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I. INTRODUCCION'· 

<Lf ~ ~:.'.::X}~: ~~:~:: · 
· / •. ;=' :.:~~ª },fE>F~iii6~.~que eI;ie~t~/ tiene después de 

haber iei~_?··:}~:~;9§Y~;i~~-~--Tri'st·ram
1

:!Shahd'f ·es· ~a·r-.iada·= y -mucha.s 

veces :·cor1tratú:¿·éar1a·~~-~~~l~~priiic'iPTo)-~!"e _,1a~ í~"6t~:Í~'~ el -desor

den -·result~---~~-:r~-~o~~ri~~i·:~-i~'.·-;·ú'~'.féo~-~~i:~~ -p~~'.e-~i-·:s~t :;;¡-':--~ªºª. 
Pero•.~i ~l í~'6t6~'. 16~~ª .'sobre~oll~r~e a' ~ü piim~ia l!".Presión, 
re "eii~;;;:¡1.·ún'~':'9~~t;,;é-~"~~les'~Y N6=¡¡,j-¡;..;;..;:¡ si;.;¡;i~;.;erite .de un~ . '. 
no~e.l.jWiB~lcl~.::~ coñtr: d·.,~~fodas Ias~~iigi"i~;~;~~defüic'.~t~~~ ·•. 
~;Íist~~c~fta~. un as~E!cto muy só"b"rE!s~i~.~r.t" de '.i'~ill_ra;: .. ~ ~u 
humci2qué h~ce ·~~~ ~l· l~~to~ se plv/de~.·.··.d:eri~ :~~;e~t~"(;ori.:. 

-.,~--·· . '" ·-- . -~- . 

f1isióri .-: ;-~ ;}~q·t:onC~s~. CU-anao·.-emp.ie-z~:,:. ~~<a'iS~f~~t~~r·:~i'~~~~~ra-~~·~;_:_,-- --
. . .. . . . . ()ÚgfoaÜdad y mC>de~nicia'Ci so~ 6tia~ cara~~ 

• teri~~¡c~,; que s:pue.dell/atM!>uif, a,'e" ~?}ri.o~~l~ ;;~f.a }:-imera. 
·'qon:::O't·:ra-s{·ae~<la·~:ljliS·mci_·,épOé:á.~/~-út e 

¿~·1a ~~()~~!~ · d~s~;e,-ef W'¿~~ió ci,e. ·. ~fata Cie· un 
,,_.: ·~·· 

Y~\qu-e1~·p~·r.~,:~;u~-~)1~~.~~c!?if::_~n~~em·.~~-~árle6:-.'Cle'.' s·ee·rne·-

~~pe·, h·~·be_~) .. pa·~~é'id~;:·~áS :: ~len'~~~~·c~~·tr~~~-~:~~q.:'. ... 4·~~)~ioa.~.rnó_~~~ Tristram 
·:-'..-¡: 

Shand¡ies' una novela lJllpacta~te; y e0soeri ·iós váf ios sentidos 

· .. :~\:~~=~i¡~·~:~:~~r:~·;:~t"~f t~:;á~::?:t~~.t1t:1:i·J~!mh.~~· ... 
.. -,·-. , .. ,.. '-.-·:· 

ias n·ó .. V~¡a·ef··.\~~P~P.~iq_)~-áS. ~,:~.~st·~ t fe'.~.~:! /:;.d;t.~·iq·ue):~f::·.~p-~~1i::::-=.~~r ~-: 
otr~ -'iad~-r:;~~r~~ ::~):· :·1,~~to-?;.:.:·l/~.'.1~"5':.:-~·ón~~·~~i~n·:~·'i._fi·t·e·~a~ta~·\u'ti~ 

lÚ~d~~·: p~•{ ~Í'.:á~t~/;;'~'a h~~lÍ~ ij~:.,'.;'o~ ~~Ú ra: ~6v~'ia es la 
s,~;~~~ ~~~'~ ~:ii:,,- ~~:~l~,~~n :-~'i .--~~~do"~ ~,~·;:-~~~bf'.:r·~~·, lá. ·~fs·16n' que 
tenemo-~· d.~>~·i·':~'.·:~ri · i~ '~~·~~~;~·":··~~~~ P.ens~r. ~--S~·<_;~:~e~~Us·i~n se 



.,, 

dernuestra en lt. for~a de la" n~~e:la Y' en i'a~ ~~cnidas 'narrá-

emplead~?g~~e~~(li~ii~s ,¡;fr t~~~~~ ;~,. :~ ', 
;:'El~~-~~fti~-~~O~iYde\<í~ ~-~'61~~:l'.·t~-~~-¡b'lg~~i ~;~-e~~la ·-:~no-

ti vas 

Vela da_ úna·~ -~~-~~a~I5·n-:'.·~:~,:·Lt~~~-t;~a -~mP~ísima~. '.:¡:~~-~~<~~~~~-~~:~te, 
la ·tiene? .ó '¿~~~~. ~~- trat-~.-:~~~·:_·una ;-~-st~uct~;a ·k~~-~;~:l-a:~~~-:~~¿~-. 
atención que la.navéli. exig~ del i~ctor n.º la Ii~,~~ ~~~"~iri~ 
gir hacia ia s~·~u~n·c1~-~ de eventOs como en una "~'c;y~e~.a-·:~_~iPl~'~ · 
de está época, (sino la necesita para seguir el' ju~~º\~~~ 'éí: 
autor hace con ~~~ .. i~~ .. ;~~:;~~os_ Y .. pe·~:~-a~i-~~~o~~~~---- ~~-~~."·::·~~~:J;¿:-~'.~~~--

-----· 
pierta la curi~~id~d. en: é!:y el ;interés de ;sáb'~rsé:6111fa~a~a: 
seguir Y-- te_~~ic~-~-ri·_~·na:-~hov;i~ª~- tan c6nfli-~a-~~:_~f~;:;~6~~~i-~-~-~-~~S~~~~~ ~.-~: · 
novela'~~~~?.~ ~--~i~r-~.~i-~:-~~~P+~~º,- ~'i S_-~-~-~~~l;~~-~-:·1~~~~~-S:-:~~x~-~~'.~_ 
normas con que• se .juzga otras nó~elas ~;;lid ~~~~r9.~ .~·i;u.,~e 

-encontrar r~st.~i~~i~~~~ ~a~eBtci~-::lib'eit"iiCf~·-eii ,:-i~S'~:n~~-~Os.1:_--~-e~úl:-:-L~-

sos, como po_r -_ ~-j·e~p~o.~.:S~,~:-5~~~~~~-ti~~:~~\(~~-ac~~~:-~~~~~-~~~:~~~~-~-:-:~;-- ----
la nueva conce'ñt'raci.ióri'·_:·~·n."'i~'- vid~--~iht·e:ri~~~·,'_de~-ii~<-~~r. h·¿m~·no. 

El objetiva de est~ trabájo esYde~~strarj i'a lnn.i~~~i~ .~~l 
recurso de:._la -~-~'6esú:;~: ~--~-~:~~e·~·~:_:·_e'~<~-~ ;~-~-~~/~~~~-:~; ~:~~ ·¡x; ~.'?Ye~ · 

., ~-- -~.--- >':;;;:o· 
la Tristram; sh·ci:nd.{'. :-:.-<'.:,º--~"· .----:. ":.'.--- .-._:_:_:--5(. -;y:;_: ·<~~;: -;·--~~:: ,..-.'~--~ 

'.:; ~.:>:-::.-}~:- . , :-·_:~'.-·",·.;'.::;':e-. :.:.;.;::' :'.' ··~:;-o-

-:;-LaS ··otras :.·otlra-~~ ~él'~ ~~ü~oi·f~tt~t~-~\~~:~~~\~--~~-
The Sermons of Mr. ;ori~k' • A s~riü;n~n~~l.' .ibur;;'~y Through< 

France aña Italy 'Y journal •t~·o:-E1iZ~) ·.-WO"' sé~~to~·a~á-~l'.'en-::"Con~ 
sideración, -=ya-~q-ue- el :\i~o--~ cie_~it~-s~~,~~t~i~~j~'.~~~1~~ª-~~i~-~~-~~~s-tas-- - -,-~_
obras es de mucho menos.; r ii;Jor ···y~- CO~~~i~{l~n~ia ;· Para llevar 

a cabo el obje~·~-~~ ·~e-~:~¡·a~~<"-;~-~~,~~~i:f~:~-~~ Ó~~~s. como An ·Essay 

Concerning Huma~ u~ders'taii.dinq>i~_:;:j~h~ _iOCke 'y éÍl ensayo No.94, 



escrito· poÍ' Joseph Addison, que apareció en. The Spectato·r. 

Ambos textos son de gran importancia- para 1a-- 'iiüstr·Bción · 

de la visiórí filosófica que Laurence" Sterne adopta·en esta 

novela. Para tener en mente la producción novel lsti-ca" ae1 

siglo XVIII se ofrece la lectura de obras tales como 

Robinson crusoe, Mol! Flanders de Daniel Defoe,. ~ -d-e 

Samuel Richardson, Joseph Andrews, Jonathan Wild, Tom·Jones, 

The Voyage to Lisbon de Henry Fielding, Roderick Random y 

Humphry Clinker de Tobias smollett. Una comparación de 

Tristram Shandy con estas novelas sería un estudio intere-

sante, que resaltaría las diferencias y también las _seme

janzas existentes (sobre todo con Fielding). Sin embarg6~ 

una comparación detallada, sobre todo del concepto tiempo, 

en el cual 1a· sucesión de -ideas tiene su influerlC-fa máS--Qb.:. 

via, excedería los límites de esta tesina, tanto-ae·espacio 

como de propósito. Por lo tanto, .cualquier refei'en.cia a 

estas obras será en fuilcióñ de mención y n6 ·de investigación. 

Obras de autores de los ,gfglos XVI· Y. XVII, 

como las de Erasmo de Rotter"durn, ·Montaigne, Rabelais, aurtoO 

y Cervantes s'erán mencionadas respecto. a la novela. <También 

recurriré a la critica sterniana y a algunos.~onceptos-de la 

teoría literaria. y de l~s· t@cnican nar~~tlva~, u~ados p8r 
- • _.:.__C--'--------=."-'-_---o-=-

--- T. -Todorov,-E.M. F9rst"er-,-- 1. watt, -M~ -:aaj~íñr"w<-·KclYser:·y · 

G. Highet, entre otros. Las terminol~gía_s_._de.~·e_stos. ~·r"ít:i-C:os_. 

no se usarán en la totaliditd de sus sistemas, sino _·sólo ·al

gunos términos específico:;¡ q~e ~~esenta~ · un·a d~f,inición dada. 
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Obras como Problemas de lingüística general de Emile Ben

veniste" o Narrative Discourse-·de Gérard Genette- no -se to...:= 

mará-0 en ·cuenta, ya que su acercamiento lingüístico a un 

texto" no é's el. propósito de esta tesina, que ·más bien se 

-cariíCterizEl: por· uñ ·acercamient_o eStructuz::a~ y -~il~~ó~ic_o·~

Por ;o 'ta~~8\a 'tei:íninología empleada en el capít~l'o ,rv.L. 

· "E1.:. ti~~~~-í.1 ~'.~-~·:};-~-~a·-,~j-b_~~'.: a·i~·~na·~-·- e~~ep6.iOneS señaladas L • 

. ~:T!~~~~~~~ z;;:·~~~~~~--~~-~:t~L~~~~1-~.;-~_s_e ___ ,·i~.-v_e~t~gar_~ :-~~:~·~"9·µ~ --~e~r~ 
nía · ~¡- --~g~~-~:p'.~0)4~- .j.¡~ :-~-~Ce~t'6n ~--~-~ _ _.i~e~~:·.',,.in~-~u;~·-_::·~n \~os·: el~~ 

~t:,·-~i . -~' .. . .~ .. ' 

~--me_-n ~Os\~ s tr~.~ t-üra·fe·s ~~~}\~:i·,~·~~~l:a)~;ta~ ~-~ :-_'cOn\~_-'. ~i_,,_.tl empc:> ·, 

.:~~1.~;,s~a:~~~i?~~,o~i~~~!c>K~5etfL~!~t!'~ªY~-de-c:¡ué~f o~tii.~. la.,.· 
'. es_~~v?-~~~~~:,;~~~.T~~:i~~~.~~~~:?-S-ti-~~'d}('.~~:. :¡-~~-'~ ~:~-~s~~~~~_ci-a ·:._·a~c. es te 

, -Co~C~pta··~ ·::'Oi~ó.'S));!l'~m~·n·t6S ,:\COmó;-·el·~:tempo :\j{ia ~.du.ra~'ión~,.:· no·' 

-"Se-~--tomatá~-~~,-~n :éu~·~~i~-·~,~~~,~-b-¡,~~-:;á:~~Ía-~: ~~t¿~~ir~~~>a:~-~~:~;~;l~-~~-~~~-iná~ 
. .:..-= >_:_-_~ -,_, ... ,~_~'.;;_; --- '::':. -~·- . .-:_'"'='"""' ' -----·,_~=- . ~'-;,'..;,{¿ -~'~''. ''>_' ---

:· ... ·- ·'.:.-co-m~ "Y·á·-:-m_en~i:O~~-, ~·-Tl:istr-arñ'''Sha~rid}.;;~~có~'s.is~e 

de mUchas i~-~-e~-J~ .Y. -º~-f~~~:-;.';:_-~-~~~¡ 1C(-t~n~·o; .i4na·:~~]"ran'\~al-ieda·a 
de ·t:~m~s',~,-, 5610· :-es·tó' ·--~~iia-~:. ;·~-~¿~·- _;:~~~{~f'~~:t~~~;p~~·;~:: ~-~~Oge~ 1a 

-: _., ,-.: ...... - . \.-.::.,_ ' .. -· '·.'\ '':~ 

como m~teria·:"de' eSt.Udio~· ~<:temáS '.a·e~~~:fUe/o_CUí?a ·-u~a posiCión 

impOrt~ri te:- en i'd h.iS.tci.~ia ·"-~~ 1~ - ¡:{-'.~~~-¡·~~,~~-~:·_. R·~-~~~~~O al tema 
--·_.;_::_,_ ,:~> 

espe.Cífico, por.·mediO.-de-i Cc:>ncept·o_;de la sucesión de ideas 

se iogr~i:á É!ntender' :~e_j~Or ·-~~~t~-:'obr··a,:~ Es est~ concepto el que 
; " ,,e 

-le dará ora en ·y ·c0heren6i.a, a>Í-o qu~: parece una incoherencia. 

----A=dfi~&:~--~Ste-r~e_:~-e~~-'i~k~~-ii-i;~~~ ~b~fit~iae-S--'---11 00- -riai ra ti vas" -de!- la 

noveia .·:Par:: c~·a1q--~,~.e~~·:f~~·~'. de· narración se necesita alguien 

quien n~rre_··~ ~'i~~i"~-~- '~~i·e~·· lea. -Pero Sterne logra establecer 

una nueVa ielacÍón'.entre· el autor oj el lector. El involucra 
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al lector· en "el· -~ome~'to -de '1a · ieCtüra, ·~10 cuill,- és Uno de 

los .. a~pecto~ ,~e._la ~'?de;nld~cl ~~·la .~~~Úa ;•,Tra~a· á•. sus 'per~ 

.·1K~ji~i:~i~~1~:~i1~~~~~r~~iJ!~~~1t~' 
itJ~J~~l~t:1tit!¡I~~~1~im~;j~}i~15;gÉ:·~'.: .. 
tores¡;como··:Virginia. woolf ;::James :,Joyce .. y.: William· FaÚlkner; .'"' · 

·E1·. conc:p~o ~·~ceil:.Sn'ae:;;~et~~·:o ::~i:J~m~áf~~~~~i:iouárii.ss :y· la 

el<~e'ri~e'~~~'.~\i~.~f-7;~f~~~aJC!~-E :vela. ;~·;~o~~~i?mu~ ac- ·· 
tuaT;'"':c 
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II. LA FORMA DE LA .NO~ELA 

-_.'-,~'-~-~~-~-~~;-a::, vist'á ~~-¡-~-t'r'cim · Shand\; p~_r~.~~' se! 

una novela .~uin~~e~·:~~ ~~}~i.1~1)~i.;'. él.'le~tor'de hoy; Sin 

emb~rgo, _Í~{_i~-~.~u:~~6.~~~~:-~_ol~~i_i::;:~~ti.1.(~-~i:~~~;·_ :~~~_á't~~~~a: y:· de· 

tono de obras ~~i~~~n~~ "fl)hq~c{§.~~tj~os :~~~·Xn,c-1~~() nabla-
ban .. dé p1~9i.C>· ::_;es''iió'~~tii~}en ,Tristra'~'shandy. como;íléreiicia 
na·~-r·a ~~ ~ ~ ~--_,~:~:: ~~;¡~~'1jij~-~'.~~,{~J~~-~~~ ~Pti~~e·:_ '~~ri-~ f~-~~ ~-~~-i~-:{~ u ~-bbia·_~.-

. g r-~-f í-~·-;. ~ .' ~-~,~r;~~~~y~~ij/~~i?{-~6~~:~~~-:~-*~:~'.:f ~~-~~i~-~~~\-~.~-~~-~:~1 ;··'.;.~-ª .-~ s á - _ ·. --

:~:~n1~~Ji~{0i~f itIS!~~i§~ª~r:i~-~i{~-t(·~~·i~i:~~~j~g~~!cr{:!:} 
- ... --. ------ ---- -;:.->;;: -- - • --- - '"' - ,. ' - -·--.-.-· ·--- _,. ,.::, .·~--:.::_"c.'. - -

· -· MÓrl't:ai9ii~;t1;;:,¡;;~;;·fci~ .. Rot~e'.t'd~in'-cy''2R~beJ;t llurtb}i}C r> :,iAftodos ·~·-
el í"~~ _· 7T~'i:~·t~~~_ PlO~i(m~~~i~,-n!~ -~'~P~t:-l'd~~~ii t~'·:·.{ 'T·~ ~~ ~r-~~-\nism~ 

i~a,:~ó.s.u31~;~:;1r~~'.E:;iªÍ~ i:}ksó~r~;; .. Jc¡ 2/fr ¡t·c¡""·· ""~Í.ica. 
en 'parte/"el .'ctesai~oÚb déia his'toria E!n TrÚttam Shandy. 

··:V-.' · .,-' - - - ···"" ,':.'.-,- -~-e- ... -~-~·-; - '(:'-: .· ·"/ -· ~-º~ _ 10":ge~·er-af~ -ei-".i~Ctoi: .está- acóstumbrado 
'", .-. -.~~- '--; ;-<-'.~/;':; 

a._ rloV~í~-S.'. como' Robi~~ci~· ·c~~u·s-~e, :Íose'ph· AndreWii a· __ Tom .Janes, 

ca"~{ s~·~·~~{~'t'6'iias·\~- -e~'F~~~~~ ~'~:;.-~d~nt·~-~~~i-~n;~-- ~leva ~l otro, 

co~O·.--~~'j_-~~-~:-~-.~~:~:_-uri ·,hi'l6·:·(Si bu~-~~~~Os:-.~e-n Tristram shanáv la 

h~~-:-~~~{~ ~:-1~{~~~~~~~~~:~~-j~: -ri~~ce~~~:~-~'.'~IL_su _ sentido_ amplio, y nos 

pr~gunt~ni~r ¡~~é ;~r~? q~~· r~~l~e~~d sucede?. tendremos pro

bl~ma's_::~-p~~~- ~~~~~}}~.~-~'.~~--Tii:~t~·a~ ~~éoi1dena. precisamente esta ma-

---=---=~-c~~~!---~~L~(~'°~;~-~~~,~~""~~~¿!:!}r~~:_~¡~~.~-~-~1~; Pª~ª--~~u- ":=~=~r es él de 

..... ~i-··,·;~~l·~~-i~~~~:::a::·~~-~:i~~:~· ta~:te,, Whiéh haS cr~Pt irltc; 
thousCÍÍtds besfdes · tie:rsel~, ,~ · of· reading straight~ forWards, 
m::)~e ·~n qúest ~f the adv~nt~es, 'than 9f the' deep ~dition 
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"- .... _, __ .,_ .-· 

and !<00wied.9e Which ~ ~k~a"f. b,ls caiít;. if re;;d over ª"· it • 
should be,'" would "infallibly;·íiipart. with:them - •. ; (Jf. 

se ref.~É!~e ... a'.·~~~-~~~-·: '~b,::~i~~: '.~~~~:-j~¿;·:~~i~a·~;~;~-~-}~'~-- l~~<~-~~~~{~-~- un·, 
! :.;::·, _:···-·.:-·. :<·- . ... '·:·.( .. •"«;-:->·.·'·.,~""'''•"',---:c.·_,.,-:_, ______ :~:;_ --._ .. """·.' 

p~rsa·r:la:je_~-Íl-~-~~~> cr'ece~:Y ;'..fde-s(:>ués~:_deo. una· vida::· lfena/de -a ven;...· 

turas :~~;fªª;¡c';; :~ ~¡¡~~ vi~~?io{~·í·~~- pásar{de riianer¿; más· o 

m"ºº" r~~~¡,;?:~ e1ri~1;;,enf~ ª"~-~~-ere;º' s1 rec;6'~c1ª~ºª. :1 tXi:uí_~c 
compú?'Ea·.td~- )'ci'."_ n'O~~i~;:.~: Th·e Lrf e ·g'::-.'OPi~1~r;-~ _'.·~r: T~tst··ram ;·,sh·a'~;dy ,º .. -> 

': .- '-=',:¿;·;;.:·' ~--·- -·--;-

Gelúje·~a·n ~<_:· rió~·.:.parec~:- que,_es',: __ 'exaCtam·ente >fa··: c}ue::~ rtos'- :'Pr·omete > 
Des pué~ d~<ha!'~r·· f~Íd:/108 prime;bs~apí~-~1~(; 0 ei 1~~-1:.;~:~~~ 
~~b~-: sL:-~~n-tii~e .,s-e9U:"ro_ -~·:_~n_o- ~e_ ~~ _ ~rj:~~é'~ }1J:1Pr-~~=ió~:é-~ra):q~·~.:_,~ = -

--~-'la: rléiv~ia~-.P~re~e-~_omar muy_ en serio la descripCió-n d·~::-,1r--:vid~ 

de -Tr~Sºt.ran:a ~handy, empezando con el momento cÍé -su- Cand~~p~i~,~. · 

Pe_r_o ya:_pronto el .lector puede llegar a la concliisiÓn d~--'~u=':-· 
el narrador ha empezado a jugar con él. 

I know there are readers in the "'°rld, [ ••• ] - who find 'them
sel ves ill at ease, unless they are let in to the whole secret 
fran first to last, of everything which concerns you. 

It is in pure canpliance with this hurrour of 
theirs, and fran a backwardness in my nature to disappoint 
any one soul living, [ .. • ] r shüll confine myself neither to 
his rules, nor to any man' s rules that ever lived. ( 4). 

Y más adelante declara 

I have undertaken, you see, to write not only my life, but my 
opinions also; hoping and expecting that your knowledge of my 
character, and of what kind of a rrKJrtal I am, by thc ene, would 
give you a better relish for the other: [ ••• J , iL you.should ·· 

.think me scmewhat sparing of my narrative on my first setting 
out, - bear with me, - and let me 90 on, ,1nd tell my story my 
o.mway (5). 

A pesar del ~echazo del nariador a-este tipo de historia 

convencional, se puede~' e_ncontrar elementos típicos de ella. 

como dice -E.M~ FOr.S.ter, ~ 11 The· ·ti_me-sequence cannot be destroyed 

without .carrying ;in->i_ts·: rufo all th_at s_hould have taken its 
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place; ••• 1 ~ (6). Lo que ·conocemos: de ·.T.r;is~ra~~( es el momento 

de~ su concep~ión,_ Su :nacimient'o .:y. t'óao.··1'6·-. relaciOnado con 
~. - ., . •: -. - _;,'. . : -· _; '," 

éi;, :vist-~~d~~~~--:·¿{if~i~~nt_e-s.:··p~·nt~-~-- cie .·v.fsta .. Empieza con un 

~on~~~tO·;.~:~~-¡i~o~:i,i.l /:·P~·~;u:d~~l~g!~~ -.d~. Sü'.· m~·a·~·e, las· razones 

-~~..,.,~4~~,~~--dA~--\~-~:r~.;:·p_~di~: _l~-~-- -~-~~-v~-~~-O~:·~de ~ ·ia ·. part-era (incluso 

conoc.eino'si'ia '. rep~'tac16n de i¡ ..;1~..;.;) ~·y. las razones por parte 

d~s~l~~~~e :ara pret'eri: al or/slo~. su ~6~ez está repre

sentada .~or el inbident.i de la lit:,nta~~ y con :la negligencia 

·.· .;n·geiie"'iii1·P:~i ¡iaite <fe-B'u··¡¡;;li:re;'.quien~aa. tóda"s'u ·átención 
-- -~- ' Ó'·_:,~ - ----

ª. ia :>iiriStra~paedia ;_-.=-~u ·:r~v~_n_~~·a ~e··~i~'sú'~e. e~ un __ vi_aje edu-

-c·a·~ ~~n~ __ t:·-ª-_:: ~~-a_l}9-~~-,:_.-~·qu~~- ,_::-ª -~~~-~-~~~~, ~~-~~~ ~:~G~i~~ de_~-.st( hermano 

eobby, i¡,.f¡,~~~ ¡,~d~r 0 a ii.Y'su;vidai'co~oadÚto·se carac-' · 

teriza ·por su tr..Í~ájbde~'~s~~¡~.;~:/·~~~ ·;{e~ec¿~nt~ sobre

tonO _Sexµ¡l1 q-~~ :m~¡-~·~·- ery· ·,~:J_:;:·~~;~'.~'.~.~-?Xó·~ . ~'~-~-~;;:~~~~~~,_.cada 
~~apa · d_e ~u _vid'_a ·,_·é~~á. Z:.épre·~-e-~-ta~úi ~P~"C ~ ~~: __ e;Jeúipl~-, -- o ~-m~jor_ 

; ~- .-. 
dicho;. est"á -eXPresada · irilp_~1_c:~~~am'~~~-~,-~~~-~f;·_cfriªC~o:t:as '~i~e-_--~;-i~-~ 

tram -recúerda -o qiJe--á-~o~{~~---,~.d~o-. aicJun-a-~-otra-:~c<isa·-,:'·aUnijue 'no'.-_ -

sea en este ordén'. ~ro~6~~91·'?t·:.: El ~~~-~:~~'.:'~:nf~·~i~- eStá en la 

: _ ·'· :_: ' '.. :· ~:.'·: . :··-'_ ":. '.. . '. , ·_ - "· ' . 
. _ --~-_;:----':_~;: :- . ._--.'.}~-~7~~5>~-~~?~¿~.~7Q~~4~~·~-~~s·p~~t~~a-~1a_~ v:~dao-_ae ~T~istiarn.---o--- _ ~--

Re-sp~6t~~~a_.·s~~S :~·~i~i:~ii~~~;-~~·-:·;:-~i:'~~ q~~ nadie- puede rlega~~ .. q~~ 
tiene .mu~-h~~::~~i-_: m:~~ .:·~1~,l~'d'~-~\;~-~~¡'~nes· sobre -1a vida, :.el 

ª?!lºr, -1aY~-hcil~~'.a~':;: t.~:E~~~_.?a:~¡~~ :Y'_ la religión. ~~ expresan 
',·J.;. 

pcir.--:-s~"- á-~~.tv~~ád:~·:·d~- ~~u:t«~r:--nar·raaor y son ,--.. apar~~·,_.,de".:-1a· ~uc~~ 

~i6n ·d~,--·¡-~~a~~/.:._·¡~~:·_·\~~·~·6n dé· Sú~ inte.rmincibl~~~-··d~·gre-~i-~n~s .-
·. · '-;'_;«"-._ ",:· :_"".> 

M.uChas, de-' SU~' _0-pí_~ione·s se Presentan =-como· hilos:.~tem&t).co·s 
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fine tOCke. ia ;,opiniór1_11 •• 

• • • , I shal~ !l'ake sane inquiry int6 th~ é;;..{;te a~ 9r0unds 
of faith or opinicn: whereby I mean. that,·as_sent Which we 9ive 
to'any pro¡losition as true• Óf'whose:truth yet we.have no 

Si se;za::::~~::~·~on (:~~ o~ras,ld~}tü~e;Hene acerca 

-d~--~)~,9~~~,¡~~-~nt'.~ _¡~:,1as ··c~-i~s-~:~ ;de :-~~-s-;-_p_~~;:onaS- e B_l, se 
puede llE!9af a la ;,onclusiÓÍi de ~~.;;\~. ~ldá .· cbnsiste .ien _ 

~pi~Í.on~:~q~e ~~;; tésü~6é,f~~~~;i~~~¿~~;,ci~iento que existe.' 

-~-~--~-~~~:-~~::~~~~"-~~~-~~~~~~;:~~~~~~i-~;~~yr~:~~·-¡·~-=;4-~i~t~~m :.gh~ri~~-,~ -s~ 
~i.ú~ d.;~i~;,li'~~w~ ~i~t'6'riá\1~'ú ,¡e,·~.;¡~- ;,6n~iJte en ~r~n 
parte' d~i é>pÍ.ili6ri~~ ~ué 'di:i"nsÜ tti~:n i~ vl~a ,/qúi; a:-manera> 

-tfadl:clón~: ;~~!~·~t~njft~~~c}~be°:~n ~11a·, enturi"
1ei üio 'tele~·' 

---- gr'&ii~ci/ Lii;l\lstor.~a~¡está-.·.aisfr_azad.a:por{elj.método'estiUsH:-

co •-.d~\a 'i~:6§f ª~1f'.fü~~{~~f:~iS_/:·f ~~~~~'":\W~;;,a:'(ta~~f :füf" te-
ma .•• ~a·._unión ~e._ •lª .. ~o\'e~a·no,"e~iste~or~e~iode;la:his~oria, 

~::ºgj'.IÉ~i~~~~~~l:¡~~~~;;~¡~t~1f'~'.~?i'.f C . 
CeSáiicl-, e ·'·iilild~Cuclda ~'lirta·r_1·a;ga';, ~IÍ-~~~~~~1~6Íi; d~~: :.eV~~tOS <yL: -~u-
ce~cis ;'..La ·.t!~d~a~X:im~~rt{~c[~ ~~~\áE~~~~~~i~r~ ~ü. ~~sorden, 
qu~-es.;;~~~:;~:~~lni~~~Pf{~~\r~·'.~-~:1\%~~.;~~éri"-écínicicj~ego;~--- -

--cose -expl-fc~~.á ~~fí-~. lOs~;_'_Capí tulos:·"·-~ost;eriOres-·~--~ · 

-, · [:'.·; :·:~~;J¡{~~{~~-~-:~~-~a~~~~~í_:{t_J\:~·::de,, Ti-istfam sh-andy es su 

modo n~~~a~~~V~}?i.Mé·:.I-~~:5\*·10§i~-~~-'.:a -~·ú_-~a~_»:, poCas· técnicas, a las 

más.: ~mP6-~t~·~--~~:-~~~}l~-7~~ _.: ,~l~~,.~~~~-~-~~}J.'·~·::-·d~ ~a . novela, ya que la 

menci6~ ;·~-é-~h6~~~~
1

'..-i~'.-~~d~\~:- d~i-- -áikari~~. d~ e~ta tesina. Como se 

verá ''en cci:Píf:.ui~·s· ·~'~s._t,~'rici-~É!s, ,el narr'ador tiene suma impar-
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tancia en la novela. Tristiam mismo'jue'g~ éon lá' posibili
dad de dejar ·aes=aParecer a-1 .. na~r-~dor, ~U-~rldCJ" pi-Opone 

. I.et ~s leave, if poasible, miselfi ~But ;ti~ -impos~ible, -
I must go along with you to the end._of. the',work. (9); 

TriS~-ra·~·-_:.~s -un narra~or en p.rl~~~~ -~-~~~-Jg.~·;·-;~~-~-cin,..;emb.~rgot su 

v,~~ión -e_s · omn_isCiente '· y_a qu_~: n:~~:--~-~ '.:~~a-r~\i~~~1o9I:af __ Í~: veraa·-
· ···""'. 

, dera.::s.ino ficticia. Ii."· veces j_Ue9~:~Y :·pón·é~:féS.ta 'oiTiñiS~'iencia 

- en duda; cuando admite; qué Úgüna~Ílé~~~Í:a-ie ~lle ~~ntada 
por. ~l;gu.ién cio¡, c~mo, por éjempl;;;t~~~onc,e'~~i~2 ?pero~en; -

e realÚ!ad sóÜ:i 'aceo'~ué~u ~t~~i:1ci;;'~ con este tip~·de ;juego. -.. 
•• La autor.i.;idéde'f~ioutor! ti~~bÜcii's~~~U~~tÜC:éa°l~~;;si1~i':c:~-¡{~;'."

p~b-d~-~1'.i·;~:;'.·~~-~~~:~~~~,~·t~'.~:~. :~¿:~--~~;OarradPi .- y ;:-'~-J.:-:~-~r~:~-ri'a j'e-:~'. conio. :· · 

·--n.{iráici; ~i~~~~i~.f ci.·;!f _¡I~¿li1~:~_¿aJ~19iét¡~:ª·_~j~.ti6-~~6y- . 
_ •.. ..-.~~º•·R·~'.iI~:}_qCiaiiía2miis.·.é.;n_-f_-_ª_-~l6por'e1··ilecho_;_de~\iéja~~d~:: 

.. . ' -~~ ·~;~; -

::;::~ª~:·~~:~t¿f jj~~ri;.t\1~;;kpi~J{}:~~!:1~:J1~.":~~ii1tr:~~.~~~.; 
St~rn~';_ jr;i\'é¡u~ie1·''cif;3;,(írsQ dei'.úo.TC>by .i_üe qf.{i;Y~:~;: ei;; 

s~fi c>Lstiah_··,c.·d9._:eyg'.::qu--~:~un~_-;•'l·._·_•e8•••.~u-~_-:;_'_;m~ue'.mP __ ~U0_·.-er:s1'._:_a;_,ª.,•.~·_._~_-;_._tp}a?r/a-~ ·····;¡~ t'~~~/!:fi.·_ é~~ ~i:J';e c;~t·~··· 
crlbi~i.~; nosoti'os f"'{~~·'1~.;';tore8;';;'c Ú) •; 

: T \:'' · El!J,i:e~-~r~o; n~ita~~~º.,.más';~~iJ~~ch~clº•'~~- ·-.··.·-_ 
.Tr.'isti:ani sháiicÍy·s;n.:1as <i,i,9~es'fo~i!f ci2r/?é¡u~~~.u~.den sé,!'; 

. -~d:,;~t·~i~t~~~;~~~.~~~~*r;r~~e~~T ~~!t~J~ª~~ª,~J~~~~X~~~n.".ªt~·~.'. 
y. mañera"s · div~rsas".'.':\La~:pr.esen_ta.Ción· de:.·algún:;dociumen~o·, · ser-: 

.-~f:.ºª·n1·c.~i:'.bcl·e·~:m~ne.-.-~-ntot;_-e.~:_ .. a"~.~-n1::ea·c_:_·dd:_.ºi;g¿r,;e:·8{i~o:,an} .. i:eaies••o~-·i1aidio'~;'i'~áv~···rn:·· 
iifia .fo;~~. <í~~;-int~6dh;~ii'1á es. 

. . . . i:~:· 

por :-.m~:~t~':_ ~-~-:·.1a:~· ·_itj~~;;:~~pc·_i'~~-~-~:~·-::·,.~~~~,\~~-·f~'~ii6)tq·~:f.~~-'.·:1~-
. ca us-ó ,·. e1 :~-~~~-~~~~- ;·::-~~~ yg:~-~·5:~_/'~~·~~~::~-ª-·.;~.~-~~~~~~~-~-~6ri~:-:::,~¡~~p~~e- se 



·-· ü ··~ ;·,,:, . ¿'i• ,. 

<:.>~i:'.~ ~_.,;:·,e"~::_·~ ·í-- '"/---·~~=~--

nos explica. c~~i~}ie)2~tJ~c, .:~L:e ~-L 1;h·b~;~umpi;, 
chas·. veáes >e·s .. Eii}-ri~~~~~~dOJ: ·,::~~;¡: -~~t6~: ~~'.~:i~~ .. ~::~,,~é~::~:~:::?i~~~~S:g-~~- Je __ ,· -

· · ::r::v:f fr:?t·:l~~~s'it~-:~~r~~:~;:~:e~~:~~::~t·f j:t0 :o::aó 
.•. ,, . 

. ~-~ ii t;·e·r:+}i~~,ih:t:~-1'.!~i 9Jila ":·'~f t-~~:~ 16.k:: ~ ~~:~º~~j ~:~:-·· ·~:~;~~ t'~·~a --~n:~~:e l .·~·a·1re, 
-que·~:~,qut~·ás·~~~:s·~-:t;'~á:,j:~et·~maCfo· m~S.;_'a·de_1a_nte-.. -o ·_S1mP1emente: ·aan 

·ti~:_ -~~~big;::-g;ft~c:t~:;:~·¡:~Wu~b-o _:d~r 1~ ;-n~-~~~ci6rl :·~~--A ~:¿:b~,~··.,:Ei~~-e:de~ 
--. POI:. dec~.;~.'.,~;--;~r:;;f afta :_de:.::rm'pórta11cia·· para, e1· ··h:~~;~~~~r~·b·-~ a~é: 
i~·t-~;:~~.-~:~:~-~~~,~:·~·~;~{~c~.~,·r·~~~ ;~~~~~--:~·-~~~e~-~-~-p~-~-~ ~~-~-e-~~~-~·'.:~~:~\,~-nS-ó -~·:_ 
l'or i~. s~ITI¡,i~ C11yersión del jueg6. /E:i ~fvi~íen~,º l''suspenso, 

. ia abtivfciácl:s1Xq.;l.etu~ .resuiÚntes;'"~Ü;,~"#t~~ú~iii expre~~ · 
__ ·p~,~~: ~'E!di'.~~~~:e:·.~µ~ ~~~-v.i~i~n ~º '._h~r i-~-~~:t·~:i]-: <~~- ba·c~_~á~dSta'lid :.-:f or~. ·°-

-~- -~· / 

¡,,~rdsq ,y"verÚcal ' ( 'ups and dow~s') atia~íe~áll toda la' no-

·- ". -~~,~?~.¿~:-::--e~.~-~-d~: ·ae é.-a~b~~-¡u-t-~ ~-~~-~-~~-~~~-~~~~:·:~;-~:-~~~~~~"l~~~~~~::,~-~~o",·~---_ 
inc~-~~~erid~.:- ai ~~~-~i~~--~~- ·-s uS-- s~~-~i-~·1e~-~~s -~·~:i:·~h<:··~ i·~I-6·0·-:~:_:Co'~o_-.-· af~ 
ce l!ufzí~~ª ~el .juego:· . .· < ;; f, ·,t 

.· Eii cixió ;;i,,..ritó la' ;;,i~:~rdina~la• · ¡>Ul!de ;:.;e;;18roar'~~s.dereehos, 
·y~ s~~- po~:una infr~cción. a .las.·t:eglas '?•_;'~~:_de .den~,'-]X>r,·~ :. ·~ 
.'eXti.~ción_ de .la _conciencia_ lúdi~ ~debido _·a --deSiluSión Y;. desen-

"cántó; :'(!J), ., "• "':;.:· "'""·" ... :.:. 

·Para Tristraln las di~resionesi l~s 'in,t~r~ú?_iio'a~i~.}~1 d~Í,1~ 
entendimiento; .la relati~Í.daci y iá ~~t:o'iiak;;;'d.;'1/~¿:tcir con-' . 
stÚÜy~n par~e'. de su.juego.· ió'' 'S: "{;§ ,:, 5 ' , " .. 

'·~ o-= ~-~L.~ºL~'S_"··r.nt~~·ru:p~tc?·~e·~~-gfí:"e;~~~~;:~-;ºn~;~-Sféfff~-r~n~:+~ = 

tes·. p~ra ·e1, na·r-r~d-or·:_ ·de ,:C6in~-;,:~~'9Uit;y~·,t.:· r:e'i~-{ó-.,_ y:\fe'\:1lié :·-.tOrriia 

-arre9i~r' i_~-~-:-~is"t·O~iaS_-:_-ct~~~~r-~~~~-~':;', ci?~~-,{~Ca~~:~.~~~ .. Tr !'·Si-ra:~ -
shanai-;~. i~-s -~-l°grenii~n,~,-~ ,.:.-.:¿~s_ .. -,~~~'.s:·_: m~·~·~r:~=~, s:~~-~-l~~as-':,·por · . 
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Todorov de cómo comlii~'ar/~:{~,{~:~·i~:s dife~~-~tes ·en ·,·~n--· relato 

son. el encade~ainiént6',. 1:'1~~€~¿'¿~-~~ii~ j .la . al t~rna~¿ia ' 
todas.·. exis~~é~¿~~:;~k ¡:~ riciJ~i~' ;de:}t<;~~é'.>ª que sp~ ).ig~e
sio. nes .... ·'.s~e .... r. ·º.-ª-~~~-Ográ: ~-d~-~&;·:{uri\;~-f~6t·ó~fd~ \i:~-f~~~a'c·f ó-~~, tempo-

- . --~ .:·~- '',';.-. -' ,_. "J'; -;'"'"' ' 

ral. "TambféO /~~~f~~º -~~ib~~~~-i~-8-fff~-Ó~·-:,~~J~~-~~i\-;,~f~;&~~ :.~g~'.b';::~-ia _, 

ace~erac·¡~:~::~ :»-~-~~~~:~'.~:« Jij/~-&~i'~~~:~{d~:--:-'.h~~66'~·~::/¡~~ ~-~m-~-~~- i~-~fa-, 
'"' ' ' ''. .. ):"'._;; -~ . 

qued~,;~n<,¡¡áxÚir>"a~ d·~t:ilre's.~-d~~C:iiJ?c:i~n; e( ::t'Wíti;.;b~clt • .. 
- -~ ·"-·;:;=~= ~ 

-eL°=: '~f 1-~-~h-~~f o_r~~~rd -~~~y~ ~i~-:r~~~eH~~-~$iÉ~:ili~f~ -~. f~~i;1>¡:~{!~-:.-=qJ:~~i":_ ~fó- --
-rel.ac{¿~ '~Ig~·~~-;.:·,~·~~· ;t-i:a-n·sporta ,~-,-~6tro'º Pf~riO ·.º~ a ~·~~~\·e;~~-~ª 
de ia croioio'i'i.a: · .. · ., .· . 

. .. " .. ;~nibi¿n l¡·ca~¡~i~#'c:1i]H~lc¡ d::áu nh¿~l~ l~·' 
era.impoitante•a st.eine; ··.E~p~rte;de la novela cii'é. a;~d.::·á 
expresar atg.un'éls ~e .. ~U;{_-. ~~~-a~:\:e~~·~i~~·~- ~<-'~~:, .. 6~-~~~··:::'nli'~;~~l-~ · 

. cional de. r~ "ª.Pªri-~i:¿~ -·a~'.- p~-~t~·s-:d~:-i:Y~:ie1~:~~~-~a-ro :-~}~:·J~:~~
fclc10, _la ~-~dicat-~_~i~ :; ,~tc;~-:·;-·caP_i-tUiOs:~~~;eit~;~'i·~~lpi~:;i-' ·k·l fin-·, 

::.·l:P~~::~ty.~·.::~fnt~~d~C.iiF}/~~F]_·~·;·~·º. t.~:.'.!.f ~.:.~r ... :. :~:.P··.~1ª.·• ~.•.:.••·q. ::-
-~~~_gr.~·~.~-te '.·~a')·::J~f~ _,,. ·-- _, ··-!¡-_t~·--.---- .,, _ . _ _ 

sufre i·~ hl~t~~Ía de· Í~· no~;,1.i\\.tiis t·¿c;~i~~s 'ÚpográÜcás/ 
'>·'..~- ·, ·: - - ' ' : .. ·;~ J;', .,-.. -. . -·~·: :<.<; .. -. - .-

:::1::: 1;:f~~1ílt!~if~&!f 11i!tt~~~~~l6~1~;E:'~ ~ 
::.¡;-.:.: ~.:·,.: 

p1eo de· maYq~c~~-ªs:/~ae·'.~~1e·.t~·~~.'__::¿~~.·sd.Va:S':.~Y', s:~nl-b~l_C?~:~~~o~o:: +: · ':( 
:~:.;,: 

Q , tienen:· fllii_Ci.C?.-~/A~~,~c~·,_; P~:r .. ~-~~t~_~bi~~ "·~,~~.~ü:·~:7a j'f~orl: ,la 

exteriorización d~\'i~~;'.·~Í'd~·~;~; .son :~{d'~-:~:, h'~~.~~·~;~t~~:~.-~~i~i,~s -~~r 
:. '• .. -.:· ... "· ''.' .. -:· -< 

medio de símbolOs · ~ :.-pa·ia·bras. 
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con las obras respectivas : Don Quijote, 
Ga rg an tu a y Pan ta q r u el , Ensayos , "E"'l"o"'q"i"oC-'d'-'eC-'=-.-1-o"c"u""r=a , 
Anatomy af Melancholy 

Sterne, L"., Tristram Shandy, p. :63, 

Sterne, op.cit., p. 83, r;20· 

~· p, 37, 38, I.4 e •. -. ¿'.; >) --, 
Idem; p. H, I.6 ... '-. ·' ; '.) 

.-L~-~;;;;;;,:~Í {~ ~~:~1;~:~;;,:t~i;1~;N~~:;:1~~~~~~s~and i nq ' 
--- -~. º'~~~·.:7_'.; ~"-.~'., 

·.·· '.rV~a:<~~~~~-~~~.EfL.-·c·a·p1t:~1·0~~-¡¡~::;K~~-:· · 

~ea ~ambién e~ capitulo rv.1.'•ú tiempo' 
(13) Huizfoga;· J., Hamo ludens, p. 35 



III. EL 
DE 

ORIGEN DEL. coNcE~T~· sdc;~~~N oE: IDEA~-~ iüfociilcioN 
IDEAS ·".e\• ..• ·.·.·.·.·.·.~.~.·-~ .. : ~: .. , '-,· '. • ·.,/·: >-'.·' .... :.:< 

.,-·.';··_ .. ··-~· - ·-.'; - ·.~:~"- :·' -. <·. '~-~---;~ -~.-'_:{;~/-.-

..•. 
• _.(.~,._;".·.~> :· .• •._.~ .. ·.,:·.·.;·-o-~:?\\ ;\.·.~~: .. 

- - - \;: . 

~-~/XL~~-ª~~:~-~' ~:é;{.L'a:-~-~~<~c~: ~·-~H~~f~-~·tfa~'bi·~~ '~~~; 
época del ~¡iipi~l~~Jliri~'i~~'ttEiri:/~~,t~' c'ci~d~~t~:\;id~~a'Úcá · 
ªe ·r'~ f 1 e j: ª ·::.I~- ~~-~~~~~ ~~-~-~'.;;·¡~~~r:t·~~~f~:~_ ª-~:is; ~-~!~~:~::¡t:h·h i'~i~ '; · 

~:--· ·, -'- _,:'·.-::·: ·::. :··,.j'.:r-:·· ~s{.;;,r );;·.,::· .¡~- ;-
per~enci.a; ·:e-s-~.éi :o·ri'g~n ~:del : conociritfeñt:O ;:y;·:;L~:s·:~.é~~~-~ .. ~~~~-ta~-~-e 

·:::n~: .::0:::a:e::er:::::m2n~~i~!~·fa~:.~~;~J~J1~~11~I}~'~i;•··. 
C,' ,,• ,,. _-_;_~c$o";; 

. on tol,óg~ca sin~ también_, eúe~p.lf c~~lf!~~~':~~~ f~~ic~1<l.9~a/c·. 
Este cambio de -énfasis de lá vida >Eixt.iri~r;:.a ·¡;.'.JÜa :i~te:': 

rior de una persona tuvo repercusi.6~ .. ;,~~·n:'~ilc~~~'<li:ras "áreas 
- ,-; __ -'-~ .'··~·-;_:~:-~'.L~=/:-: . ---·-

de la vida, y· tambi~n eri l~. iiter~~u,r~4s~.~,;11e;:.apr#.veétia ··•···•· · · 
esta tendencia para darles vid_a in.i:'erior · a .. ''los"p:ersonajes 
de su novela. Además ilustra la ;.~·~;~;;r~~~~~:¿~~/;J~''.;{~~- :_·~'~:~ 
tendencias . filosóficas por rnedi~ d~ lot\p~·i~o~ajes 'de .· 
Walter Shandy y de su hermano Toby~ 'iMi'entr~s. el unó con sus 
m.úl tiples teor~a-~ y _cad~-~-~~:: -~-~~~:-~~~~~-~~-~º:~hf~~~~~ie·~~~Q_ta·.~~1 ~ 
filósofo sabio y clásico, ~l oti¿¡ ¿¡~t~ ~or. laé~p.;~.Í.encia, 
representando al_ filósOfo. ~~~·~-n~:;·-~~-:~~·~~~~-~~-:~:,~-.E~ta. d~~:¡·-~¡~-~ --
también se refleja en la0.opo.slcl~n~~~ l~i&el~~tu~f59~. jo 
·eúTI6-CiOOa'f~-- cte-.:--10--sE!i:iO -con :1~~6(,-;;,ici~~~- ~n 'fr~str~~ ._SJ:tandy, 

persona je y n·arr~9oi :·ª ~~:- ~~;#->':,:;:~. r~_~n~r:t.:, a_mb'a.S __ ,t·en~t?nc~as. 
El primer. ex-~~~en.te -~~l .emPi.~iS_~·º· e~-· ~I~~;1at.~Z:r~-~ ·f~·e· Joh-0 Locke, 

cuya tea.Cía filósófiC:~ infl~_enc.ió literáriii-mente a ·Sterrie. 
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- ,<'• . • ·' 

:Hay evfde~'-c{a··,_ae·"'q~-~::º~~erne· bc;riaC.ió ilas 
. ·-: ... , \,, ·.··.·- ,,'- .. ', ·, · .. ·_:· 

obras de Locké~:- POi-._ µ·~:'.:~a~.c?-~:_10.-~: .. ~a~'~-~os .'.,Pºl:'.s_:~1~:·~-~-u·t~~ --m(smo;, 

quien al reS-pondé-r:_=~~ qJ-~': ~-trib\;ia-:(S_u·-.\~ri9Inal'iaa~ ;_· ;_:~aio 
como. una. de ii~:'~:~\'i~-·~;g~~:~/:-.s~ti ~~:-~-~~-~di:~:~ ~~·/,¡·ci~-~-~::·:~~~-~ :·:~-~p~:;,5 · en 
su 1uveXt~~·y lo i::~~tinuó dura~te toda··su ~ida. (l) .·Por 

otr'c)-·lad-o, -Locke es· varias veces mencionado de manera ex-

plícita ·en la novela. 

Pray; Sir, in all the reading which you ha ve ever read, did 
you e ver read such a lxx:>k as Locke' s Essay UfX?n the Human 
Understanding? - Don't answer me rashly - becaulie many, 
I know, quote the book, who .have not read it, - and many have 
read it who understand it not; - If either of these is your 
case, as I write to instruct, r will tell you in three \«'lrds 
what the b:lok is. - (2). 

Sterne presume no solamente que conoce sino que entiende 

el libro, lo cual demuestra al darnos una versión cómica 

de la filosofía de Locke ~ y al emplear sus términos. eO 

da su novela -Se esfuerza- por ilustrar la fi!OsOf.Ía··;de 

Locke._ Transfiere la teoría abstracta a la vid~,::~O_i)6~~'t'~\-. 

y la Ú~stra a'sip~ra que sea má;; fácil de ;,n~e.~~~~;,rC,~ tam-

_.b_i~_n P.~ra-; ~éin~-~1:rar sus- fallas··. ·i •• m •. p'º-0.:r:;-.t-.'""'a···n·~t~;e·.:· ;s'.·'.~ ... ~.~d~'.-·e'' '. '\ /. , 
- ,. "" -:.::.:/_ ,: Los términos más -~¿~)~;~~~~·~~.· 

::~::~::~~~:~:~~:.::::::,:~:::;:;~~~~ÍifiH~~:i'.'i;.~:: . 
tantes sobre las palabras-~- e~ l~nguaje, 71 ·~~n·~~imiento y la. 

_c i~11c i-~?: ·s~·-;· -~~-~~~nt~~~n ~ ~-~·ern~,~ -1~y~~:~~~~_-'.'YT~t~x~-;~\ :z~~:~·~}~~ -·:_~·a,· nove-

1 a. Para ~~~k~·~; ~1·-,-~i~~:::::~~~I_'.ú;~ ·.::.~~:P_~-~E;.~·~~;'"t;1.~-~;~6->~:~:ri'~:·;/ ~~·b~ia ~.-.~-~sa-'~.- en 

que ·n~cÍ~:
1 

e·;tá ~~-~.;c~~-~O ~-;~·:.:--~·~t::~~~'.:;·~G¿~·:fj~~{~~~~t~~-:~··i·;~:,.::-~-~~b·~r-i~'~dl·~, puede 

escribii .. :~-;_::-~~6·h·a·~~--~ )~S .,\~ea~ '.·.·~n:-na·~~~-~ -:·~ree'n-Cia:,\:~~rin· ·~e; su 
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tiempo_:;--t_iene: --qu~\re·sc~iVer el.' Pro_blema :.del origen. de las·.: 
'e,~;,-- -: e-.', - • ·~:;. :.· '".--. ' ; ",; . . 

-id,eas .. Poi-j:al~ -~nt'Íe:n·ae·· el meCánismo _:psiC'a1óg1ca~ Locke -

Extemal objects furnish the mind with the ideas of 
sensible qualities, which are all those different per~ 
ceptions they produce in us; and the mind furnishes 
the understanding with ideas of its own operations. (3). 

Así entiende por sensación una experiencia. ·externa y por 

reflexión una experiencia interna. ~a reflexi~": 11~-"~- a ~ _ 

otro aspecto importante en Locke: el de estar consciente. 

Sin conciencia no hay percepción, sin la -cual_. nO ha·y ideas.

Locke rechaza la teoría común de que- e~- alma; está- p_e11:S~-ndó 

las veinticuatro horas de1-· día o Oc seiún :~1 

every drowsy nod shakes their doctriné,. who teac~ ·'th.it' ·. . > 
the soul is "'lways. thinking. (4) · ·.,. · ·•'· · 

El personaje de . Tristram nos habla ;e~~fic!;ig~¡;';~ d~1 l~>¡m._ • 
; _,.-, '•· ,, ',: _é~·- • ' :.~:~;:_. : -:''>; .· -. : ': 

portancia de estar conséiente ·y ce.l tío .Tob}i'. e•F-un ·'ejem\'lo 
-

vivo-de este pensamiento. ~-r=~ 

La duración para Locke es un tfpo .de .distan·'

cia al cual no se puede llegar por medio del espacio sino 

por. la .sucesión. 

-It-ts--eVident, to anyone who will but observe what passes 
in his own mind, that there is a train of ideas which con
stantly succeed one another in his understanding, as long 
as he is awake. Reflection on these appearances of several 
ideas one after another in our minds is that wtüch furnishes 
us with the idea. of succession; and the distance between the 
appearance of any two ideas in our minds, is that we call 
duration. (5). 
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La idea: de suceSión :implica: la del': movimie~to. ·En-: la con-

temP1-~-CÍ~~~ · ~~~--~-¡~ ~-~~.--~;-~~-~~h-~:-··~~~~2-ia~)~:~~e'~-~-~~ri>a.e··. idea·s· es_ 
lent'a·, por {a·· t·a:~_~o_;_ ~í-/h-~e~~~?: ~~-;,~~~,;~--l!l~-~~·~-~~6-~to··, de«.: iO que 

e·s ~º -~ re~í'id~·a ·:-::--:-~E~-t~:·~'io·;:-~p~ci:~~c~h'á. S_~~d{~'·;~~~,/~cii~~~h:t~-:>p·~

.ra • crear• es~tº".~:?=ó~i,~~~·~, .·,;C;~6 {~~~ii'.ej~lri!>lci/ ~n1;·;;1)ca[lítu10 
18 del tercer~~6f1Jme~; e)-1 cio~é:le•.Cía'iiiíi v~;,915~ sobr~ la '·idea 

- de .. ~~6-~~~t~~-,;w:~~-~-~-~--~'.\-f~-~~-~~~ -;;-~~;~ .. _:-~~~'~;:.~ cii-f~~:e·~~e~,~~i~-~~·~ ~de-:>·· 
ti.e~~6>-r:~:·p'i:~:;,gifpabIÓhc~a~i ri"arrad;,;· por•.·e1\~º~i~i:~~~ es 

ent~~dl.bi~. <~·; .. : . ;'.' ~ . ·~'; •..• 

:~:~~;~~i:'r~{;c}~~~ly~k~ ¿;¡~ i:c: ~rder a~~aks .~;~that .. , .... 
··my maiii·búsiness does iiot stand still Jn my. absence·;=:·.·(6)· ... .c:, 

-~ '"·"-- ~.;:::";é:~=--~~7<--':_0"-C-:._, __ .. ,_.~- --·---~'O"----,¡,- -- ·• ~. ·- ·c ... o,. -,..;.· • •'-'.' .,, __ _ 

La~ .CóriScfa~·t·¿-~~'~d¡g·reSion·es. _se. exPlican como ·¡dea:_ií'- fú.icesf-

~~-~-. :-p·a·i~:_;~o6k~ ia-··j:~iaCión entre. idea~-~ S~~~SiV~-;~, P'~~~·d·~,~--
--:;' -- .-~--~ 

-ser-_ p~r::-~0-~~zó~_t·<?,- P'?;" _-_áso-Cfilci~-1{; -L-0 pilmer~ .· e!_~-_-_e\~~~i!i_§;_, csl ·~· 

las. i~~~s'jy~'.ie'n tigG;i~ c~rrespondéncia ··nat~ral; L~ ~so~ 
. cl.a'.ciÓ~ se\1e~~ al azar o a l~ costumb.,,e~ E~ :~l.i~;~bfi 
ideas,··indépeOdient·es -pa·réceO ·Ser _.·una·· soia-,· · · ··~::·;; · 

~~y-.a·~~~~~~::'.~~~-~-in·_:~ny,- arid· ~~ ·,«?"~ n6::_:~~~-~,~~~;:~/;}~~}' -
any tiine oaoos·into the understanding oot•its:associat:e.::·: 
appears with it; .. ;.; (7). . .:/, .. :>.c..·. 

Stel:--ne --~~pib-t'~--'. i~; :.ideas sucesiva~: po_r:_. ~-~~~Í~:6·Íi:u~··7{ ~-~:~cia-
• ;:o -·- ;-' 

ción de ideas :CBl) .hasta su máximo; La d~'.iafort~hada'aso-

ciación de_ Jd~as .qú·e_ ti:ene la·: serio'ra :-·~ÚiaJd~ ~::?~x~~-~~rri-~~--te. -

---~en-- e1 ~:m~omento---~d-~-~ ii~~~~cep-é:l-6ri~~~~~fftfi~~~;-~·~º~'; ~~-:;;~~
de -ra vida· tan' fue~~ .. --~-~ -1·~---:co:Íin ·a~- ;i'.f·s-E}~~--::~~- también 

de la forma .de la n~vela,::·.ya ··que :l_=-· c~ri~e~6¡~~,: de',Tristram 

es tamb.l~n ·.la conce~ció~ '. d~:·--1·;\·rio~~I.J- .• ,/~~ar~· la se~ora: Shandy 

la asociació-n entre·.~-da~{~- -~¿~-~~~ .'.~i:.~ rep:>·j y 
0 

las. relaciones 
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combinab'a :_·desde· ~~c~:.:_a~-~'s _a·~:~-a·s··:~~b-i~{g·~c~:~ri~-8:~·--: ~~:~:~~ B:só·

ciació~--~ tamiJI~-n·, :'~'ii~~-~_{{~ -:~:~~~-~~~~~~+·~;~:~~:--~~~is~~-~-~- y'. de 

walt~r.s~and; pe)~ ~~~';,.~.el ~¡~mp~ pd~ fu;;élici d~ l¡ suceL 

sión -·aÉ/T~e~~;>~ ~~-i ~~hd~- :tú;'í.·-·,·10~:~.'~'~:J:~'.j'~~:;iL a:e :;·10~~~- cUa1es · 

el seJo(¡¡h~~dy'. 0d~s~a~ía q~e no exi!iúff~ ~;.t~s~~ci ~ .. ~ to'-

do el. reino. ( 9) • Además .de. est~i rel~ci6~ ~6mi~~ h·~y otra, 

más _:~~_ri_~_; · __ q~~- le_ p~:~~pr~C-~~~~~~:~~:-/~-~e-~n~"(~~--~
1

~~ ~~-~~~;;~¡-~!_::_~a- , 
ra ridiculiza·r algunos--_conceptos 'cie~l:Ífi'CÓS :~~----~a· -~-pee~., 

-
LockE! compar'a las constituciones interiores de la "esencia 

real 11 con el mecanismo de un reloj. 

And our idea of any individual man '-OUld be as far differ-
ent fran what it now is, as is his who knows all the springs 
and wheels and other contrivances within of the fam:::ius clock 
at Strasbow:g from that which a gazing count:ryman has of it, 
who bar el y sees the motion of the hand and hears the clock 
strike and observes only sane of the outward appearances. ( 10). 

Para Locke la "esencia nominal" es cognoscible. Para perci-

bir la ''esencia real'' no tenemos los sentidos lo suficien-

temente finos. Tomando su ejemplo del hombre, lo que p_o171e-

mes conocer es su 11 esencia nominal", su vida externa, pero 

no el aspecto interno. Esta es una preocup~ción imp~rtante 

de sterne que expre~a a través del narradC:~-=--!~-'"~~~-:~_··~~~-----~----
relación que ~xÍ-~te -~n~·~-~ Í~~. pe~~-~~~je~-. s~··~a-·sa·~-~'~--:-·~-;-~-~~i-~-

cipio de que nadie P.u_ed_e-· cOnocei::·: aL.'~tr~· •. C~da ,_pe~-~·~naji;! 
conoce ciertas ·cUali~~ci:~~. ci~-. !~·;.'otros, ·-per-o nÓ>sa·~-~---~~~o 
reaccionarán en .det~'~miri~do· ':~-~me:~·t~:-~· ·:El ~'in~~i~i~ht~ t:-~í·:-'.~e~-a·-

.. ' . . 
nismo del _reloj l~ega_ a ·ser.: -~ná:·:·~e~iif~~~ ~:ara ··ei conoc'imiento, 

no solame~te::de¡ ~~~~·r;··./·.si:~-~-:·;~ t~d~. L:~---~~si6ri ~~~iln{~·:ta'-de 
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- Locke l:-esPecto·· al~:~conoc·i~.l~ntP' :ii:~itildci-~'de.-1~~~."·d{~~dias_,··la 
vemos ~- ~eii-~ :f~;á;a :/~-~·'., i~;~:~i~~j,(6~;~:;\ú!.(§"{~~*~·;_:~~~--q:~e · -. ~-~-~-i~úñPOs ~~'i·e --~ 
can·oce~, ai.,~.s-~-~:-.:~~~~~~<~ ~:~:~i·/~~:~:ó~:6'.:i\~~·i·~~-~~~~-Ti'-~9j~:~~;?iy~-~-s, 
en.· ai~tie;~~i~~e ·~~~ ~l r~)'.oj·"~~.:Lw~}Ü~>;J.: ~~clf~~tCa d~s
~-O~PU~-~~t~:~:·~:'.·:·f~,~~-~-.::.:~-~-Jf-~~~-.f':~~'.~·;;;a¡;~~"~~-··ti_'~-~~:yy~-; ~i~i~~~o_·~,:-.:~-ño'~ ~ 
I:ci únic.o<j'ue '1e <¡~"'ª·ª '.esj1er ~11aa6 •• hue§éí c!~1· á'su~to. · 

···~~~ci~~~.;~11;~~~11~~~:/º~~e ~~~:r~Jt:~~er; ... · 
in its floW:ishing condition - (11) •. · ''· \'·, 

Es· -~~f:~: P.~~·c_iSam_en t~·--_-io __ qu_e -1'!~9~;~-~-º-'~i1;:~?~-q~_~i~-~~-::N6s _',-.i:l'µ-~_f::-ra -~<·.-; 
.co.n sus iíesso11~je: 1.~ª· pecuÚªri~.ª~~~~;er~r§j.]:'.~;; ,i~ qf"~t:~ .. 
. y·-~auñqUe __ ·e1--'. mq·Vimie-nto-· dei_. reio·r:.~no ::s~~~~_.::;~-pÍi-~-~b"l~7~n r~aii~ 
d~d- e:>~-:~ay~: cescido, :· e1-···m6viinieOt~fi'de ¡·-~':~ :·~·:~-~~:j_·~--:-n6:·/c~~~ar~-~--

--Tr is tra!íl ;~_ º~-~~-' · ~k~f ~~o·~ ;:!;l_s::~i_·~~-~i~-~~61-~~~i~n-~ 
-- - - -- -

de id~as .para la ·creación de ~u--_ñOv~icl. I~ -p~OPO~~-~-i~~ª · 1os 

momentos de sorpresa, de los que está--tan orgulloso: 

; •• ; inasmuch as I set no small store by myself upori this 
very account, that my reader has never yet been able to 
guess at any thing. And in this, Sir, I am · of so ni ce and 
singular a hllnPur, that if I thought you was able to form 
the least judgment or probable conjecture to yourself, of 
what was to cerne in the ne~t page, - 1 would tear _it out 
of my book... (12). 

Además aprovecha la asociación de ideas como fuente pal:'~ 

malentendidos, ya que cada persona tiene.una·asociación-

dif eren te-,- se-gún---su --a rf e-fiinte~-caúcaCióff¡--;'1n~C1~ina=éTófles--=-,e- -- .-""- -

interés. Lo ~ue para el s_eñc~~~· Sh.a~nd~~>~~:.::_~~-~i; /i:~,~-~~::;;a-~'.:'~_·¡d~~-s 11 , • 

para su hermano es_ un 11 tren-.d~ ·a~t1-li~-~Í~·-, ~-::Y(\:J;{~._!:Q~'-.t~dos 

los personajes el. tío T~~t ~:~/-~i~:: ~U~:~~~-;~~:~,~~·~¡~,/~~;~~;{~~,ci~: 
logr~ asediar··_ cu~·,1·q~~~~.':r\~~d~,~-:~~:~_:::~~! sea: ae·~.i~ .:1 ~~n't?r·a· 'máS·-~ ,d.és-

-~'--}'. 

__ s; 



preferida, con s.u "hobby..:.hors.e~'. 

·La ·~ori-~·~pc~ón _ qUe tiene Locke de ia·s ideas 
"' . : .: .. · .. 

le' lleva- a .h~blar e.~ su'. tercer libro sobre las pi!labras •. ya 
q-ue ,:s0~~'_'..~~6-s}:~~-1,~Ü~S' .. ~~xternos 'por. -los cu~les e_s ··-posi.~l~-.-~··a·~~'.-~:~:: 
en t~~der a ~tora~: personas nuestras ideas~· Lá I~t~li~i~tl.i~:~ ; 

d~ Ü~a cb~versación. depende del uso. co¡:rec·t~ aé' las palabr~~. 
Está ·:es·:· éltrá ,-_fuente que usa ~te.~ne _para :-'ere·-~~ -~~~~-~-J1~i~k~~>~~S 
cuatro posibllidádes de abusar a;,' l~s ¡;;iab;as.que .~ericióna 

' __ · ·--~-~--L~~~,:_;.~:~.·--:.: ·~ ·=:---,,~ 

~ock.,son émpleadas·.por -Tristrain;" ¡)a.::a .iiel1\o5trar>oé:l~ l~ 

~u~ ~e. ~~ede ·o. no se ¡>uede ·hacer e;~ 'pa¡'abras; Ú4 )} La ~er'..'.• 
plejicl~d del tia Toby río se debe a las J.a~a~: .Ú~bca!ila~< ' 

:,:~::~·:_-o.~-· .i:~-' .-
p~lablÓas·>' =· ··-:-(.-'ce•· 

·~. 11ot by idea:: by lieaveii1 ii~suie Ü.s-~i'.:i~'f ~;C 
En -1a j::::zº:rª~~1-~:~~r;~a1:i~cic,}!;~úi:~--~i2~i-:p{¡;¡º~es". 
sobre • 1a~d.l)C~-·~i6~~ .• ;a V~~~ad; x~~g~i~~~s,oü~z~~~··.~~i.~;iÓn,'•-•. •·. 

-~ªp1::1rl~~~:r~~:}i{tf ~ii~;i~:}it1~t1~~~;1~t;t!f ii~:::·•-
.que.;. pres en~~=~~~; ~a~~cii~;Í'~~ ·:_:Lú~~~~:·d~t·:·'E~-~-~-?-~~·~~di~~rr1in9-'{·~~mai1 
und.;r~tk;~di~tj ;) \.'.:•' -~.','.. /;; .¡],'. ···• ':'.~. •)cJ;. • '• '.'' 

-~~~··-;L·':~Jh;~~,~-.-E>".~~;Rd~}f ad~s:~1~·~~;~~¡t~7!J~~~~~t'::~·c"~+ 
Locke ·· }".St'erne', -aml:ié:Ís cÚf ier'.ei{ en, Ün· -áspecti>; ;:iue ,J:esúit:a 
tari. i.mp6ita~~e~p~r~\l:~~iie';(C!ii~'.'l.i·~~~f~~; ~j_': ¡;~.;i:~c\c;•'qüé, 
de ma·~·e¿~.: c~-~~~-~·~·~;:-~;i1:¿·~··;.·:·;~~«~~,~~·::~-n·6~~¿~~ia -:~r~ ~i;fri~i:~·r~:; de' 

la nov~la, sino después del:capÍtui;, v~'fnt~;cl.;l\te~;:.;~ vo-
lume~·. N~··o~-~--~an·~·~ ~·s::_-:~~--:pJ~:~~\j{~~;~ p~-~~·.---~~a~'/;_~~:t~rider 
la ~ovela. s~·puede Jecir q~~l: ~ov.;la trata de r~f~ta~ 
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la e qui vocación de LOcke e~· cuant~ a la relación entre 

ingenio ( •wÜ') y juicio ( 'judgment '). Pa-ra LÓcke el in-
- - . 

geniá coÍláiste ·en asociar ideas similares y uni:i;las-:'Can· 

rá.pidez y variedad, mientras el juici9 consiSte<en'.:s-ep·a:... 

rar ideas que ti~rien una similit~_d ~pa~EH_?-t~_._ 

son procedimientos contrarios, para·é1 

men who have a great deal of wit; and pranÍ>t _rilemodés/:;•::- -
have not always the clearest judgment, or deepe_s_;_reaso~,ll6k 

Para St~rne, _ sin embargo, -Ingenio_: y~~Jufi;i:-O-

Para ilustrar esto compara 

respaldo de una silla. 

You see, they are the highest and most ornamental parts of -
its frame, - as wit and judgment are of oors, - and like 
them too, indubitably both made and fitted to go together, in 
order as we say in all such cases of duplicated anbellishments -
to answer one another. ( 17) • 

Esta opinión explica la forma en que los términos_ d~ _ Lo~~e. 

son usados por el novelista. Sterne combina él ing~ni? ·cori 

el juicio, demuestra así _la fals~dad de ~a teoría.~~y :ridi--

_-}Ot~o_i:i•c.dtpr_;c¡u~ ~nf~uyóy_en~¡las idea~- de 

Sterne·•es Jéi~éph A~di~6¡,;c,En c~i9~~C>~':d;,¡- ,~-¿1~-aiÚbulo~! e~ ·el 
=·.-;.:-'- '·,- 0-\' 

~:e:::::;óg~~;'r;t~f ·'.§~'e:1~f j~t11:ii~~~~~th~~t:t,l~:r~::~:: 
nio. -Al,tr+r el·- ¡i;_C>~f~.,~'.:cieiiti~Fpó~\·,~16,~~o~:~in~~Y.co~C> ~s -
caracteiístlcO .. en. ·~·1 ·,··_ é;·60 ~--i~ ~O:rai-:?'Ei ~.·:ap·~a\;'~-~-h·~~i~ht·c/·.a·d~::. 

cuado y .ú_ti1-·.d·~i: .. ~-¡~:~~?;<c~~'.~1~f-~, -b~\r~ "_é~ ;·-~~~··et'. e-j~-r~i~'{a:··ae 
º,-.; 
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la virtud; en"divtrsfo~~; .útiles~~ ·i~=c~~td';~n el teatro, 
;;"• ;v '.', > .. -; -. ·: 

en la - conVer~~-ció-n· -cori' :_uri :;:úlli'9·c;_:~~~~n··:/_éS~Óg':úiO;, · ~ri_ l~,- músicá ·, 
. . ;•;__ . ··r·~· , :.,_'_"'_;, 

ia ~ir~_-t:~ri·~-~):~,~--~X9~~-~~~t;~~~ -~/~~-~ ~.J:( )'.~.S-~~~-~·- .. :d~-:-~,~_foar:~·s Bc?.1~~~-

~o~. y:.-:'.¿.~~º~'.~-~'.~;;J_~-9~~:>/(~~~~--~~~~~~)~,b:4~;~.+~~:~~:-~.~p~~-~~~i~·~:~:~~h~;~:;~'~*~-~~ esta· 

d-~~:~~---r:~,~- :'t~;~Í-{~~-:~;-~!1~~::!y'-~í~g~c:_=-i¿:~~~~-i:~·~~f;6;t~·J~~~~-~~~~~'.?~~~~-~-n~ 
., ,·.;•,_,,_,.:' ,_·· :.:, ~ 

· t.ran m·~néio~~cÍos;'~'c>ll~t~nt'~~~~~e yies'~~ibfi' ~e's~i~a ¡>ara , 

T~i~--~r~~--~~~~-~~:~~~=~,j~~:~~-~~:~~~~~~~~f~I~~}b~~ver~:~¿¿;:~T,~---c .. ;~ ;-~-~--
. " 2l. :?.: :~; ¡;:,i~'eti e~~;,--;fc~n-~ci~1~~~~;f~~~'f;;¡~;,t.; "!);.,a:· 

en ·ra .~~·~:~J~~-: de Lo~~~;~~;.··como ya h;~~{.%~·~-~~io:~~:~~, al contemplar 

. ::~i::t~:::~;:~~rJ;~Í~'~%~¡!~%r~:i1-r~:it~:ºü:~t::h~: .. :::ás; 
tenien~~ ;;;i una s'úcesió!l;;á~l'd~ de illea:s; el tiempo parece 

m-á_s -1a'·~~~\~·~·; ~~~/~,i~;{·/?6'~ ·e:Sta~ :~a~-~~~;·-~:~'. púede -extender el 
.--,·;,;---·.•,:•;.-.\,',o ... " 

tiempo y pbf '16'.;i,;;,'to .iá vida por medio. del conocimiento. -.. ,~,,r.-- >' ·. -.,,,;::·1 ,:._ .. , 

St~·rne, ráa·ri0j~ ~-é-é:mS-fa-n·teffien·te·-'-e-s·te a-co-~tar~- y prolongar deL 

ti_eIBp~)!~:_t6~i~·e·~-é)s· Íit-~'~'.j~d·J:-'::;p~r'~\.í~--¡ ~~r_:-shandy, qui~n con sus 
c~·ii-na·~-~"--~~(f.j'.~·~:~:-' ·s.~:·~U~Vé::·a ~ t_ravés.'·c:fel': tiempo· y del espacio 

S~-~~- .. ·::ia.::·~:~·~~i/::-dT}i'~·~·¡~.~~:.~ .. ·~~~~:ién Tristram resuelve aSí- lOs 
·. ~< ,; . ' ' . . ' .. . . 

. xrf:~~~~ ~.·-~~~~}_i:~~-p-~~~~ ~~i~~P~i=l9~'o:q_~e ~-~_ft ~rl ~. __ un ,_· na_'r rad~r-1°-~p~ ro~ -
~~~-~ '.. e-~-:~'ú·~ it:e~-~'\.ci~e.:'· se· \~·~·~'a:r&~;-~º~·: ,más'. e~.t·e·n~·f6n ·~en otro . 

. cap·. i:~~,i-·o.·.·;~:·._,._-, ··,-.,::) '~-~·,::· ·-- - _,- •i ,.·;'_e~-..... ' ·.'·~;.· .. ,' :.-:!· 
- .'.,>--,-·.-·;:-,·,<---- .---.--ó <·::1:-('.: .·=·_::-_~·:->~~--:->~-. i·?;~· 

· ;~R~;1~ct~ aX i~~enio (~~it'.) A~~i~~~ ~ú:7pta 
ia ·deti~1~fl-~ .a~:.; Lt;ék~~/:;pero .-á9'~h9a · qu~ :i~.:~~~;~'-_-;d~ili~Ua 
de <·id e~_,~ . .-;_ n-~-/~ i.~~-p~--~~:_:_~~-~\e~·~~~: .e ~-:~~-~~-~-~-f ~-~~~- -~:¡~·~· _:-,-~~'~ ~}/iog ~ar 
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dicho_ ingenio debe propo,rcionar además deleite y sorpresa 

al lector; especi'almente.-10·_.último. ,, Par· lo· tanto las· ideas 

no deberían Ser :-a~~~~-~a¿i~ pa:~~C-i~·as·~::· 1. far ~h~r~:·_t·~-~--~_ii~~-ne'ss 
.·- . . .· .. ··- - ,· .· 

is obvious, it _gi:~e~: .. no -s~rprise~'-. ><21r:: ·s_e_-:Pue~~ aec~i-·que 
- -· ·- ' ··-. ·-· ~ 

Sterne· to'mó en SeriO- este:>cori_sejo·~ ·sort>"rende'J:. a1·:-l~¿:t-~r_. 

forma gran parte. de· su ~i~~ií.'~. . '· ;';> ~ 
sterne ~cep~: pri~clpal~~nt~ i1~~·. i~;~R ~e 

- _,_ - ,- -~--".:;:.-:. 

Locke -.Y AdaiSon ~:~:Lo-:-éi"ue·~ ~º- -ac~p~:~.---de:~_-a~b.O_S ·~-e:~, :s_u~~-~o:~o _'graye. 
La----~i~~ -. ~ i~~~~~m~~~~~~~v~a~~-~ l~~;-~_eíú1- s-~g~ci~'.~~~~-;~,~::1~-t~~:'-~c;~¿~fia 
( ºhue · and- :cr'y ,_¡) - de ·la cie~t~·:. ?.eri~ ··e~···_c·ó~t~~::·dei >fng~~1o, en 

la cual t~mi,i.é
0

n Loe~~ parti~i{>4; es pa~a él'la Magn~. carta. 

·de· la estupidez,···c 22 í. 
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.,·._ - ·:· 

Garat/ ~~·~~~~ .. ;;·:_;:. 1 Mª~oi're~-- ~iS,t~_riqUes ._sur· 1e· xVriie 
SieC1e et·._s_ur::M.-'-s:·~ar.d' -eri_ (ed~-L,Ha~eS, ·n1ari· s., 
Sterne, The Critié.ul.Heritaqe,'¡>.: .. 414 

-,\:S_ter_ne;'.····L\-:'>'Tr··is-tram- shanay ,-.. ~-P~. '.106 / rr-~ 2· 

/ i.cisÍ<~;~¡'d'.{ A~ Ess~y c.inc~rni~!J 11~~;.;, u~d~~~t~nding 
··:-=-: __ p.'~".1,34, :'.!l•l·.5·,:'- "''::·,,::-: .. ~-e;;_·~--"-.-··-,,_,, 

)!:~~~~~~foe~ébrt':r~·.39, I~.1.{3~ • .. ·· . 
• , ' -., • ' ,.. e• - /''•• >:::.:.>.:~·i·.>-_''.~, ;~:_: 

s> ·<x Idem; ~·. 93; n.14:3:~~· ]~. ;.;; ..... 

·.6) ~~" ":'~{~i~e;'."·óp'.~it., p •.• !Í4/cI;:22 ~···~j ;> ·' 

(11) 

(12) 

( 13) 

( 14) 

(l5) 

(16) 

(Í7) 

(18) 

(19) 

:>~-H~/:;~ue:1_:tener_ er:1 cuenta qUe:·1a_<fras_e_ iláSOciación 
_ ::de· .. i"deas" se us·a hoy en· dia en el senti~o -en que 
. ·David Hume la usó. ,En esta teslna se ·Usará. los.:ter- • 

m.inos·:como :Locke· los deHnió y. usó.-·-

Sterne, op.cit., p. 200, III .• 18 

Lacke, op.cit., p. 231, III.6.3. ,.\1ea tambi~Ü 'iir.J;.25. 
en donde compara el mecanis~o de,-le.is·_-partícµ.lai:; ,con 
el mecanismo de un reloj. ·"::::, - --~> ~ .. ~ 

Sterne, op.cit., p. 506, .:vILJ9:: '':.·<:'l;.: 
·-'' ;~;:: :-=':.---

~. p. 101, I.25 '.',ec-:·•~•.::>::>:· .. 

~. p. 201, III.18 :·,,, /,'' ;'.':;,)f ;< 

Lacke, ap.cit., vea p. 252~257,; ;{:¡:~.;~~:ab.uso''t1e'1as 
palabras dehne: l. "the using af wards5,withoi.it clear ·, .. 
and distinct ideas", ·-2_~ _ -'~J::i"~.e-:·J.rfé:oJls_t_~~cyc';;,~p~th~ ~:us·e--:--= 
of __ them'1

, }_· _ ~an __ affeC~ed-~Ob::_Sc-~r;~ty:11'.·;:~:4 .. <~.tak~":9 
_:_~them- for·-things 11 .. ,, -:~-;:.:-: -- · 

Sterne< ap;cit.; p; lOB, Íi.i;1}.> 
Locke, oP.cit .. p.7;,,II.1l:2l,'.: .· 

Idem, p; 2lli rir ~ :!() 
vea- Addison·, J •. , .. The· sj?e-Ctatór, No .. 62, 93, 94 
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(20) Sterne; ,op.cit., p. 127, II.ll 

(21) Addison, op.ciL¡ No. 62 
. ·. ' . .· _. 

(22) Sterne, op.cit., p.210, 211; III.20 
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IV. ELEMENTOS ESTRUCTURALES .. ·.·· 
•,·, · .. ·,, ·.· 

· ·· '. ~~Í :~nalS~rila drí~Í..~a ~te~ni~~a a través 
del .;¡e~~;, :!· ~~~:ue~~ra.,'~~mo, úiir'~a:'c:Cinstante e{ d~~~cuerdo 
con _que:\~~ -~~ido·-.:,-;e«::'fb'i~i~;~e-~:i:~; ·:~~i~:~Úº~~:~~-: ~:L: ~{i"~6j~i-~: 
s ~e~~e.: _·~~~~o· ~.~·~'¿'.~::/:-ri f r_e ~ f r~:~~~~~~- J~~ \ .'.'d~-1 t1~~ r.<i. ~'~~ '/~.--~-.- -~~:s"a·b~á ~ 

. '•'" -- ' "''-_,. \• •. - . 

::n:1b:r~::p:: .~:: :~s::;:!;~~~~*~I~t~~~~;~~:i}t,~h~tf1~1 serié-
. ciad-.aTg~~~· ~ÚnqJ~-¡~- ~~itr6~<:8.mtiiódent'a~-e~te'~su:O'¡jilfit6 '1ec .• -.. 
anáiLsis :. en -~~pecto-~:. c~-~~~:<r~~~~·~:~·t,étiri~ ~~ :':,l(i··-h.umo~i~¡-¡:~:6 ~-:~~' íd' 
seriti~ent·al.J ·1a «forma> e'stru~Ótu~~-i d¿;--·l~:-,.:nov~f~-·;~~~~-~-~:·:~!':-/= . __ 

anali'zari:Íe·-. ·-Én 9~~e-~'a1 --ia o·b~a/ ~~nos_-_s~~--~fc;r~a"i.=_Jlabi.a ~Sida·:-~," 
\·-·,- -: __ _ - -- -- --_.· ----.,-,~ _·-:-.- . _' ' ·'·-: 

aceptada por los Románticos. -Sólo coieridge __ :pensó· .que 

the digressive spfrit [is] not w;;~to~ess,bu~;the'-·: .very form of his genius. :(l). · · . ,·,."' .. •:'\:::'.:·:, ... 

En 1864, Walter Bagehot ci.-iticó 0 the ·fa;~~as~'ic. disorder of 
-5.;--

the form". ( 2). NO fÚe slno .hást;Í. el. slglo XXi c:~ancfo la 
f arma empezó~):- ser. -u-n·:~ ptiÓ tO--:-cü·-á--y·~\~é-riTe1 ?~~~~:iis·1s:~--:~!~ ":-.T.r'r S téam 

Shandy. Es .eviden~e· ~~e t;~;~~~~,f~~~~.~li~i~'~k ,¡r{~',·ristructura, 

:~ª::_:;:::::r:{:]~1~r~~~~~:i'!·~~~~~!{t1~í.~:~fª~i{~~;~~:~:;í1~-.· --
la in~lue·nl··,····cn/t:.·ae'.gfrea·_ .. :l·;t .. td,·,e.:::.·•.~·l;oa/, .. ·.•·t",·.·~.-;ºl·i·.cv;e\~1;.'._ªf~ .• ;A\':ds;_;f,:.1.~.·.-·.'··.' .. ~e;;sst,.~e;c·:·\.~i~n'\~e i~ea~.co~ 
mo Pa~~~e . ..'-" ;•' - ... c/~:~'ti'~X6: 'trii'tárá 

tad~~-:·:él·~- '~~:~ .,-~~~;,~'h·t~;~,:~-~~~-~~;~~-~'.~1~:~¡·r~·~-::~~,~-~6 ~'·a~~;~,~:u~<:~¡~_.~:~~r~{·a~ 
cienes-~ -· Pcll:a ·~-~ i t~··r· .~~P~'t-.. ~~:~~-~~-s\/Y-~/f~·~'il i.~ai:/~~ ,:':{1 ·~~t):ación 

'·· -: .·- .': ; .'· --~:-"'.~'.: .:.:;_·.::·,,-<.-· :_ 'Í.' 

,de: las .-.fu·n~~~h~~ :'~i~~ ~~·tós>:~e-1e'm:~n_tó'~·:·,~l_': te·~,ª ··s.~-- t~~t·a~á· ··al' 
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último. Empezar.é con ''e"l tfe'lit-.pO"'~-·- .;;(· ~{ :-~~~l la asociación 

y la sucesión de ;deas '~em~~st..ian su mayor influencia y 

del_ cua:l _ de_pe~d~n 1~5' .. ~emás_·. c~~~'~on_e·~-t:Eu; .e_~·~_ruCturales ~ 



- 28 -

NOTAS 

1) coleridge; ;··w.tt-and liuinour•, -eri -(ed. l 'ttowes, 
Alan a_, Sterne, The Critical Heritage, p. 356 

2) (ed.) Howes_, op.cit., p. 29 
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IV.l. 

•,,} ', .· .. 
_,. _,, · Ef::·t·ie'!liPo:c''es un Co~ceptC?: ~?stra'cto y"_ .co_mo 

tal. dep¡·nd~ 'de '1~?~~r~~pc:i~n de. a°fgÜl~n > Por\cÍti.nt~, al 
_t·r~:~~·~.: ~~;~: .. ~~l(~{~{~·~;f~) .. ~-~~,6 · ~-~·~» i~-~e-~·ediab.1e·~~~t-~·-:~s~: en~ 
fr'e'~ta ~o~ltini;'ciu:;;ii.aa:~ c~'racf~:í;ti~~; ú Úneai.i.dad 
(la°'''~nidi~~ris1~fíaÚd~d·) y;:i:a·,~lu~1~í~;~~r;;nati.~aci; es de.; 
ci'~-~ ·.':·e:~~l-'c~:ri~;c;l~J~-~-~~·· ~-d~ una' p~r-~·é;O~L-de·J.·:é~Vanc;·e-_ del> ti_ctac 

det'.~- 'F-~i:8 ~;;~~~~~~:o~~~t.,:~~0~-ii~~::1c~;~:; ki;bnt~é:~-l1it e-rit~~~--~:i~~~-é-s~tv6s~~ 
-- - . o_-_:_•""-'·-'·,.---~-'':.::~ 

º~-~vis~~:~~~~~= :~·-pci·:~t-~:V~ü~~}~ ,;_~f d,:~ ~~-~~/~~~:t·~-~~R\~;!~~~~~~~-f ~:~~~~~;~;~:Y\~~-~~-~-:~~:-
'm1 ~~º- ·tfe~~,~-;::~-;'~i::S'~b~·~:_:a~;-::-~'tf~"s· -abon·t~·b_t~i~~k6-~('.~:~1s·.t··~n·t-~s 

en la cf~mp!~ª~-~~~~r~:;: Jl) ?úa·_fin~!ll~~d _'.€'te~{re es sólo 
~ .unafracc16n; a19o.2Ciue' fu!' esco9 rgo '~}vói'~ñt'a(3 ;~{9ua1 c¡ue 

Un :r~t:~ ~o _;.~l~ ·'.fi~c·¡~·~;~_;:i~. _,~-~~~-f~i~~ry·~L~:n.~~i}~~~:~/~-1~~~~~~.:. ~,i~~ 
ne .. J.'a :_ i~t-~ri~-i6~ .. :~a~~.:'. ~e'~~.'-~.l~~ ~tod~'.;,- .~~~-<~:~.t·:: t~d~~ .;:¡~ '. ~~á·1'1d~ci,~'.~-
aunque sea i~~-~can'.z~hi~:. p'~'r:a ;-~~·a::··p·é-~~~·n·a /'.::'.~Z~~'- :~i::-:·tillbla~·. · 
~~L'.._ti'~~~~.~~~ ~oiii'o':·'~l'e~én t~ :-~~~t.rli~t·ti~~·1"\~;n· ~~~~:~~l~-t~'.~ ~:~6-~~a--.. 

'::, -;·~¿-~~¡' ' ~·~ .. ;_:. _~. 

__ .ria_~en~e __ s_~~~ ~r~·ne_:.~q~e\_c~-~-s.!~e--~a~r;;!?:~r~,;~~ú~{i.~d·á'.d)~~:t"ª-=:..4.~:~r~-~:_1(~." 

dad• y f~~~f~n~ se~~~ ~hri~Ú~~ MJt;, ~~m'o"i~'•!u~ i~i~aclo 
--~<{;':;,-. 

one ~édie.'.·f~~~iOns ~;f_ narra~ive~\s _J~-i~~e~t':·~~-e, ~~ime 
- ~e ·séhaoo~in-tet:mS·'ofcanother tiine scheme;·'''(2) ;~c.~- ce:·-.---~· ·-·· ' 

._ ,--'·--· 'o---·--·' ;, .,· ' 

Los dos esquemas de. tiempo·, que se cOmbÚ1iin' :en un.- r~Íat~:, 
.. .-_.. _.<:' . -: '"._ -·-·, . _·,~ 

son además percibidos de manera diferént.e p~r c~da-,~~div~d~o. 

El _tiempo como elemento e.structural consiste :no sólo· de un 

plano real y uno ficticio sino tambiin··de·Ia subjeti~iza

ción del tiempo, y-,· por supuesto, estos p1~n~~- s~.·ai'~-iden 
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en otros grupos más. Los planos· principales'. ;;on · e,1 .tiempo 

objetivo> subdividido en el. tiempo' .croÍÍometrado y en el 

:cronológico,'···y .. ~·~i· ·t'L~~~-~ ·:s~bj~-~~~o, :a·.·_S~a ;ment·a1·, que-serán -

--expii~~~i~-~-:--~- 66~-~,~~~ua~~,¿-~. -~st'os_ ~~fárE!n~es. Pla_nos ~e tiem-
:· ,', .. >> -:· . '. 
p~a , __ present~s - en ·toe!~~- _i~ts -~_ove~-ªª ,~);oó ·, apraVechadáS de:· ma::.---

fi~-ra::·di_f ~~-~-~t~ :~-. inn·Ovadora< por __ ·sterrie ~ ~:-Ei:i~--~~-1~'~ra~,~-~-.;~;~~Y ·:-
~'---~=- - .o---=;- -

~- --- __ _:_--=._oc-

S..:.tuso:-·es-~=·c~n-sCienter, .--- cO_n· -.fi~es .prop~f?S, - ll·e~an::a _tener··_ fun.~ 

ción.temátka; subrayan .la autoridad d~! creador y ap<u:'te de 
c~~ar ~-~~ílf_Us_~ó~ __ y ~~humar,. ·~arri~~~n ·:~.1~gra·n:--ey·o~~--r-·: l_a·: -~~~~~·~~ji~,-

. dad .del mundo real' a·· pesar de que la .obra ;éstá '1ej6~ de' 

ser realista;· · t·' 
. El •tt;;.po cr;ri~m~~ra~b; .e!~;.¡,; fo; éilci;~u 

nomb~e;~.: ~~. usa· -~~·~~-:~:~~¡~~:;¿z:,:~~,~·~~~~ ·~d.Üi-antf(,~~i:"·-~~u_:r::·rii 
::_·, ·. -· --.~-~ 

oCorr~ __ .~ri~ .~a~Ciófl~~·.:'.~-ES\e1>'.estaiídai-d ·/ -.~~~:~~:!~~~i~iL;a~~st\úñbraaa ,· 
es-~ ~1,-~rer~·j· ~-~:~~:qJ~~:~~=~~¡j~~\~~~~b~i1~ 'd0in§S_i-_:.E~ :1¿;;.1 rio-v~-ia 
existen·:: ·a~~. ~~:b·i~~-~-s· .. : .. ~·¡~-~~·~-~·t'~i~·;:~j'~ -~~-b~~\Ú;~·~ ·:·~·e-~~· ·~~di das. 

::~:¿~~::~:rn*w~~:1~}11::t;t¡f~1~~~;~~:d~;~~l;~~~ 
de ~ia \~~un¿iá-~'Ül~~·~'.~-C" :i-)''~ '.-~~J.-~t·~~m ·~-66~~-,~-~út

0

~-~i~-~~rá~oi--:'~~n:.. 

stantemente-. nos- haé:~-. ~·e·~~f~~r ·'.:'~~~·e·~. ti~mpo·~- ~~_:::i'.~~·?.-~~,c~~s 
ej~mp!Ob quiero, citar· solamente-dos: 

, , , , I declare I have been at lt these ~ix week~ó iraking all 
the speéd I possibly could, - and am not yet.born:.·-"~;,. (4); 

'lb explain this [his father' s affliction~] i I ,;.;,.t Íeave him. 
[ his father] upon the bed for half an·hour; ..... (5) 1· · : 

que es el tiempo que necesita para, esCribir_.,·!iº .:_,~x·~l,ica~.Í.,ón. 
El tiempo de escritura, al ser ~~~S~~r:i~,.~~'-,~~sempeña un 
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- .-.--. <' .-'~ ,--.,·-.<:>-\ .~:;e::,: 

pape1-· activo ,_-~n ',f.~-~·_rj~_·vei'~\ .::O_~h'i.~~:~· u~a -fuhción ,temática_:-. 

los p~obie~a~'; -~-e~:_.h·n ._:~~-t~~-~-~a-~~a4k~,>~:~~~'f_~~~-~-~-~~~ ;-·~·.1 -·fi:~bajo 
'.. ::-- ~. - .. .~, . 

de escribir·,-:_--:tai·~s t~·mo; i·a·: p~r~~-;.C~h-~~~q·ü~ :.:tf-~~e: ~-üe-~''.eS~r~~-i-r ~-, __ ,_, 

::s:::~:::ª q!tp~~¿::f ~tittf~~;¡¡~{!:~~fJ~~'1tf;!;!1I::ds:r:::_ 
currü5 en: unOs·--.·cu:;nt~S ·--s~~u-~:d~S'·:~:(Y·;r;~~po~-~-~·upJ~--sici-~ ·dJnlO~ todOs 

los planos tem~~~~~~J=-) ~~~-·:~~I~;~ra;~ºSÍ~~~~Y, ~1··-tiempo ··ae é·scr1~ 
tUrá .. S:e ttata __ :de~-;~1inera\-,ieái;_~;;< ·Ea-~bi~n~-.fi«:t:i.ci.a'~-C es'.:;ef ;~ie,m~º-

; ·:,-:_~~-- ~'.:_.:·---~-,,.~:,..-- ·-- '-"'-~-.:__ -~·:~.'.í, .:. __ '.'"~;;'...; :_~-::-

de escritUra~ dé1>~8uto.t.:-St~rrle~ cOn1o:(t-anlb1ªn··Tcte1¡~riárt:adOr',"·-Ti1S_::._ 
-e'!•~:(¡_~ :~:~~~,";~~~:,.~cc="'~~:C.:C.::':.;-~ _'.:-;·::&~;~~;;_ /~~:~~;-_;;,~,;~:, -<~~~c_~:-'~~~---·-

b:am." <-<· -._--,;,;·. _ -;~~-- -~;¡.:::.::,:_e: -.:~>r{ _-;,_:_-.. ::~~:·;º-~_-.;~~«-----

;,(ó;_::_., ~~. -~~I'~ •• "occ,,i§~ ,~~oriom~;~~.~f.,.Csé.'r0efi~re'a la·· 
~:~~·~~:.4~;-~~~~~~~~i;{~·;~~~4füt~t:1~;i~~fe~á!J0~~!!f d!jr~, 
hac{~~- ei'.:~~i~6'~~·~(~~_./_f~-~~:~-~º-~-~·.~-'~.·~.:>r~t~t-r~ril ;Sh'~·~·,fY"~'·:;~·~i~·:t:~.~~-

nos ;·~~c.4~~a:~:~r~~i~??~-~~~·~::~~--~~>-~~~~~i~-~!::;~~-·:;_~~-f~~-~~~-~'.~~~:~~~=~--~-~~-~:~_ '· 
por .:~)e'~-~~~ !:·;~po;~~.):e_~·:,~-~-i~P~~-e·::;~~c:-~:~.--·-~~~;~~~ry~J-~)~'.~-·~.~.~-¡ 

,_,;.;.~~~~~~ • ~i> ~~ youll~v.~ ¡;.,.;IÍ ._rea~ing; ami_ reúecÚng, 
Otro medl~\} él>do.;;inio. de{ ~i.É!mp~ ~~l iecto~, 

·'.,,·;·'" ... _'./'··:·, ,_--> . 

: •• ~ ¡ an~ ·as-~- punishment ·~ar i~, you· imnediately turn back¡. ( ... ) 
· over-'-again. ,: 

I · d() insist upen. it, · that , : and read the .\'.hole chapter 

Have you read over agaín the -~~pte~, M<iaam,•as Idesired · .you? (8). .. :' .. '.e . / . . _'· 

En esta: novela el €nfa'sis ·~~ -s~·~·a~~hte_·~e~·~~·: __ .. e~~-, ·e1 ,tiempo 

de ·esc~itura ~i·~~ ·:·~,~mb:~~·n c~h~ ~f'; .d·~:·:~i~>i:~·6·f~·~~;~--~'. La tr~.{~:~icS"n 
entre auto~ y iect~'~·_, 11-~~:~:;'.:~ s"iir ·:~;~~~\;{ .. ·-~c(~~-u~·::/¡~· -una -varían-
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te si se compara con otras novel~s·-~-~i". P,er.!odo~ co':'lo i~.s 

de Fielding, Oefoe _o· Sm6llett.'_ y· almqu·e.:pa.:rece.- ser::-inna·-

~ador, a __ p~irn~r~- v~~t~ ,i:'..~-~-/~~-~-- :~-i~~<~~'._;;~~~~rn·~·:f~-a .. :~~~:-~~~ 
lación 

Erasmo 

autor· y 

a~tor~1ectoi·:_~-O~o :: y~·::;-f_~~'.~-~-v t~·-i~·i;r~·~=-~-~s~;i t:~;~es .·como 

a·e-· R~tt~~-da·~·->~,R~'b;~1~]1~- rE ~~ri-·t-~i-~,~~--'.;-~~~~6·~-~~-~~ ¿~-~·:· :. ~bo'·; ~ 
·1~c-tor:_1-~·o·n·;:~~1:~:~~;~. ;~9~cft~;~~-~~:_;1'n~-1\}f~;~~i~~-;f-~;~~-- pa~·~ 

::::::~t::.~1.:1i~~e}~(~;1~!~t!I~·~J~~ljf t~~~~:¡::?f~~ª~!:pio 
é.._:_ ~~¡_::,;=.-0:: ~-~f,-~~~!=',:/::.~~-:0_'.:-=i.'J-~ '~::::~~~~-~-:?i~- -" i~-::-=~;_·8~0'.'.~~-:2¿~;"" - :-: 

- e"nt~e:· sr::.- -, --·; . ·:c.-,- - • ~:~~:. -·l.· ,,~,. r~j:.;,:;.i:~_: ·~t~~~, .·:-:::·;.: .. ,·,~-~~·.· : ':··~)-: ::~ 
-' °"' .• ,-~-.;"; .' - - . . 

:'='.~Ef~i"j.~~~~~ -~~~~~~-~.~~ói~~~ ~f~.~P~~s~·~F~·· ~-~2~_:_ O~~en ~ 
ae1 ·;~~~~~º~j;.~{~~-~i:,~~1&~~;~~~ ~~~~#;~x~-~ló·n,.:~.;_,~c-~~~~~,~~m~e_Q_tos·_ o··._."., 
· hec.tiOs·~:=ciES ~;e1~'-.tfe~POi-:·q~~~--ne~~esi t-a ~-·u~\-,iOCi'i V'idUo> Para:" ·s.f tú~rse,, 
pa·r~ ::-;~:i~~i~ri~-~-~-i~º~:¡~~~?~~~(i~~··_'.:~{~~·~·~¡f;~.~: -~~~-: .. -¡:<···f ¡~~i6n. ES· la 

-·_re~-~p·fó·;·~~ A~M:P~:~:'r_·#~f ;~~{i:~~2~~ ~~~~~-:~.i··.;·p~~:s~·~.~-í.~Ót·6:-' ·_humano,".~. sin ~la 
cu~_(.·:~-~~~-?_:~-.~$~~~-.:~;~:~.~-~-~-~~-,.'.--~"·-.~~~; .. ~~-~:-~, ';vis_~~-·:· aj~,~.1ad~men te· tampoco 

. t·i~~~~. ·5~-"~-~~.~~~-~-<~-~--.'l~~-:-~.--~:~:~~Í-~:~·:~.~~'..~-ar /Ú-Íl ·:· ti.-errjp-o so~i-aÍ. El in-. 

di v'iduO-;·~i-.S:U'·_~-Pe'ilS)iini~'ntO<sOri;_~vI·S tc:is, en~- térniinos de espacio-, -

ti~~:~~ :·~:>·s~·;t~-~~·~ :·."::·'.~:ri:'.:~fa:~,-'.-~~ve'.¡;~-:. s~ _pu~de s.ubdi vid ir ~l tiempo 

cr~~?i69.Í..co~·.:'.."~-~ ~-~n· :_ t:i~~p-~¿~-~~t·eri_~ú; ;.'<un~·· intel:iOr. y ~n tiempo 

__ -o9.~~~~~~-;i~.i~i~-o=~ii9-~J~-~~~~~~~~~!~C_(qn~n ~-SI?"~~-~~-~ -~u~t;.,?r-~-~-e~.~"pa~rá~--~'=7.-- __ _ 

dor y ·ei~;lectÚ' resi~i:'t:.~varnk'nte; 
•. .·.···.•· ,;,:/' Jt ••)El~~fe~~~. exterior ··~~···j~al respectÓal ,aut~r 
-~ís·¡:c;:~ :d~·: ia~-noveia··'.-? Pó';'.---1c,-~ .. 'tarii:O ,:·ábarcá a "~ued~>·~·~~-i~~-~-
· 1as: ·iOea's· ;:~'.~~~i:~'~}~~~-,~·:>¡~-s,:~;~:~-~~-~:6~_-./~,i~·~~~-¿i~s _::·~'_as~d·~.s_:.;~"/o 
cOntempOia~~~~·,_'.~j~--:·.~~·~,~~ ;} .. ~~~h~~».: a~·tob.i~g~Á'ft~b~. 'En ~~istram 
Shandy el '~obb~~h~rse' •del tidToby e~ el. medio adecuado 
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--.-· -- <-,:·-- _,._ .. ,_'_'' -~ - .. -·: ,- --"_ ~-~- ' 
pa~_a. f~r!lla~ --~~ ~-ª.~':le~_a t;empor_a~ ~_histórico, :~que _.usa espec_ial-

ment'e para referirse- a ·¡~:~.>~~~-rr~s -~'rit~~- I~-9.laté-~~,~-,:::y F_-rancia~ 
El sitio de Jamu~_ (9{, l~ Pa~d~¡Ut-~~cht>(io';; f~ ~\.i de 
Par is <Y mu~ho~ otros-E!ve~~~s'hÍ.stórl~o~ ~< lll~s~;~iU~i~~ªP 
rep~~ida~~~t~\:~: ;~~bi.én l~ 'ªª~-ció'n "L:Í:iL~bUiie~~--~~'.::·d~~f:.tíO--... 

·;;. - -: .:-~ 

TÓby, la . .'éual-:-·silba en -sitUa"cionl?'s dÉ!: teri"Sló-O:. y:j.:c·arfiO'~~ar~u-~·::-

mérifo 'ffri·~i-;-:~~·k1én~ / ~~~'~ú~-·-ei -~-¿-bi:~-~o~>~·~i~~:;:, -~ü~ ~rlij.~~~:-;~~"'.~'~·na' 
canci'ón ~-u~. --,~-~c~~:~6- pap~l:~ridad· ·aur·á·~--~e·-::'.?l~ 'RJe~O'i'.~'ci6·n·,_;d_~,. 

·:. :... c:_;_~_ :__i_:s_'._~i;~~-:;: 

1688 1 i.{i;,:~:i~~dis~Ü~ta entre Stern,E! Yef Síbisp§;yarbuiton, 
--- COn ~--~-i~· ConS:e:~-ú"~~Ie :· cfiSt-~-OC ici~-1-é·n~"o ~en-~-re~!'~ñtb(:i-~~~;~~~~-~;ft°d-~\-¿-~~ 'e: 

,. '' ·< ·-_:;: 

el hecho; é!é fialier' "saYp1éado -a un obispoº: < f J )·;:·caíitemporá-
. ·<,'.~- '-º". -·:::.; ·.:~:··, ,-:,=·; -: --

neo~----~; s·t~-rllEf,': cOmo·--~o son. '.~Gart-1?~··/· H~-~~.~~-~j~:~~it~},~~.P_~º~·-0ª~:
núlghaffi ~-yf~hi;~i6:k~-~--.e-~t-re:~Otros --<'.i .. 4) ;:~--~·~~~:~~~n~_t~;-{~-ri~ c·on's·t·a~te-

m-~~:t~ ;f-~u~~~-~~;rid~~- -~·a épo~~ . e~' que s~·er~.-~~:-~~:¿~-~-ib'i-6 i.~ :.-~o:vela·. 
ASí_-t·~~b1·é~.-~i;_s_e~-~-r ·oodsley, el _pri~~ér):~~·¡-·¿6r ·~e_ Tr-ist·ram 

sh~ndy·~·-: ~-~-,- ~-~~u~·ntra. ~e~~~~~~a·~- :~n-- ¡~·:··~-~:~¡~}~ ,,. .. 
· • B.;· [lr.l~sed, my good Lord, to order ttie súÓí to fu p;, id l n:to 

the hands'of Mr; Doélsley, for-ttie. benefit.-Óf:"the·author:.: .. (15). 
o·;...-"-. .= - .~-.i_ _"_ 

Qtra manera de r~-f~!-irse:- al fiefnp({ ~-~tério't--::;es. ~i.:_ú~ci·--d~ 
,_ .. ";;_:_;\~i -'-· ~-, 

fechas·~ ,, . ,-; :~·/·:, -::·> 

...Jld here ~ r ~¡ttlng;~is ~'ít:i\j~~ ~f'~~~J;t; i166i 06). 

-':---=---"~· -~·::.;o-;""_i~~-:,.._.--,,,,_-~;. J~;_,.-2,t~ii:_:;,o:_-_ ~;~~,~-~~5:,:-;.··~_.:_';:;-~j~:;--;:~~'--'~-co~7=-_-= _,,_:_ -
:·".<::: _' ,· ,;--:~~,: ~'-- . 

la parte ve;d~;~•tti~f t~pttn-~~1:~t~i~I~lt~1t~::;:::i:~::: 
""' .. ~::..!:: ' ; .. _,., ':'. ;¡:: ·- -;-_,,.. '· .-,.,:·:·:~· .--'>·~' < ·- • 

en rela~{6~·' a1 ~·n-_ar~t·~~'á'é·; "el· c·o-mt,-: en· e.i :,;_~~'~6:·''d~~- ,~il'S_tr:a_m ~',« 
;;: . ,,_ ·.· "-.. ··;~¡ '" 

a1 ·auto~-~-~~~~~~,~,~i_:?:-~~~'.t~·i i~-~-i:~~~~ c~·~~?·y~· ,~.~~-~;-~r(~\~~1~-~~i~a este 

tiempo·· a~··b-f,~~--~·~-1~,:d~~·:: .. f,;:! :~~-~'.~i·~~: Ai ·-m~-_nci~'~:~r_·~:(_~-~tretéjer y 
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.-'" 

combinar ai'fer~iité.~' .. -·5¿iCtúi-O~, que ;aCúrrieron a .:uno ·a a dife-

~ent-eS 'P~r~~~n~·j·e-s·~\::·'~1 '~~~~;~·:-d~:l/;~;:~~-':~~-~i·'~,'.-~-~~ ·1as interrela-

cioiles i:·:·~;-~-~ -- ~:¡·~,'m~~:do ficticio· de ·la no-vela, el cual· :es real 
·,·. ·,·.: •.;, 

res.Pec't'.?-.--:~~: To~ _--Personaj.es. Para el lector es un mundo. f ic-

ti~i:~:-.-.. : ¡-~·¡·-nos .Cuerlta · Tristram que 

•On the fifth day Of November, 1718, which to the era fiXed en; 
· '.-Wás. as near nine lr.alendar rronths as any husband could in reason 

have expected, - was I Tristram Shandy, Gentlanan, brought'•tórth 
intb this scurvy and disastrous ""rld of ours ,- ( 17), 

Otro ejemplo de los muchos detalles con que Ti:~~_t;:~am ·_Cl:ea 

Be it known then, that, for about five years before: ti,.;· l:lal:~ 
of the midwife 1s licence, [ .. • ] - the parsan· we há-ve't~:_dó _with~ 
had made himself a country-talk ... (18). ·;~ .,:,,·• ···:;•·.· •;.•:·" 

También encuentra Tristram deleite_ en m~·di.'¡~~<~~~~t~·~~~·-i~ -ei-:~ 
- . '' ·-.''. :}2)=~~ · ~<~-Ú~-~;;::o 

tiempo interior por medio .de frases~:'C-óffiq~:.~-~-~:'.~;:: 

.... and it put an entire stop to the dl~~~i:~'·ior'.i~ur ~in~Í:es 
and a half; (19). >+.e•· "'-· :::;o.': ... _ 

De esta. m'anera Trfs tr~m- _·-·n6s.o: aC-~~;c-~:·~.~~-·.-.ti·~~?;ri~'~~-b··~;fr~~}~{b .',en 01'-

cual los pmoriajes se cdmp6~1:.:;;: di> n1.;A~~ª:~~ªú"tª-~ '.~~ 
función __ d ___ e __ .. 1.· • ~'iempo; ····~··-·~ .:· \ ~-·_;·_:_.•.-•. -.·.--• ... •_·--. -.·~.~;_: : : ·-~ , " ~;:;.~;·~. '~ ·'.·i~ ·.· -

E otro sub~l:ii¡>o d<if tieinl'o;;,,_;c;riológiC:o ;es 
·::·";,·.:-

la :noVefa· •. ~-iú3~-:u~··~ ti·~~p~Y''.é¡u'e'.·_~eiíá1a· unti~mpo grainatiC:al -de 

la cronología· dé - ~ºª· suce~os ·:·~e}~an~r~-~·'forl:!l~~_:-.·y~~e-s_t·~~-~s_tica. 

--- - ~l eva-~01rn~- -0 re-i~-c {6n--r~-m-~-dt~"t~~~b~>l1~:l~dj:~~~~;~~~~;;~:-~ fin 

de. su existencia est&·:·ai~19 id~· ·h:~~.tt:;:.éi-:~\:~~:,~-~-1 ~~ie~Pri _hecho 

pa.labra, es el medió ·-~i~-~-~,-~-~:: c-~~-tin'ib~·c·Ú;'~: :~·~:~~-¿-:! e¡_-_;na~~-ador 
y el lector, ent~e- :1-~ · tÍci~ió~'. y·.~~·~1- :~:¿~~~:~,--~ .·Es· indispensable 

para c-rear la __ se~s~Ción'·_.~-~- ~~-~<?·~{~;ti·~:~'~J:.re~\::~·J. /~:~~-~r. L-a 
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actitud.del lector haCia la obra depende de este elemento 

es.tflístiCo, entre muchos otros más. El uso de palabras que 

indican relaciones temporales y tiempos verbales es al mis-

mo tiempo medio y fin de la comunicación y de un juego. 

~ Mrs. Bridget opened the door ~ the corporal had ...,11 
~iven the rap, the interval betwixt tha.t and my uncle Toby's 
introduction into the parlour, was so short, that Mrs. wadman 
had but just time to get fran behínd the curtain - ~ a Bible 
upan the table, and advance a step ar tw::l to.·1ards the door to 
receive him. ---

My uncle Toby sal uted Mrs. h'adman, after the manner 
in which w:::m=n were saluted by men in the year of our U:ird God 
one thousand seven hundred. and thirteen - then fac1ng aOOut, 
he rnarched up abreast with her to the sopha, and in three plain 
wv~ough not befare he was sat clown - nor after he was 
sat down - but as he was sitting do.m, told her, 'he~ in lave' -... (20). 

En esta cita, por ejemplo, se puede apreciar claramente el 

uso de los tiempos gramaticales, que ayudados por adjetivos, 

preposiciones, conjunciones y adverbios, no solament~ expli~ 

can el orden cronológico del suceso sino. también fueron·, con-. 

scientemente-. dirigidos .al :·iect·or, -para:':qu~:rse· -;~irit'J.:era.:.·)9U~1 

qiJe~·el ,t·í~- ::T~by_<y:·~~e:·:·enredara :-'é~~b{~~·/'~~¿~~-~b~-~~·~-·~t~·~~~-~~:~i~·~·»: 
miento/y ~~ ~ll~}c~latt__:~_;~i~~j~~ l~s\íif;,f_~nt;,~ pl~ncis_ t~;.~ 
perales~;;- _;;~,~- :;; f':L -

"e;~~;~·'.:?~ :}~;~· ;::·- .:?'? ;·i.-:; ~: ~~>· 
:»:.~ . , : .. ;.:::~-~ · ·~';.<· ::''.:.o~~·~r,g1;:4·p~:;·: ~~Pii.'e-~.:t.~ :.~~- '{i~~~;~ ... ~~~j,~-t·i ~~·:: es 

_ ::m:i::~:i~¡f~:1~~f 1~t?~_: __ ~_ik~~~f A~:~~j;~~:::I:::::d::•r 
-··-·::; 

un· reioJ ~--.:de~ la': ·~~ci'l~d~~·:~: a~·~·-:í~:;:hist:o~lá :'o d~l espacio; .:más 

bieh 'de~~~~~~: ·ti~ 1·~:;·;a·~,~~'tji~,n~:~-:· d~),i~~ ':·¡~.~:~r·~:~_~s Y.·;_ ~erit~~·~e-n
tos de la,: ~~i:-so~.~-:-·:mi~~:~~.>:· Se :·~;~~:~:./a~·- un tiemPo ·~·en-tal,· psi-

~ . . ; ., , ,·.. .;· . -· ' - ' ' . -> . 
col~gico· y"p_ei:-so~~1~·"'que se-_basa':'.en··;las·< idea~ .. d~·::.LOcke y 
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Addison, como -ya lo mencioné :ariteriorme~,te~ La. fil0Sóf
0

ía 

de -Lo-cke y d~~ ~-~~ir~s·ma~-_.Í.n~~-~~~:-~~.--9e.ne·~~i·,~~: se -caracteri-

pensámie~-~o,. de~··~rmi~-~-a~": p~~;-é¡:~.:-~ie~P'.~ }{i~~ h.i~t6~i~~;'" em.; 

P1eza 0 a· d·;~~mpefi~r Un pa·b~-1_-:-l~P~~-t~_ .. ~-~~--;··_,:.~~}~_; f.i-~"·\;~~~ .de 

f8no~~Oa109ia y _la epiS-~e-~oio~~~'/_B'.e~/~~-~.~,~.-¡~·~/h_"~§~·~ 'el psi

cologismo •. La idea de •. Locke' de qÜe~'se: p'ued!i.'<!nteÍic:Íer" el· 
tiempo: a ·:tra_v_és -del :uso de -~~:)~~~~,~~'.~¡5·;t~;;:.yi,~~~~ii'.i~6-~ig:~ ~" '9ue 

-:· ~. '~ ,_ ,-

son las fuen.te's ·ae n~-~st~;~ 'cúJ~Oc'ilnie·nta~·:j1·_:q't~·e··::n-as·_.Ti'e~an-_ a 

la sucesión de ideas , y fi~~lli1'e;,{~~±a'1r i'de~:'{e'í~\1Gi~cW; 
ejémpÜfi~a. el· proceso de da• ~·u~j~~Í.~izad,ió~~ae1>tüeiílpac\-el'l ~ -

la fi~~s~fía .·El• ~i~~~o lÚ.gá ~· s~~ s~bj~t:J.vo';/~~r~Úe es tina 

relación °-p~ers-~~-~i'~~ry_t~i~ ~~~~: tte;;;p·o:_\ºy- ·,·~·~:; i~-d_'i-~ldu~}~; E~ ·-~~-i~-t-~a'm · 
-~~'.);_:.._,-.' C.;:,~'='-- -;.;o>oo ----- ·, 

shandy~el Üempo -mental··se r"'f}er~.:';á~cuillquiir.)Jjciiv/élucí; . 

se~ - al·· a~-to~, ,'-~!- ~~-t·o~;n~~:racÍ~r-~ --.~'.·'._:·~·b:~ ·:·~-~·~~·o_~~--j·~~~:~~--'.~~:¡·~b-~~-~ 
sUs propias ~sociac~o~~~~--~Ó~~:i~~~~t-~ 

.. 

al lector,- quien ~~n 
' _,. :';e_.'º-~:-.' - ~ .. ·::-

la ~overa-~'-- L0s s-iguien tes ej.emplos muestra'n . __ cóitiO. ef' i21); 
\,· ,·: <--~ 

'ti~mp~--~s _percibido de- manera diferente por .cada )ndi'~idu?, 

a Causa de ·1a duración. 

It · is two hours, and ten minutes, - and no rrore, - cried mY 
father, looking at his watch, since Dr. Slop and Obadiah 
arrived, - and I know not how it happens, brather 'lbby, - but 
to my irnagination it seems alrrost an age. (22). 

'!he sound of as many olympi.:1ds twelve hours befare,- ~uld -have--~- ' 
conveyed an idea of shorter dura tion to my un ele 'lbby 1 s mind. 
'lbe succession of his ideas was now rapid, • • • (23). 

When the precipitancy of a mm 1 s wishes hurries on his ideas 
ninety times faster than the vehicle he rides in - woe be to 
truth! ••• (24). 

Es la duración la que alarga o acorta el sentido de lo tem-
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poral de los personajes. 

For whilst we are thinking ar whilst we receive successively 
severa! ideas in our minds, we knOW' that we do exist; and so 
we call the existence or the continuation of the existence 
of ourselves, ar anything else coornensurate to the succession 
of any ideas in our minds, the duration of ourselves or any 
such other thing co-existing with our thinking. ( 25) • 

Esto se refleja en el plan que tiene el autor-narrador res-

pecto a la publicación de dos volúmenes por año durante el 

resto de su· vid.a. (26). Tampoco se debe perder de· vist·a 

el hechO :de que -~t_eF~e ._hizo su viaje a ·Francia-- p~r.-~:cau~-·áS· 

·de sal~~--.. -¿~:~~~ ,·hechaS autobiográficos se_ ver(:~~p-~¡;:¡~·i'ment~ 
· ~~ ~)} ~.~~~,~!~~~:~~:j'.~~:¡~'.-·s:~~;1~~c(~-~~.~ ¿;~Á: ~~ ~;"~n-~··d_~~~~~~+~~:I--~-~-j~~-~-:f ri:t:~:~~-

. ;:}~r¡~~~;lf~~~r~~~::1-~:1:~~~;~::~::~~:sY::::~: :;~t:::::~·.·. 
_ s 16-~"·,:d~ ~;'id~a ~ .:_:en-~LI~-?~ ~~~t~:~ d ~~~··u.~'~; f~,~~ú~~-iCi1ii~g~,ú)t ¡~-,; t~a~· -es ta 

Sl1ces·ión~~-x~~.-~~e~¡3~·~,{~1ridi.~-i~-&o::~~~~°S~~~?Vrtiá-~':~~;~~ma~---~sta 
·s uc7s,fóM-11í~{,a,;::Ia ,f~~,;!j-~~~l<l~j~:,~~~;(:~~"~~~~;:.,1 ·tiempo. 

:::s::. ::tº~;::>~t~ir ::~t:\'~·!ºf~5l~rni!f~·:I1ª:~i~::~: A:h::: · 
ter.:~.;~;.'(·,~~{f~~~~~ ~-~;:~'.~~-~f-~!---~J{~~:i'ii'6i·~~.~~-~~-~:¿~I6~ ··fOinial · ~Sirié?:: que 
se·~~1-~b~-~-'~-j~::J:~·~~~-;~(i~7~~~~~:¡~ .~-~{-~~~~~~f:~6~ci'l~~·<·t~~~~~:~i·-~--·::~;i·~-~~as 
i·argas--, '-~ot·r~i~?~c-~,:~i~,¡~1~-~!~t{e j~,n~~~:~·~~~-:~;~~~-~;~~:~~~·'.o e1 .~.acelera~ 
miento c1~J~a,;~ll~eJl.óh,de'rid~~s.'>i'29) .> •.. , '> = . . 

·~t\ '~:f:-ii'~~¡ii;'\;ubje~.i~i:,{'i~~~ !?~5'.urio.~e los 

-~emaS.JdeL~'i.i:~2f~li1~;:~·~·~~d&~JEi~ffr{ififü¡~~p;ffcii~Íf~~~-:~i~~.tte:~~-~--
-;:-",;, ---{"'· 

m~ner~- d~::::~e~·· ai~:'.l:n~·~.Y.itf~,~. · :.~ .:Par·:·d~pen_qe'r-.. ~~~q~·a· -~~1:·~·~-·~<!AVi~ 
auo ~{s~ci-'X:·;¡~~ r~~·'.{~-a:~'_::.-s.~~~~~-:·'.~m;1~-ª- :-~:i; ·e~--ct·g~~:· ~Sic61ó-giC~~ 
para dib~ja~'- ~: l~-~~:-:p~}:·~;~~-jes .. ~i-·--p~~-~aJ¡-~nt~~,. el co~~o-rta-
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miento y· l~s ma_nías son la Visualización de la vida interior 

de· los· p,e·~-s·~n-~-j·~-~::<~~~~-~- f~~to~:-::s~-;:~6nvierte ·en un nuevo mo-
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terior e interior. 

Thou9h the ~hock ,ey uncle TDby receÍ:ved the ·year after the 
derrolition of Dunkirk, in his affair with. widow Wadman, 

y más adelante, en el mismo capítul?, 

Precisely in this situation did these things stand foÍ:' five 
years; that is fran the demolition of Dun.kirk in the year 13, 
to the latter end of my une le Toby' s campai9n in the year 18, 
which was about six or seven weeks befo re . the time I 1 m speak-
ing of.-... (30). · 

As this was the principal attack of which my uncle Toby was 
an eye-witness at Namur, -. . • ( 31). 

En el primer ejemplo se ve claramente cómo -un esqu~ma. te.m

poral real - -el tiempo ext.eri~r- histórico.--.- se',_ tá~a- ~(?mo;:;::" 

.referencia para: un-_ esquema~'~temporal:~ f.i'Ctfc_io,_~-e1<tientpO~--~-.:

interior de la riové~~ • ;El ~~e~~~ éxte;ior ·~i~jv~ ~~:: ~bi--· 
cái: y verifii:a;;·cip~r¿~tem;;rit~>'lÓ~ .~~.,~~··· de'r~i'cn~vha:, 
En _e1~~apit:11li~~~-4 ~cl~.:(~rc:er ~~1:u~~irí J,€¡,<jlti~~¡)ci~-i;'7~árÍ'·.··· 
yuxt:áP~éS t·~-s--, .;: Pre~·isa~~-iú:·e::~ pa~~': 'demo~-t~ar~:,~1a~~ ... ~ ~«::<:;f~ne~- 'Pa.:. 
i a le 1 a~:-:_: e ·~<·~:~~b:'· · ~Ü~d:o~'.~-: . :t:'.·~~i ti~-':}·}:'. _~-~/'¿~:~k~:~-:-~--:~-~!·::::~ ~ ~;~~ i· ~ 
y en shandy~~ll' e~'.r~~,i~t~rra'.; se 'a{~~E!;~i ~~~al.'~i¿~~ 
entr'~·;_í~" ~i'~i ¿;1 ~ Yl-lo ···~).e¿~~:!\- "e~--~·~~ A~~:¡·~~--~,~~~~--~~'.~~:~~/~:~i-~?.;~-~
-º~ -~:·nue_'!~- ~~~~ e~:~-~e~~~a' .~~~~~~>~,~~:~~~~~:.'.~-~-~~~J~~~~::!::~-~~~·¡_-:~~~:i_~~P·?:~-: 
L~S ·a~~-¡:~~~:~ d~'·~·u~:::·~~~:._'h-~~~-~~ -¡;,· -d-~·:;'.;~n-~~:::f~ritil.;iil ~~·: __ ¿exPiic~-n 
pcirci~'i~e~~é- pb:~ Í·~:-s~~:,.Íe~~:~---~ ~-1~~-~-:~i~~~~~-~-i-~i;:}~; e.XPr0S'ión 

~~~:~b~~~~~~~n-~l::~~-~-~P1_l~ad~~-:·p~-~~ ::~~~~::::~~~-~~-<f~fif~f~~--~~--~ :~~~~ri_ 
-- - -- -_'-;-'_'.-~·---'..;-~'~-'.'--o'-:-".~·-·--=-~.;,__·-·-~~--:_: --=-=--=== ---~=~----o-=-=-;-=----~o;--==-------=~co- -;o,--=-;o-.o'"---_-_-~..,-=---.=----'---

interés.:_ qUe·"· tie·ne··-e1, aut.or-na·.r·ra:aor .. eri":._e1:·jue·90,. p-o·r :_'.'otra 

parte ¡nai~~ .. -~:~, ~oí,~~~~,te·:¡·~-n ~:~r~J.:~l¡-~~o .'·~'~-·~¿··'., :~a~~-iéri-,un~; 
' : . ,· . . - - - : - - . . :.-~', ,: : : ;_ . -~ ,~- ,-', ·.:·' ~ ".· . ":--.'. ·,·, ; : . 

fusión como·-·:-se'.-rve en el·.-segu~do· ej~mpl-o~', '~n dOnae:·tlií'-·[.>er:"'. 

sonaje dé ficción. es t:s~,igo _:¿.~u_i:a,~ d~<'un_"·ev~nto ,rea_·¡ hi_s-
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tórico~ 

Otra relación posible se da. entr.e.· ei:_'·.-ti~ffipo 

interior y el tiempo gramatical. 

As Susannah was infonned by an express fran Mrs. Bridget,.·.o~ 
my uncle Toby's fallir.g in lov.a W"ith h~r inistress fifteen days 
befare it happened, - the contents of which express, susannah 
cannunicated to my rrother the next day, - it has just giv~n 
me an opportunity of entering upen my uncle Toby's arrours 
a fortnight befare their existence. (32). 

Este es un ejemplo típico que muestra con qué. de~eite Sterne 

opone la precisión (15 - 1 = 14 días) y el enrndo~ Y, sobre; 
' -> ~ -·-. -. : 

todo, hace hincapié en lo ficticio de. lac _sit~"ac'i.6ri/~Y·a- qu~ 

él supo to~o antes de_ que s-ucediera .. :La -~"r~~is·i~·~~'.~c/Ó~~~i~--te· _ 
_ -_ --- - ---'-~- ~ ----~------ ----~. ·-,:;;- ...,-,7 .. 

en la invención del tiempo interior 'úcü'éio:···y: en: e1:: enr~do •. 

en. la expresión del· tiempo .·grama'tié:a{de~tin~do~·~ai;. ju~ar••• • 
con':e1-: lectór:~- _ - _._,_ '1• -- ~~}~ ::.~~~-~:::;>'°o'-~·;~~· _ .e: --

_,_,_'~ c.···'··-~;:_'.,__,:_;-:;¿_:: _;;?,:• _-,~~(.== ____ l~,e;.¿;;.:.;:_:,c_ ·-,.:. _-=- --, < .-í:\,fios 'sfgÜÍ.entes. ejemplos sé" confrbrítaí(dos 

pares tempO~~l.es, ::éi. ffen'i~o ·~·~ e~~iü~¡;{•; i~~~ufa y }e~'hiem-' 

po ~x:i~:~S~i~~t~ ex&avagance of his fa~s •• ~i~1~Li:] . 
I'must leave him upen the bed fer half an hour,• ~. and my.uncle.: 

·: Toby'iÍl·hisold.fringed chair sitting beside him. (JJ;III;Jo). 
--=- _---,--º 

Tri.~t~á~- Í:'~toma esta escena ocho capitules desPués, ·y~ pro-:-

rnete terminar el asunto . 

.. . - I have left my father lying across his bed, and my uncle 
Toby in his old fringed chair, sitting beside him, .a.nd. prgnised 
Ci.Ouid go'back tci them in half an hour, and five-and-thiri:y . 
minutes are lapsed already. - [and he has things to finish, 
tell and translate], and all this in five minutes less, than 
no time at all; -.. • (J4;III.JB). 

Finalmente toma de nuevo esta escena en el segundo capítulo 

del cuarto volumen. 
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My father lay stretched across the bed as still as if the· 
hand of death had pushed h:inl down, for a full hour and a 
Jl!ll_, befare he began • • • (35¡ IV.2) •· · 

si se analiza este cálculo del tiempo· qu~··:~ace• Tri·~~-~am, se 

verá que desde III. 30 a III. 36 deberlari ser treintá :~fn'.~tos ,: 
"·<;:' 

que se alar9aron hasta treinta y ~Inc6'i,~i~í'it~~~· L~~ t''ieintá 

minutos eran el tiempo de e~é;lturá''caicuiái:ia p~¿;rd'&tram• . 

. ;:::,~'::,::.:::~, ·g;~1f W:tf ~1!tt~¿~\~~if t!~lf ¡y;!········ 
'1~gr.;~iolfe~1~onstan te~?~'J. cfui~~.;~~~¡~7~;i;3~~I~igt:es;~nes•· · 
'que ~§ntar ~~~,;se «íiárg~r(~.~~ hora ~· m~i1á'.;{<¡ú~'.'feiil'.~i ~~. 

:¡::~f i:~1l~~i:!~I~t~·%f :I~~~~r~~~~~:4k1~i·t~~tt;;t~~~i;~:t2·· 
b¡;;· tf~;,;po~~::~~ ci~1c:µ1aa~s y: ~u;~Jn'sai:·~;al.~s •;{~¡~·~icios. 
El ·s2ii~r·~h~~J~ ·~~t:i/Eiri ~~~ª; ciu~aiité üná• t>~ra' y/~<.cii~, h~ ·· 
p~r.· su V~iU~t:~d ~ .->~~-~::)·~ ·'~-~~~:~-,~-~~~~--~~~~::se ~:~x~=~:~s: ~~:~~'[>itci,~a-
mentie; -~i.Aci{pÓ'~qu~;j;'i:~h:~lll t~0i:dó :una hora y media en narrar. 

su 'd~~:~:·s·i~·ri :;;~¡:~\.~)~:~·~·~:~:;=.'.cu·i~-¡~~t? i_~ri'.~=:e{ \;i~;.;~ .·-t·e-mpOra i- interior 

no ~~di; ~~~lÍi~ •• Eiit.~ t~~nTC:a d~·~ongelar a un personaje y 
' '. -.:~- .. . . ~· _' ¿; :- .. ';: '·,+ •. ; ~ :- ' '; ·:'.- -,. • . : .'. ' - . -

al plano t;.;mporal sé. Úsa comú~mente hoy ,en día en la televi
< '-,· y~-:.' ."'>:< 

sión .. oe esta manera_ -~-!¿~~~;~~c;(_só~ame~·te:;:susp~ns-o-·siOo se 
=--.;--'--':'~"'-;°'';=7"0:::-"'" 

mliés.fra'."ia· Í'icCÍ.ón.de· la existencia; El autor ·solamente tie-

ne que sUboi-díi1'a':rs~(~'ar:(í:.iecri'Po :eXterJor·,: ya_ .que ~o-.tiene po-

der de dete~~:r1d;.'Tie!l~ la· posibilidad de· a:provechárlo como 

él quiera:; .s~a ;,·~;;¡,\do. su h~~~~ria' o perdi~ndose en ~~a d.i

greslón. ~~s·~~pin~~·;;"l~~ d~ los planos 'te~~Ór¡les ·son de la 

siguiente ~anei:a. Eitlempo ext;.'r.-ior do~inaal l:.iempo subjeÜvo, 
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que -dorn~Pª. ª~- tiempo"--de -._esci(it\l~~, que,: al -~ismo tiempo·-, -

domina o puede. sei: i9Üal ·al tiempo '¿~· i'ectu~~. y que doc 

mina al tiempo interior. Esta preocupación de Sterne por· 

el· tiempo exterior .que domina de manera 'absoluta también 

se ve en la siguiente cita. (36). 

I am this month one wttole year older than I was this time 
twelve-m::mth; and ha.vin9 qot, as you perceive, alm:lst into 
the middle of my fourth volume - and no farther than to my 
first day's life - 'tis demonstrative that I have three 
hundred and sixty-four days more life to write just now, than 
when I first set out; so that instead of advancing, as a can
mon writer, [ .. . ] , I am just thrown so 1Mny volumes back -
[ ... ) as at this rate I should just Uve 364 times faster than 
I should write - It rnust follow, an' please your worships, 
that the more I write, the more I shall ha ve to write - and 
consequently, the crore your worships read, the more your 
worships will ha ve to read. ( 37) • 

Para una obra autobiográfica, o en el caso de Tristram Shandy_ 

una autobiografía ficticia, las dependencias de los planos 

temporales mencionados arriba son válidas. Los elementos 

exteriores y .reales siempre dependen en.su present~ción del 

autor-nari-ac:loi: y de su sucesi.ó.n de ideas> La presen~taciÓn 

''"'.'"<. O.o" 

anou·::t···oeb~~ºo•:b9;r{a~;f\'~c~;o,~s':~.;._s:Ji{e:'rng,eP;.Pr'.~'.ee•n .. ft;ti• .. ee.•.·ºn~.e~ .• en>.•.a<l~ºg.·or• io tanto iiui; lo~ hechos 
• • de fib~iél.o; ,El~~lempo 

e-xt~~-'l;~ ,~~·~,~ i~~~1c:'.~za'bie-·(;.:_. ~\~('.':>~:-~ .. _ ... , 

> temp~i~fe~2j~-;~~f~*~ej~~:~:f !::t6i: t~::J:1}t :::0

: • -

tie~P~:··sr.~h~~i69~'.~~:~~n\~~l~-~~~- S~/?~~-~-r~~ácta >-¿~n-. ~i: ~;e~~~:>".-_ ero-

. . ,~ ' - . , . - . . . " 

I think replied 'my uncle Toby; takin9 his pipe from his 'mouth, 
and striking the head of it ti.o or three times upan the nail 
of hls left thumb, as he began his sentence, - I think, says he: 
- But to enter rightly into my uncle Toby' s sentiments upan this 
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mattei, -you múst be made -to enter a little into his · charac
ter; the outlines of which I shall just give you, and then 
the dialogue bet""""'1 him and my father will go on as_ well 
again. (38; I.21). 

Diez capítulos más tarde Tristram intenta seguir.con ese 

diálogo entre su padre y su tío • 

.. • - r think, replied my uncle, - taking, as I told you, 
his pipe fran his mouth, and striking the ashes out of it 

-··as he began his sentence; - I think:, replied he, - it would 
not be amiss, brother •. if we rung the bell. L •. J Then saddle 
a horse, [ .. • ] and do you go directly fer Dr. Slop .. , (39;rI.6). 

Este diálogo de nuevo se interrumpe al final del capít_·Ü_lo_•_ 

siguiente. Y finalmente Tristram dedica el nuevo capítulo 

a la-digresión que trata de explicar todas estas interrup-

cienes. 

_H7"e 'tdevi~ of a rap at the door snapped-my father's defini-
t1on .. ] in two, - ... (40;II.7). 

It is about an hour and a half 's tolerable good reading since 
my uncle Toby rung the be!l, when Obadiah was ordered to saddle 
a horse, and go far Dr. Slop, the man--midwife; - so that no one 
can say, with reason, that I have not allowed Obadiah time 
enough, f ... ] ; - though , [ . •• J the man, perhaps, has se arce 
had time to get on his boots. 

If the hyp.'?rcritic will go upen this; and is re
solved after all to take a pendulum, and meCJsure the true dis
tance betwixt the ringing of the bell, and the rap at the door; 
- and, after finding it to be no erare than two minutes, thirteen 
seconds, and three fifths, - should take up::m him to insult over 
me for such a breach in the unity, or rather probability, of time; 
- I would remind him, t.hat the idea of duration and of its simple __ 
m::xles, is got merely fran the train and succession of our ideas, -
and is the true schola.stic pendulum, - and by which, as a scholar, 
I will be tried in this matter, - abjuring and detesting the juris
diction of all other pendulums •il~tever. (41; TT.8). 

A primera vista todo este enredo parece carecer de sentido. 

si se analiza qué es lo que realmente está en discusión, se 

verá que los dos minutos, trece segundos y tres quintos que 

alegan los supuestoS hipercríticos son el ti.empo de lectura 
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aproximado enfr.e H.6 y IE,7 .• ¡;;! Uemp_o de:Jecitura dé una· 

::::n:e m::::: ;r:?~e:~·t~~·;t:f j:e~¡ú:~~q~:ip::ól::r:::::~ 
~- "'"""~- -.·-.; .:·, .. 

::u::;m:~~:~,~tfüe:'~-~rf !~º[~{ ·~Í~t~~~~·&lr~~~·~]~m:jª:ª :t · 
~~~,;;·: .. ~~-/-~i.t_~;~{~~- ;_º¿_~:~~~:Jo~;;_Pe#.~~~-~-¡~j~;·:~,~-S---:~í~·.-~i~~~ª¿~ ·;to ,que 

l'1 . ~{~c·~~~;~~~ü.~d~~-~·~bl~:·~;~·~t~~íñ f~~~ie'.'~~~.~i~~\;~ es· lo 
si.gtiiénte>El;'narrador ·(y el lector, en~ciollsecuenciia) .lle-.... 
gó .. ·a )ina~eíi2~tdi~Íid~j"'~i~~rt~ei-'~~a.;;i~o .:~~ qÚ~. ~~. narra~:r 
~c11:(2iJ.;~~=~ei~)J~pj6:~~sticpersonáje;'-c~l'l:ia T~b~¡--E>~:~· E!l .· 

-_-e- - º ~~:~m:~~~'~)~1~~~~~i~~ '~~:i'~~-~~ · ·y:-:~l -tío:_· ~ObY- -'~~;~'~-~-~-~i-~~---~?~~~-~~a):~m.-,,c. 
e pana~·:~·áuri:que_-~estO_-: no ;hay~-_::Sid-~. ex~li-¡;.i ~Ó-;~--~~:ti:· el~:le~toi-~i~-~~---- -

. e~~~:.:~~·~~?~~ :~i~.:\;-f~-~~-- ~nter1~r, ~ ~iu~:_·~-~:;.-¡¡:~~ti~-~~ -·p-a~ra~~~~Í?i'~C;--º~~-
_to~-~ ·:a~\1n1~<.-un~--- independericia~ .. ·EXist~ _U_~::·i~·ct·~,~ ;··o:. n-~_-;¡~~1--:.~ia~' 

ción posible de la repentina ap~ridóndel. Dr. Sl~p:',?b.ad:ah, 

sí·. buscó al Dr. Slop camina~do l~s o~~~ ~:ii~;~,ci~J.~!;;, ~é:_ ·. 

greso .. Tristram, mientras, siguiÓ,;~u;;u~~;~f~~},~~j~fde~~ ~f~c,s' 
llevó a Francia, cubriendo c~_a_~-r~:);-~ñc:>'.~~:~y:··:·~·~a~.:.:~~~~~~C-~:;:- de\ccl~ 

si doscientas mil las. splani·~~-te-·:~~~-~.'.~:ng ~~, t~~~~->~,:¿~:_:'.·:~~~~1:.~;_t:~·~r'~~\: 
nos cu en ta en I ~ ~ 6'.·. :~ r~i-~~!~~ j_~! i~~ ~ ~~--~~~i~9·~-~'..~~:~ ~"~)~I-t~'í'.~{/~~~~~~~~~;f~,--' 

-e1···s_e9UOao:·;_CaminO _,-es··· el. q-~·-e°',-v-e~n-" ~~!-~- g¡:ft--~-~º~, .-
que no aceptan ·la ~-nae·p:~-~d:~~:c·i.~ 1·~-<:1~~~-:::p1~~,o~'::~-~~~~j:~~-~-~~'; ~>_-ép-~'r~-~io 
tan to in Si s~en en ·~-6~_· ·dcid- ;-~-.f nú~ t:~~-:-:e·;~:~~/;·-~/~-,~~-~-~:~~;~-:;; ¡~·P'~~ibl_e 
la apariCión del or'; Slop. 'Á eúo.s;Tristram:i~~,.\r'éciuerda por'• 
medio de ·la 'i~voluci::acic5ií del t~e~po' S1Jb}et)v~.que todo es. 



ficción y quena. p~oba~ilidadclel He~~c,· ~~i d;bei:í~ ~~ner · 

import~~~i'~\ · -_P.á!;~::¿~~i·_~:~:~~~~~: · ék~~é '.c;i . ~~1·9 Ú: ·-;--es·t~i :· Proba~·ili ~-

dad.·es ~re~~~~á,~e1Ú{a'~(, j:~JÜp6i~i '.f¡c~:cf~ y·~~/i~ ~:~~~'.· 
1a·.-_f i~C1ón::_~~íf·:~i ·.-\·Ei ... ~~~¡;h·~'z-~. dé! ~·1a- -i~a-ep~úici~h·c~r~:~ ~e:_ e~te 

plci-rlo ~:·~:~-g~{~_i'.6'~~ -tj~'~ _ ~ iempre ·. tendiíEl- q~e ~e~ : ·i'9~al ·:-·'B l :, __ tié~~
po' _de -¡~~t~~i~·:<~~ -,i~; h{~~torta-, _le;: que. e'x~1~-irícl ;:1~~-~\li'~~~-.:;c:-_ 
si'One·s- ~·-sin-: 1~·s·.' cu~les· Tr¡-stra~ Sh8ndt no --t¡~ri·:~_-:_.~-~~-~i~'.'~~-,_._-~, 

se~.· ya que para Tristram las opiniones y la~ cll~r~sí.hne~ 
representan la vida misma de una persona. Al mismo tiempo ·' 

los .Cr'ítiCós· impiden al lector participar activa e' iOdeperi

dientemente. Lo que el ~utor no d~ce ~·~Pi.:ÍC\~-~-me-~-~~~-~;':~~:~~~:P·U~ 
-od0-0".sUC'écier-.-=----Se SU.prime por compÍetO -1a--ima-g1r1a-cfó.O-_ d_e_1'.~1ec-.:. _-

tor y, en consecuencia, el placer de la lectura no__, eXfste; 

Tristram 'sti-andy es abu_rr_~do y confus_~,-- co~o ~:~~~,-~-~~~,~-~-do para 

muchos críticos. Pero-Tristram -qu-iere Pre.cisclmeñte_ c)U~ el 

lector use su imaginación. {42). Para quie!neS ·no··se dej~n 

gui_ar_ de la mano ~~1-_ au~o_r, _n_~-: se~ de~~n distraer, (que son 

los que no aceptan ni el ·p_lan~· in.terior,-·ni. e;l subjetivo), 
- .-_-.,-. ,··-··: .;,_- _.-

Tristram les soluciona -el:_ p.z:OblemB. ·usa.ndo -su autOridad 

coíno.0 narradoi·,-- deL ·c.u~l- dE!p~~d~i:i-.-~l_ ti_empo y las acciones 

d~ _ su_s pe17e:onajes~ Y, por_ fo _tanto, Obadiah se alejó sola

mente '. 11 three-score yards from the ·atable yard 11 al topara~ 

---~~_._~!?~---~!- ~_r. __ Slop. Como· dice Tristram, est~ s~lució~_ ~alva el 

libro de manera dramática y lo transforma en un romarice, 

una forma literaria en que se acepta que _todo. puede pasár. 
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.. En: e1:~.Si9uient:e. "~jenlP1á: ,Tri"S'traii\·. trata<tO-
aavía:cotr:á f~nd.ó". ~,~mát\~.arne1 'b.~~~b. 
el_ problem~ :~,; ei .dapítuli> 21( ~Eil ,¿é'i?ü;;c> ~oiu~¡;n .'; ., 

-. ; ·.-- __ ;;.·:_ha/·nariY:'d~~~-:-~~t~; ~-·~th~i·:~~~\'~~;:~· f~·~a~~~~ed_;-·.> 
[.;.]; dui:ing the;J:im8;yeuhave'l:>eéri readlng;(ani:! refücting, 

:·M>dam,:upon this st:Ocy-L'o', ;(43);;' .. _ ...... ·'- · ·- .. ,, ... :-

Esta fusión d~l Úem~o c~onológico interio~:ficÜcio; ~el 
tiempo súbjétivo'y del tiempo de lectura se enfatiza dos 

capítulos más tarde • 

• • • - far in this last chapter, as far at least as it has 
helped me through Auxerre, I have been getting forwards in 
t'oO different journeys together, and with the same dash of 
the pen - for I have got entirely out of Auxerre in this 
journey which I am writing now, and I am got half way out of 
Auxerre in that which I shall write hereafter. -[ ... ] ; 
far I am this m:rnent walking across the market-place of 
Auxerre with my father and my uncle Toby, in our way back 
to dinner - and I am this m::ment also entering Lyons with 
my post-chaise broke into a thousand pieces - and I am 
rroreover this rranent in a handscme pavillion built by Prin
gello, up:m the banks of the Garonne, wtiich r-bns. Sligniac 
has lent rre, and wtiere I now sit rhaps<Xlizing all these 
affairs. (44). 

Los tres diferentes planos temporales también exigen tres 

lugares diferentes: Auxerre, Lyons y la Garonne. Existen 

tres planos simultáneos ficticios: el plano interi~r_que 

se desarrolla en Auxerre, el plano exterior autobiográfi-

ca en .. LYC?ns y el plano de escritura en la Garonne, que, 

p~~~ bu~i_a_ ~-~l ~-~-c~~-r ! tambié·n e·s ficticio. La siní~l-~a~~~~ _ . 
'----------'------ ~=.::.....- -_-:---=-_---7--'-:-0---,-----=---- ---- -·---,----7=-;--=' '=~-----~--,.------.,;--- - ~-=--= 

dad que i_rr"!Stt"'.am nos, (¡uiere. hacer. creer, se·. ve:_:comPl_icada 

por ·~:Í _h-~~~-h0\_:~~-·:-~·~~· ~Fis~ram.:·_~usii:?na suc:es.os· r~i'.i.le_S»_y f"ic

ticiOs· •. -~~~.:.~~~~6 -~-s -.~~,~- -~i~
0

biema .de -cómo·:·'un·_; aut~·~:-~-ae·b~ mane

)8r e:~:· .. ~¡·~~O:;,.-~;j_~·~i~i:~~-~- ;~·-;q·~·É! el-'--ati~~·r:»~-ri ·~~;~~:-· fíOve!la es 
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personaje~ (TriStrc3m). ·_Poi_ ·ia .··tant.9, _en-. el' :p-la·na real _st.erne 

viajó ~-- Fr~nc'i~·:._-:;·tjf .. ;~;~:b-~-~--'. ~; e~-~:;-l~I~_.-e·~-~~-·~g~at~-r~a~ ~-i-~ntras -

en el Pi a O~:-__ f~~:~~~'q,~~:.:f~-~s_{~:"a~::_s~-i~i~- ~~~-;F~-~-~~-i-~~---~ .-'~-~-~-u~s~a~ 

mente e·Scri be ~i\'. ~-.~:_,·q~~f-?.~-~~-/ "'-~~- --~:~P<i~!,~~--~-,~-dc:i~~~:r~/~-~-;-~~---; _~~}~il 

simul ¿ª;,~i~~d' '.i~ t~ ;~oií~~~~\~c1lco~,_lª. ~~sJ,~iH~ae;/.,~1· d~.•·.· . 
. ·que ~.una(: ¡:ie-~º~P~'it'·::.seii't_O'Sirilúltáóeamente áutor~liarr.adoi'~péi;_só~-~-je~ 

,._,,_,.~- ' ·-' , ·., ·-." - . ' . . '., . , '• -· -~-- , .. ' ' . ;' 

Es só16 J.a';fÓrnta J,:~p~Ódica de ésta. n~vela Ú c¡.;e pe;,nti.te i:¡ue •·· 
'• :;:~ ·"- -· ·--;.- . ''·" ---:___~-;: ~-:· -

-t~es:·~fr.~·~~(e~~1>~~:,~--~.~~~-~~P.u~~~O~:;:~j~rlt~s ,:2~1~~~~~-~§~?;?cf:9~~~~i,~á: 
p11.ir:idim;,~,;10n~üC!J<fciEii:.tTem?'J-,¡c,¡~mencte•·.es .enl::e~Ciitiie.d;, 
una manefa :li~eai; ~únque el n¡¡rradpr haga ~é~~b:·ib)¡)a~ ib1é: 
Para.:-~~Xi~-~-~S-~~i~ ~:de ·~-~~er~--~~ttlui_tá~~·~~ --~);~ ·::i~j~ 0i.~{-o:. ~~·~~- :.'~i· _, __ -,_-~ 

- ·,"- "r;"-_'._ .,,;.-. -~.!~__:- '.~~ -
~~;ti~~"~~é~-'Jde-~·~ria1ºi·~~--i:~-~~-f~:~-- ~~ri~-t~~-t,es ~O~'.: .. /·· 

f~o~t~ci6nes;;de: IC>s dri~re·~~~s.~lii~C)s. ~~;P~t~i~~.;.fo hech6 
de. que ad;,má.s ~i;,Jt1Pri; cC>nti¡;nen:a.lg?;'<ie\~urÍa i {jüe ;s~a :i:ces; . 
parebe ~~r ~/üni66 fÍ.n'<l~. i'a. n6vel'a·, úrio ~;;;; si~hte)ilirigi~'. .· . 

• - ' • - •• --··-. ·--•• ·- • C----; ·'-~¿_--:._ _-.,-.--,-._; 

dohabia ~i iíitl.~o~~·~e6to. t~.mát\co.:~e(úe~?'?r<1C>\~nff}: \ 
scirió del:, ti~mpo.'c:.LO qu~ (~~-~:~t:~ .':-en°:~¿i'::~·a·~~Ú{ ~~~~-1a·;i·lnten1- :.>. · 

po~al¡~ad .. El cú~~todel rey_de ~~~e~?a,'~d~;;~Js~si;~te '~asÜ
llos nos enseña esto. Es ~¡, ejem~io ~·~e ~os•éxJifaa ia i"el~~. 

J:S~ ;·. , 

ción que existe _ e-~~E~:-~-~º~~--~t~m~-~--,~.:~~~~~~~~~-~fa .. t:~~~==,~1~~~~~~~~l-~~~::- ,_ :--
refleja los problémas existent·es entre'.los ·c'riticos :¡i,.,( 
autor, y entre lector :Y· aüt~,~:~-·~~-k:·i<-~r:á::-,.~,~~;~~~:~~~*~ ::~'ti~ ··i--~P~~-i-·: 
das interrupciones está parci~'1níen'te to~.iria~\~1 ~;,¡,~i d~l 
crítico· y el dei ·1~-cto~·. ··~~, f/;f¿:¿1·~n~~?:~¡<'.~6J~t~;~:~~,··:J-~-~~,~:,/ 
ficCión, probabilidad ~~~lista, ~j_~m~ÜtC)< idr~ai ~''.orflamen
tal, y crítica,' de··~a·~~9.ui..~~t~ maner,a. · 
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- I.eave out the date entirely, Tr.iin, [ •• • J:... leave. it out 
entirely1 Trirn;_ a story _passes y~ well without_ these -
niceties,- unless ene is pretty sure of'em - ••• · (45). 

Y para acentuar aún más la falta -·de· ilnpo~ta~;~ia :.~~e~-- ,tiempo 

si~ue con una diserta~ióri_.saore-·'.ia ~-~o~~ic,g{~;, .9~~- muestra 

pr_ec{samente :~la .-incertidu~br~. q~,~; exi·~-i:~~;:.;~~{~-~- iOs· eruditos 

de quién haya inventado la pólvo;a.t¡j; ~~\~· ~odo déja abier-

ta la c::uestión_ de la valid_~~-:.a~_')'.~·o-··~~-~,nOíóg.ici;· éOmo_, ... Tris.tram

da a entender por medi'o -~-~ s~\-~~f~'.oó:~-j~)~:-~l /~--¡~~>;~by, el 

ti!'mpo y·.el lugar de•· ~na Üar~a;ti~~,,~~;i; i~~ortantes· en re-

latos biográficos.út:,~;t}~~º~i~lll{~Ó-~ij~~erÍ.la ficción"· 

-iÓtportº~O -· 1os-- :'PersOnaies·-;-.. ;: e·~\ ._t~-rria·':·§- l~-~-d1-~1i·~-i-~fn -~-: Por- ;_lo tan-
',:'' r,·.· 

to es _pos~ble :~uga~>Co:tj ·;.e._l·:~.~~~:mpó_r. com~ "~·t~rne- .lo :hace, dán.:: 

=~ole. _una fmportiin~Í-~-·~·~;rn&'~l:c~~~.:::_.'. _-_.:·,_ · :: ---.:-~;: 

Al~ reéa'Útiú.ff el elemento• esti"uctural · d~~ 
ti~~po; se ve, /,que ~{:·Co~~·::P~:~( ... ~:~~~~'~k·n,;-:_::~-~-~i ,:e~{r-~~~~ji~~ 
en. toda ·1a· novela. ~com~.--d1:ce·.<e'i.:'5:'.~·~~~~::tsh~ii~dy//' -

every thing in this earthll'. ..,..id; ITI}' é:!ear bkt:lier 'ro!JY,' .. 
has two handles. (46)~ ··-·····. . --o· e·. •. 

é • • • -~ - ·:>·. ·: . . -·:~ ' ... ;· 
En una carta de _ste.t-ne·:~:al _Dr .• ,_John~:Eust'ache; ·-qUien .le- -habí"ci 

. ,_ - - -·· . . e··· ' .. '• . 
··:. ·. e'.·<· - ' .. · _ _- ·. 

obsequiado un bastón ·con dos puñ<?_s, Stern~·.-di~e; 

Your walkingstick: is, .~n no sez1.se rrore shandaÍc than -iO·- that 
of lts having more handles than ene:·· .. (47). 

Esta·_tendencia--dé---sternE!º- de-'0·otrec·er"'----s-ieiiiPºié 
7 

pQi:- - lo· meñ6_s 
;-. ' , .. , 

-~ 

dos aspectos, para' que .~ada uno escoja el que-~~ _P!_az~~; y 

la presentac~ón de cará-~terísticas contrarias,_ iriflu.Ye-):am

bién en el ·tiempo y :en _sus funciones temátlcas;.· Los tenias 
:-. ,:· ' :,· . . 

genérales de· la· obra, tales como las relaciOrie·s e'OtJ:.e: ~:utO~ 
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y lector, ·,seriedad ·.Y ·bUr1a··, or'ae~:·e inVérS.ióri·~ dé~conociinien·-
to y. c'?.ºº·6l~i~n~-~L· ~·~:~·iid~a ;··~ ·~.·¡·:;~·ió~!>· ~·~.~~:-~~:~a~-~~·te:·--re~or
zad~~ p·o~·"-I:~·i·-·.'. ~-i~m·~;;:·~-:- _:LO~-:-:~~~~~-.: P~~i~·~t~-~~-~~ :, d~,~:._. ~-~'i~-~·¡;~n · .-·a""1 

ti_~~~~;._:~º-~ :~~\~ZJ~~-~~~~ ~~:~-~.~-~ ~-~-~-~~~ ''.i°t~ :·ii ~~ ¡5:~ '--~~~~F~-:-~:r-eá'~:i6~-, de 

un. mundo qu: ~~pe~~e t~~ª{~~n~~ ~~i ~;;~~di:.r .C1aélnt~~porau:. 
dad~--_· que --~:~::~_ve_~:a~~-p~u-~-~·~.:-~-~~:,_-_-.i~~ ·¿_~{~~~;~~~1~~-- ª-~}d i~f~-~~:~t~-~--· 
tenip:ralidad~~; y la :linea~id:d d~l tle~p{q~e se ·o¿.;11e~a .... •• 

un a . s i-~u-1 t~~-e id-~~r -b~~~-;_:~~CJ~ ri:i~Í~~~t;'.'..~~~~:.~~~~1!jjI~~~:-.~~~Yr¡i~;~r~~¡ ~---
·: :¿:-.· ~:~-:-e:.··:_ , -.". ·,

con .el tema del cié.scon~cimi'en~o_;~.~Í-~ .. t~d~~\~~~~ q~e·_,:re~ord~r 
que, aparte de estas funciones temáticas, los :~cÍ~~·~~~:~.~~~·:_ -

. <o::'___:.,~· ;."·;.~'.,;-:, >.- _'. 

planos temporales tambfén refl.ierzan··.ot-rci-S ás'P,e-c-tOs -eStrUc.:.. 

turales como la historfa;'.\os pe·;:so~-~·~es~; ~~->~-~n~~ el· té'mpo 

y la duración. 
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IV, 2. EL ESPAC:IO; EN 
'•:, NOVELA, _ ._., 

·.·;·. -~: :~. 

>2 ~~; ~~;,~6i1ai~s ;l-~gam en Trlstram Shandy 

:::r::::ªi¡¡1~iJ~~ff~ijr~~;ifi:t:~ºbi::!!::·t:h::d:"::::. 
--::r:::t~d~{ '.i~~t1~4fif ,.~!~iilt:r;:ñ:~;e:~:~;-\u:::::· -t~:~Es ___ . 

dos 'd~l.\~tJ~~~··.?d_~-~~~-ha~;d~. H~-11 ;_'>comó-, por ~jem~1~,J.-~1 ··:ba·~~~,~

ffe'&; r~'-'ii'riii~·~~_?~{~,;;_gi<, otros, ei ol<m_oor, por_ ejempi(), se 
-trata con'una ·des,¿ripcióñ- detallada que--a¡iareñt~'"'¡j~¡,:'fut~':: 

-··~ ·-r~\lm~6-~t·~·~'.~¡-~· =~pa:~-k ia ·novela, sólo p~~a :_ ·j~~-~~>~-~,~·;_; ~~~~¡~-~-~ . 
-- ·- :~~" 

-::,- na~-.-~1.;a· b~-ie~~-,· ·-~n_ especial, __ c-~ntrast:-~<~~~- ;'l:_~::~-~~'.iá::~~:~~-:g~,~~~-"~ -
'dy>iia1{;_ i~ta'•_~ivisión _en afuera yade~t-t'º e's:'c~~~~ra'tiil! ,i, _. __ ., -· 

e~~ lo: pJ.~nos temporales exteri.or/int~~l-or i'.~6~1~1/i!ndi~ 
· vid~a{:: EJ el pla~o espacia~afuetase ~~~crib~ ~-ji~;~ocie~ 

dad_'. en :-.gen.eral~ En la cena con _:~·~-;-l~k::'. ~-~~f~".;··~~~~~·:i:'.~:r::;~~·::·-~~-~:--: 
: ;-:~·~ri:~:rar·á·ri -~- · _:~ .. ·;_>'°·~~~~> ~f L:··· :;~, '-· -"~}:·: ._-.,,~ .. ,, .•. 

· SÓ." ~~~--~S~a5i~~~: --~~;i6i~-¡~~'.'.:~~c~~~~; ~ ~-~~~~~;iI_~~i~t~s ~--andcof",,the 0 irost·'able'of cur.---sctioi>l;;¡¡iviries;, and others~' .. '·" (1) ;· 
~n• ~u~do d~ :1~~Í~ufr~if~¿~~ff~~;;~~~.--~,~-l;~f;j~g~~ se· nos 

pre~ en t-~ _.-_1 i{;_. d~-~~ _s i~~-~:~~·~:,:ia.~.~~:~·~:~-~-ci~·ci ·:'. tl~~-~1;:Ji~~:(Ya; fi·~-~ ~ ·_,a bsO

--~-~i __ ~-~:a~-;~-:~~~~-~e~~~~~:~;~;,J~~!}~~:~b~d-~~~$r~~~~.~·~~c-~· ~i~~~:~-~-~·~;~~·fld~~~j~~~~:t_á~~ 
opu~sto,~ll~~~~~i:~::~h~~d~'~_,~1~','. q~e e:' ei(1ug~r, de una 
m_il~~; C:.~~~ni_'.':_?~~.?--.}'.!}--:~·n:~~ra~.'?.r· Tr_i_~tr~m :·inten~~:-~acernos 

fa-
creer. 

En este'mundo'importári el individuálismo y la 'particularidad. 
. . ; ... ·: - . ~.:-: - . ;· . . . / ;·. . : 

no ·su a·parienci'B: eXteZ:.ioi:. 
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La c:sa .~~ •J.a,f~~i;fiá'sti~n~y es. el •·hogar 

de una· fanlíli2,común; po<1~1!1<lºci~·i~.i·•s.;•}omal~ p~lab;a 
en el. sentido 'de ;¡;;.; ;;º ;;'5'.Cié\ai. i:~··.rii\d.;;~¡;¡,3~·;;;,i~ie.'saciai; 

coma· lo··~H~ Íb~ ;~~·~~gi~~;·~~.~l\~H~:~~·~·~~J•1.r~~§·~~i~l~i •con~.·. 
teínporánea:i~.ª ~~erne ,.;La•· cas:j~~ ~i v{~e ~~'.dí~~r.~'!,teS .áreáá ¡ 

las 'cÍl~~.;·s:támpdC:o~~ob~.~sa;~.;n p~/~~~a~:€ef~;í'~'ciié>~'l\,ih~ci.dáa 
_ sinO .. po·r·: ia·~.:·díf'e~~riCfá'.:;;i'óó <"de .-8.~c.fci·nti~:.'.~q,~·~·,·:·o~-~~;~·~:~~~·-~~~i:~l~~s·; _, 

El lt!CJ~ r pil~cLp~l es lá s~la; ~en _donde eisseñor ;'~liandy jJn~ 
to~- Con~ ~:ü_ h~~~_;:~~·~ ;Y~- -~'~ Yec~s ~--· ~.ca-~·p~_~}i~~~~--;~p~-~:~_Y_o··;i~~ ~:~ _ e1·~
or: s\op¡i ~ál.a~•-1a mayor parte ~:1 ~¡:~~º ~el~;t~ de la chi

·~:~n~:. ~~:~·~---'.·~~ga:r- i~Portant~ es la cocina, -en donde se en-

~u~ntr·a~ :_;rr1m·· y 106 demá~ criados. La relación q\.ie, ~egún 

-,Tilst.C:~~/ : __ e~_i_~_te entre sala y cocina es la siguiente . 

. ; ... that whatever m::>tion, debate, harangue, dialogue, project 
· or_ dissertation, was 9oin9 forwards in the parlour, there was 
generally another at the same time, and upon the same subject, 
running parallel alon9 with it in the kitchen. (2). 

Esta división nos recuerda las obras de teatro que tienen 

u~.!1 trama principal y una secundaria, las cuales· resal ta:-ñ 
o contrastan lo paralelo y lo opuesto. En TrisÚam Shandy 

se puede ver el tratamiento de una situación pOr:·'.mediO .de
dif&rentes personajes, y, por ~-º _ ~~-"-~-~-~,,;· s¿~:~J!l·~~i?~4~.;~·i~~-~-,
_r_!>l!,tes~comportaÍnient.6s· h-umanos. ( J ) .•. · Lá simuftaneidÍo'd. de . 

pl'atlos temporales y de las. acCf~nº~"s~~-:~¿~-~·;k~:~.¿~~'. ~~~'.:[~¡·{~s ,"·;~se 
expresa así al de~a.rrollár.;' las. acc'i·;~~s~ ~'ri':~·~b~'-~ i~~i·~~·~:¡ di--

fe.rentes~ 
_\:-. ,. '.<·:-.-~ ::.:~.; . --·>.;-··· '.' 

·-:c_: /-.~lc/.>:::_:0'.. 

Lo ~ismiJ ocurre en .~tr~~. p{án6s espaciales, 

el de abajo, que•prf~ci~a1~.inte comprende la sÚa, y el de 
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~rriba ,_ ·'qu_~ __ .ab~i:c:a .. i~S-,~~ifer~~~·es ·_rec~ffiar<i_s-. r-~ie~-~raf--cibajo 

. predominan•ios;hÓm~~e~ : ... ei·:~~ñc:>; Shdnd~{ eitic:>Toby Y1os 
; ;,. 

invitad.os•. ¡,ventua•l~s·,··arr~ba.lo''hacen la~·.mu jeres,.• ... 1 a.··señora. 

Sha~:.y,,~u~~".?;-~iy!;j:~-~fi~ff.!~J1·;.,~~:.~1, ~:~"'.'}e;~ba.jÓ,···c'.'n. · .. · 
. exc:epci§11 de!·· h :\~'.'cin_~/~1las•·7u.jer~s .• ·,pa~an.·•cúi des~pe~bi~t..: 
.das;;' i{Í m'-ut~'~ ~:~: ;~~·b;(i~.;~~; m~~d;, .·esp{~ itu~l; .• ~~i~; ~dtu~J.. 
i;n ~i~.quei i~;'ÍlÍ~fic~·-ti:en.;;:üii' p~pei Í.mporf~l)te, ur1~· cOinu-':·• 

·n1c'fg~~;~~.~.a{;ri~u:~;'.·-~~;~~,-d-¡¡~-c_ilc, :- ~6~-~-,I~· ~~~nos:::~~ -'.:1-~~~~,ta:_~ ·--El:~~ . 

~~g~~d~"~1~1~::l~R;.;~·~~ta2·~;, fiin~ci. fí~ic~; en donéle1~¡ ~:1or . • ·.

-~pr·e~~i ~~Cº0-~ ;:,y:~,'~.-~e-a~ ú~~~ d01.é)r -i ~-s~¡-~:?, ~~~~~~~-~~:!='_~:-~<!~{~~-~~~~~-~]'.~~-¿~-~ 
,~(iE!'_:i;{º--~~~~~~~~!~c:~,:~~dy:~·y ~e1·0-. dólOr· .'de TrJ:ú:i·itffi J~1- :SJ~rir.::· su_.:f a~·,-
_m·6·~<?·-:-~-~c:~~~-~.~.'.~:z-,::{"-~.¡~~-· ~ri dolor ,-·~en~~1 :;::~co·~~< '~·J.C-~·~·~-\'.~~f~~·";;~i 

-,~:' . .. : ' : ;- - ... ·.'~.- ;. -'~:. - -· . 

señOr'_;·-sti_andy _: a L enterarse -de la nariz· i·o-ta _;de· :·T~l S-tram--~:-Yt:S·~=-uñ 

- ·a~:~i~~t~-~-que no= permite una conlul1iC~~i6~- e~·tt~·;-~:_-:·---~~;~ ;:i~s ·ca_-

ma-s de justicia" de los padres de Tristr'a.m, por 'ejemplo, co

mo en· cualquier plática entre ellos, siempre pasa lo mismo, 

.It was a consuming vexation to my father, that my rrother never 
asked the meaning of a thing she did not understand. ( •.• ] FOr 
these reasons, a discourse seldan went on much further betwi.xt 
them, than a proposition, - a reply, and a rejoinder; at-the 
end of which, it generally tock breath for a few minutes, (as 
in the affair of the breeches) and then went on again. (4). 

La comunicación entre susannah y el señor Shandy, que lleva 

a la confusión de los nombres 'l'rismegis~~-s ~ __ Tr;_~-~t:L"_?DJ_, ___ e_s_ 

otro ejemplo de una comunicación incierta e infructuosa. 

En general ~'.ie __ pue<:J;_e_ deci~ que los planos espaciales de 

arriba y abajo también reflejan la vida privada y pública 
.. ,: ·; ·"' ' - . -

de los pel:-_~on~?e~'.:f.-~Pá-'rt~<-~-~ ··estos planos, lo que se,.conoce 

o lo qUe· ilaCe '!len~ión. de.-shandy Hall, siempr_e está des-
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crito con un_ fi~ -inmedf~t~·~'--. 

_. >~~r~;~:~:~~-~rC>~· -¡á·s i?riÍlcipales con je tu.ras de 

Sharídy Hall,.: .un ínu~~;, f~m~letam~nte dÚe~ente es el de la 
-~j:'c' ~' : ... ~. 

casa deL tío 'roi>·¡;;,:c"rariií>'ién~eii''é11a,!es importante el piso de 

arr~h~~·:·~::e-~;,.~-~-~~~~ ::·eí~t~'i~·'..Ta·b·Y:. P·a~·ó ~un tiempo. aó1orosa,·· ia -ca u;_ 

sa de sU:-het-id~\;~ P~,~~- ~~-U-éh~·-: ~;i~:-º i·~:Pbrt~-~t~-:~-~S-;··~u_-~:as~;:~;~e:~-· ._;: 

campo c·e~~ª ~e··~ha'lá~ ·,;J~~Úi ~Y•.e~p;c~ai~~n~~·•·1i,ilo{ei'a:i~ue 
se ~ncuent;~:,, e,~-t"i;~:~~~-~ >~:~'rs~:/9<'1~·~-:d'~~-~lá'.·~~-~fici~a--:·W~dm~-~-~ '.-~:S :el 

. :::::t:~::r~:::j:~~j~:::~~if ~¡~~[:~~~:;~:::;¡~~.~?:nj~~e ~-
~ªª batall~·~:;·-~:~ff:~ri'iVi~~~'-¡_~hf;~,;~-~:~~r/~'~~-~W'.~~--~:~-.~ .-.. Ó~~~- ... ~ .. :_·~~·~-~" 
recons.trlíidiif( ~~¡:es:.f~·'. C~Jni;~o~:('O~~.·n-Lt~VOº··ei- ~t'~m-~·~:.-~i~··:ia u~"i

versa11dad···?a~'ia/~~-,,~t~,,'f~~ict~ci ·,¡_,;~u~_~tra.:su. expresión por.-

-~edi? de·~ un-~:'i-'~9.ifi!_..::-~~~6~~:~~-:)~:~~ · ¿·~~-~-~-t:erí~-ticBs un~versale·~ -de 

las bataÚas'ae·:·aiferentes épocas .y lugares encuentran': en 

~sta.-~:b~l:~r~:~~-~~·~;~~:~~~'°~:/~~\:>·~ieci~-~me~te ·por las part¡-cul:ari·~. 
da_d.~s"..-iflh~·r-eíl_t-e-5:_:.a ':,·ca-cúi-~ ... un·a·~:- La:: generalidad'. de t~Clis-_:_· Í~-5 _:-~~r- · 

tif iCitcÍ~-n~~~~,.~e".Y~~ ,'. :-~·ar~-~e _---~-~·~á~ ~n:~ ~n ~~"lu~99 :m~y j~¡·¡,~y~~-~-i', 
el de.l tlo T~b;._ ¡a ¿;aZ ~~-la señora Wadman fue i~frfau6ic1a 

'ci 

a la novela descle el.'l>rinCipio con .el pré:ip.SáÚé:i;ile-'Éa~iiitar 

la relación :~mº~~t:le~zd±<>L~,#;~c-~~.~s;;¿i~-~~4~:~. ,A~,-~.~-·--
·-El aesa:r:rol i_O .· ci"e _,-.. -~fiá ::-P~~t-e?de-::"1'~-,- nCJVe ia~ en".:. -

Francia ~osi~ll.i~-~ t·~ éambi(,;;~e~-'mJ,i,_~ii*~/ f:} vl~je-i'd~,.Tris~ 
tram. se -~:9ª·,~- P.-ar~,;";~crl~lo-~~~'?'.~f:_;~q~:~\'/a,~t1Iª'~:~ .·O'ú~-~~~ ··~:~c~~tOs, 

perso:naje~ y también~ mati~es 1 diferen"tes e~~ "~1 tono _ _,de la 

narración.: i~~b:l'é~'- ;.~:~~~\":~ '.:\_.·~~I~:i f ;:~~~-~~l'~~.-:--~~ t:~.~-: :¡:a-k·: ~~s 
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naciones, las cuales bajo el punto de vista' de TristrarTC 

consisten en trivialidades, y, p~eci~aménte -por:'eso,--_--·acen-
---~ ~-- ',,_.: --~--

túán !C>" es·enci:a1 ae la vida que ~~ ·-cambia:> -~~~~ .en :Francia o 

en Inglaterra. Además da al lector a.~~~il>~lid •• ~ de ver 

las relaciones. entre ambos pats~:~;,.' h~:~t~/~h~'ra sieÍnpf.~ 
mencionados por ei 'hobby~hot~e 'fdei: tici";.Tob'{;'. ;;¿~cí~sde 
punto .de ~is ta del arte ~ilit¡;:; ~rñci'l¡j~;"{a. ~~~~~j:'da{; un 

; 'i, ·~ +_,,_;.-_- _:. '-

Viaje '.~~é~-~-~-- '-~~~-~ ~~i;::~~1~-S~;~1gJ;~~E~~::_~~~1-~tj§_~ , ~~~~:~ -~J~ic:~-~~:. ~º-~~ 
mal de ia nov~1a/11a.:i. ·~~{iio d~·,q;;-~· cad'a<~~pÚÍÍlo está. des ti-. 

nado á un~<d+~ie~t~ri ~}lle"{~ ~~~¿~:¡~~~~;,:~:~ ii'{ ciiJ¿~~ ~J1.~i\ 
camin~·····y!~l?ºgis.~~~l?~,li~.:~E,.º~~~c,1f~á~~.,;~·~ro~;;,¡c.P'iira,;~-1:·t11tor: 
ae -en~r-ete·~~~~ ~/UC'~'SOs':~~-:-an~~Cdotá·s;.:aút0bi0'9t-álicé:tS'.· 

i5 0o~fo'~:e:~~s~~~r¡;;ex~iotal: el.~ ~s~aclo en· 

su totalida-c!--~~~· = ~·~~:·~.~-~~~-~~~~-~~!:~~~ ~~9ti~ ~-¿'s -~- ~.~c~-~ar-r;ó~-par·a~ -i~~rr
mir: 1~-·;_=-n~'\i;;°i~·~';·'~~~·~e{1 ''-.'"c"úai :_ -;ster-~e·- ti~-~~- q~-~; h~-~er, -lucj~'i:; para 

sus ide~s---~;y":·iit~e-~1-b1_1:"'~s. Así de antemano "Trfstram Pensó en 

los cl:íticos; 

:·. • in. the: first place¡ I have left half a dozen places pur
posely open for them¡ [.• .)·r said I had left six places, and 
I. was upan the point of carrying my canplaisance so far, as to 
ha ve: left a seventh open for them, - and in this very spot I 
stand on;-,... (5). 

Este uso del. espacio, que en realidad es un meio usa· verbal, 

va de .aCueido -con- el tono juguetón y burlón de la. novela. 

·-otro ejempio·de_ecst:e ·n¡¡o-ae-juega iieroiil";c y~en este· caso 

con una connotación sexual, e·s la confusión que crea .Tristram 

al hablar de la herida del tío Toby. 

You sháll see the very place, Madam; [; •. 1 You shall lay your 
finger upen the place . . . ( 6) • 
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La señora Wadman pi~nsa. en: el, -1úgar de .:1a ·.·.~~~ i~-~, ·. ~ie~-~ra~ 

el tio Toby _en e~)Et~~,b:~a~~lfa ~ino m&s '.~{~~- s~bj~~M~ 
>>}:_~:'._:-· • ,,,,, ,. '.".'.·\. 

::::i1~:i~r:~~,~1~~~1~~t:ii:r~~~liTuttir~1:::; 
dida de<ti~iÍtpo; o~ínllest~.i l~in~e~Late;~,d~_las.·.•ideas/siempre 

. . .. ·.e·. . . .. ·. .. .. . • •> . : . •. :.. ,.~· .. .':•·· ~Xc. :··· . 
·--n·acs~_:-~J-n-é:_<?~~t'itfubs-:~~in ~-~·~d·Í"~,~- :r-~-s-.-~En ~~Tri~t

1

~ám -shanav~·.~el :--,~~rrador 

"-- ,-- ::u-sa:-~~~ ~-a>~:tªCriíca~: par·a --vJa j a~_==y-- tí·ac_ernos~~v_i-a jar_~~-:e~é~1 _c. t~eIDPo 

\,- ~~-~\ai·-_:~~~~~10: ºAsí re9:resamas -e~~-. e~-: ··se~6~ ·shana·y :·a,~:¡a-- ·épo--:-
_. ,,· __ ,.;· __ ,., . . -- ' 

· d-a de .1ci~~~,~~m~~C>~, para- -que . pueaa ·décld:ir_-, q~é· __ -·"-~~~-p~'-"·~eb~#í:a;-
.-.u~a~:: __ ·~u_-,h~j~; .es~amos con servius · sulpi~iUs- .. re9~esancÍo·¡~é·:~:,'._ 

.Asia¡ -un ·viaje que el tío Toby ac~;·~~ ~-~;~~~:.-~_e-:·t'~~~;:¡·~ .'-f~-- a~·~i-. 
~Uye.·a su hermano; estamos con el· hermari¡)·.·.·~~· .~:L"-~~-·::~·"--,~,c;~~~~.~; 
con el tío Toby estamos en ~landés ·,· el ·~ueni:Ci. d;, síawken-'·:· . . . 

. ·_b-~rgÍ.u~·:_·~os· lleVa a· Stra.sbou:l"g ~- ,<:~·h·~ -~~1f~d~~-§r~-~Y-~·e~~~"f~~9·:.. ~·/--

.m~nto_de 1as·patillas.nos 11e.vaa.·1'1~v~he~~ ei: cuento cier 

.rey de Bohemia y de 

para mencionar sólo. uno;~uanto~ ejem¿ios. El ~od~i ~~ l~· 
'·.... : , ' . ' •' _- . - --.. : _- . ·: . ;, ::: . ._ _: ~ . 

·ment~ para:--)~ra~Spo~~arno'~ .e~-_-ei _espaci~· se·. ve en el s-fgui~-n'.'."'. 
--""~o- __ :_o'."" ____ ;-'-:_~-_--. -----~-:-- --:-'----- -'----"-,_ ,,____ ·--:--_-o----=-:---=-_,,--- - - - -"'-_ _e: __ -:_~_;~_::, ~ -==--~;_- ----,,_ ~----=---'--o_=,..,. -

te ejemplo •. Al planear la destrucción de DÚnkirk. en ~u.'ból.e~ 

ra, el _tío_:Toby' se encuentra mentalmente en ~Fr·~~~-j_~·="~'-~:~: . .- . 

• • • then we retire into the citadel, and blow it ~¡, foto t:h~· 
· air: · and having done that, corporal, we'll anbark. fer. Erigland . ..::· . 
We are there, quoth the corporal, recollecting himseH.~·_;;; :.¡7¡; 

En el capítulo. anterior ya :·~i~:({ ~:~~~-:~-j:~-~p-'í6 
que muestra ·que el movimiento tempora~-.'·m~-~~a¡·-.eS··-m~~ -~~~·p·Í~:o 
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que el móvimieni:o e1'pac,ia1. (a ):O' Lá ,mente es él•' único •lu-

gar verdader~"!en~ejmp~~~a"rii:e; .·•y~ ~~e ~n' el.{a i~e,'d~.~arrolla 
i·a ~~;~e~i6n·:~·~~-:2i~e~~-'~·:-.E~, «~ia \ ;tl~~r·a·~--~~r ~~'Od~-~:-'~áci~·n'-. f\mad urán 

las dlgr'E!Si~ri~s'i•;e~·!:1 l¡;ga_r d;.1 n~~i~i~n~:á;;il!':i·~ ~lcci~n., 
· .. ,--~/( '.'·;'., 7:~6~'.~~~~-~~::~~~~-~-~{~j~-~~~-,~· i~·s_·,<1U9~r~~:~··rea:·1~~rite::-n'a- ·-

:~:::~t:fajjjt{¡l[if ~~:·j{,:~11~5tI~~fi~~t~~~r~}º:f !:p~:; el 

o,;moo;~' ~h·e'fa~{d~s~1~it~~··~~t¡¡ÍiiX~~~~~~~~~~~~~F·J;r ~}n· .. , 
•· impoitañ~~~ª~~G@i'a.:~ilrá'ia" ;:;ª~~;ti.;~,; :r:c)5:{í~9áres 'í>ar_t}-' 
culares/~o;¡;o"shanily~H~lf';'r~i'61ia·difi:~t!~'Ttb~C'~:-;í;;"''í,¡·:··~eñci: 
ra :wádmar¡' y'ia' m~rit'e: señalari~el se~i~mfento;'c1ecÍos diferen- ; 

tes· ·h·i=~:zt:eíiiáü3::os .'..Ya\i~e:,'~~~-_;e';,I;~i -~~~'ma~':ci~~.rafes ·.·<ié , 

Trtstr~ní'shan~Z~i:f¡fa~a·\~ter~a cle.16~-P~;so_n.ajes; ··;,1 · 

é~~a~°I~ ·~~ --iC>S'- ·eiement~~·;:·es·t·~-~--c·t~ra·i~s ·~·~·~'~:·~'&·:·,t-~~bi~--n en 

el ~sp~~fb interi_o"r<que
0

·~és ~~~~~~A~~ fu~di~#te l~s ~e~so
najes >· :~i:~::_t~~~~7~\-~'f ·~~~:~-~~~~'.-Y. ;~,~--:~g1:.·,.~,~f~~:·:;~~--~:~~s :externas. 

Por 10 :~t~fi-~o'}~~:i?~~--~~u·_~~,~~:~.'.~ b~i;a-d~,~-~f{~n~=~_: iná~:·.imp~rtanci~ 
9~~,- 1-~-~-:~:~~~f~-~t~·s·-~-k~~J-~~·úe~~~~-~~-i-~~-t~(~ó.i'ó ·u1~:._a~~7cclini-ent6 -for~. -
mal a ·1a iclea Cie i:~t~tio~icl.i'cl/i~•poca i~portancia que se 

-· • '¿, 't~- '. '·/· ,. . ':; 

da a :Í.~s l'tiga;,'E!; ~efl~ja_Ú~ cliú~.uÚ~d ~ue E!~l.st~ en,· presen-

.c~~.,:ro_·-'"'°n~~~ 0o_:~.,~"r~ 5e';~f~;l·~~~e?{x~~,o!cn~ ·f.~.-~, .. ,;~L;·~a:~.:· .. :~ .. ,·~igd~:"~e~a;'!,;,•no;;~.f>s:-~~ru'~c~:-ºe{s~.;~.;-~o~--.!'n: •º .. md_~-~-0e· • ~~peti en<:'ia ' ~serí~ a:.:~ 
• • - _ _ • _ --~~:~¡~~:"j.,·qU~ -é:~. eí. 

tl~·m~o:~~~~-¿}Ü·~-n·i;~:~· .~·f iú~i~{~;~A·i~ -~·i~. ~~~,~~e·~;f 6n ·:·_:¿~~~~--- ~-~:ribi6~-. tenlá·

ti-¿~-, no ·'.-~~.~'~i~~-~, ;~~·~.::.~~-~C~~~·d~t:;P~:~~::·-~~·;. __ ~;~~.~~-~~-:~, ... ~~- ~-~-,Í~·~·.:-~·~ .
.. -des c.r 1 ·kc f ~~~~~< ~;§ ~,: :.: hi ~~<~-~~~:~l~'.'/. i~--:~l~-~;~it·~-h~ ¡~-'~;~~-{;; ~i~inp~·~;:_ 

de ia _·-ª-~º~:~:{ ~ -~-;::\;:~;:;,·-~:~~~~~~~e~_~i~->:·'.~.-~{·~~ :- ~:á;~~-~~-~ -,~:·: eci~:Ca-:. · 
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ción existen.tes~··~n. ~-il~. Los "P~_rs.onaj~s, sus ac;:t~s y --~~mpor":' 

tani~~~t:~-~, -,:;:·¡,-~·:Tf~~~~-,- ::i-~ universalidad· de los. problemas en 

épo~a~ ~ife~~~:~s :;-Ía ,~eneralidad de los sere.s humanos 

ve· Com0-·'.iíJ9(; -1-E!Petitivo. La eternidad es sólo repetición. 
·: ~: ' ";;:,., . -

Si .tomamos en quenta que el m:Únda--·de·-:1a 

fk~ión~';'.en ·Sterne es sobre todo el mundo de la''im~_"ginación, 
entóriCé~· lá~ pocas ·descripciones de !Os l~-9ai::e~ e'n la nove

-1a se:=-jtistifican. --oe esta maner·a e1 narrador- :tta"C-e:~P-O~~fbf~--

- la ,=intervención del lector por-medio-de- su---im-a9ina·ción;. 

Tristram dice lo siguiente al respecto: 

!f the reader has not a clear conception of the rood and the 
half of 9round which lay at the bottom of my uncle 'lbby' s 
kitchen-garden, and which was t.!1ª s~e af so _many_- of his de
licious hours, - the fault is not in me,·- but in his imagina
tion; - for I am sure I gave him so minute a description, I 
was almost ashamed of i t. ( 9) • 

De nuevo se toca el tema de la relación entre el- narrador 

y el lector. No todo depende del autor. También el lector 

posee un poder creativo con el cual da forma y.' sentido· a 

los elementos estructurales .Y a·. fa 'no~~"ia--.<-·-, 



NOTAS 

l) 

2) 

3Í 

- 60 -
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IV.J. LOS PERSONAJES 

::como ya .se .vio .-en capítulos anteriores la 

individualidad tiene gran· .!~~o~tan~ia en la- novela~' Esto 

rlos- ·.ex·~'lica -.Por. qué--~¡ autor-narr~d-~·~ nos .presenta· persa-
. ' ' .·,·· - i 

najes con una vida interior·-,. p~.{c~iÓgi6a, y no ·solamente 

superficial. Si recordam~s que Locke pensaba que era casi 

impo_sible conocer a una persona t. entenderemos el énfasis 

con que se describe la mente de_ los· ·~erson~je~~· ~e_r:o al_· 

acentuar al individuo, automáticamente se le:.i:'elaciona, 

:aunque ~ea de mclnera implíCit.a, con la sociedad;- L~-_::·~~i'~~d~d'°, 

que resulta de la imposibilidad de conocer a una P~,:ªº!!_~-' 

tien~_ qu~ sobrellevarse de alguna manera. 

Pero hay que ver qué dice Tris'trarñ, a"Cerc-a 

de sus personajes y de la creación de éstos. Su intención 

es ll~ga~ a la mente de ellos • 

• • • ; - our minds shine not through the bcrly, but are wrapt 
up here in a dark covering of uncrystallized flesh and blcx:d; 
so that, if we would cane to the specific characters of them, 
we must go sane other way to work. [ .. . ] , I will draw my uncle 
'lbby's character fran his HOBBY-HORSE. (l). 

• • • Besides all this, - there is keeping in it, and the dark 
strokes in the HOBBY-HORSE, (which is a secondary figure, and 
a kind of b3ck-ground to the whole) give great force to the 
pr1nci1?o3l lights in your own figure, and ma.ke it cane off won
derfully; - and besides, their is an e1:ir of origina_lity _in_ the _ 
tout ensemble. ( 2). 

Para Tristram el 1 hobby-horse 1 es un recurso técnico y esti-

lístico para la creación de los personajes, además .es una 

manera de sobrellevar la soledad. Usar esta inclinación, 

casi obsesión, de un personaje p,ara e?<Pl ~ca-~!-~ --~g- -~-~-- mo~o 
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de contradecir iá' creenci'a qe:=moda _ .. 4~ que la irregularidad 
- - • '" .-- .-. -- .;¡ -.. •·. ' 

del· aii~:.Y_' a'~.1. Ó~-~~a.-·~!.~·e~~'. _la· ~~us~ de-~ la_ variedad de persona_s 

raras .y's~P'rJ:c:ho!'.ª'"~{3) ;: de .las .que hay muchas en la novela . 

. ···:_-~::.:.-;?~~i~;~!~\tl1~··-~~~:~M-U:Vl ~re of· an original chara·cter 
~oughout·_; -~ ~- '."!_:-~' the males,.·- the females had no character 

.:at al1 1o·~;except·,:.indeed, my great aunt DINAH, ••• (4). 

Taffibién '.S;-: ~a~-de~.ft,:e_J·~~~l ._:;-hobb}'-ho.rse 1 como una generaliza

Cióó~"ae· l~a- ~:~2i::i~~-fon~~:d~~:-"iae-as, basada en la irr-aciOÍlalidad 
:··.::::·:- -,_.·/~_>--.>- --.\~· ·: 

de esta ·asociación. ·oespúés del Siglo de· las Lucies, que ve 
,j_ . -_/ - "~ - - - __ · _ _;:_ ___ '.:::_:_. - _:_._··,· __ :_·~- - . . ' - --, ._ ·'-- - .. ' - _. --

-- ·a1 h~inbI:-fi{:··co~~ -. iú~·r·--rá-~l~na1, ~ é3ue in_v~sti.-gá-- Y. mid.Ei '!a: viCfa-
- • ._ ·"·)' •••r.--_', ·;••' -- ' 

·----por-~ ffiédiO'.~,de?~ª-~:.:r~z?~r~-y~·que -~se; OiVtda :de --1a:-. irrac1ona-ffctad __ _ 

tambi:~h :~~-i~~-~ñt:~-·:·:e~::.;~-f-:)1-cimb"~'e,: Í~ _·;e'ii~s~c~~'a de ·nuevo _la des

cubre. ?~i.; ~f~~~:~~~~a,~aJg¿"<le_,demente en todo tío~bre~ · 
-,- ,~~:~ri~i-:~íme~t~~~.~i.~l~~ct~-~-:~~~Pe~-~; ~'~-eº· ~~.-~~-ñ~Ve1a ___ '. 

tenga <·~'n 1 h~~¿;~-: •. · -~~~~ri:~'~1{·'~í-~~io~.~~, lá nciveia; S-~~- t;.'i~n-e q·ue 

sup<?rl_~_r 9~-~ ~~~'.¡_~:~~ª~~
7

·'.:~i6.:i~:~~ -~ -. Pe~~, de ~~·ne~~:·:~--~í~i<?-~_>:--:~-~:.-: 
narradC,r h~ ;~;,~~{;~d~'.una -decep~l,~ri p~ra el ie~i;,r.'.No~~ay 
h~-rO;'~ -:.~;·{~-~-i~m)~;~·-·-~,~~~~d~r. y personaje'~'., Co~~ ·._ p-;;~s~~¡,~j-e ~::·l~-

má~- .q~'.e.--~~~-.:f~~;~~~-~í~-,-~--i1a~ár_ eS· anti:~héi/6·i: tb_~~~~-'t~~-~·~i~-~-~~ 
imPor·t-~~~{~ ~~~ i;~~one~te. ··uno: se "Si~Ote ·::~ás ~;:~-n~:i:~n~·d~ 
aéept~r ~~ fí~ TC,by y al .señor ~handy. co~ohÚoe¿Cada uno 

en~a~-~-z~·~:·~~~,~~:~e- los -~-rupo~ ,~·::~n los ·cUales' se -_puede·- dividir_ a 
- ·-~--C-o·-·-;-~--~o--~-o-~---7=-0ó-_-----~""-=·--'--'-=..;'-=-'i'"-,---c;--=-:='-=.:-o-;- ~~,·- o_-2'~-'-;,.-_ -~=-=o-=~-,--=-- ---'-o-- ----,----e;-~~-,----·.-=--';--,- --=----o-=-- - ;--=-=--

!~~ p~rs·o~-~j~·~: d~ i~_, .. noVe~~-.'.~-,E~>.~'l· grup~·-. d~i--'tí·~'_-To.by en~ 

c~nt·~~~~~-::·~: :_,~~-,¡~--~,: ~~á-~i~~~··~.- ._·¡~~_:;'.~s~-~-~ra~ -~h--andy -Y. Trist~a~,· en 

su·· c~-iid~d'_-· :d:~·-.'·p~_r-~6~'~,j~ ~-.. =Ei:i ·:~-~~: o~i::o se encuentran el- señor 

s~andY, ~~·;-¡:~-~-:·,· _.'~~~~:~-~ah··;<1~:'·seÍt.~ra ,:.W~dJllan ,y. Tr·istram, en 
, ' . -, - " ..... ~- '.,,:·-,-.- .. - . - ,· -'' .. 
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mientes, 16s otros ·cori razonamientO.:::Esta oposición,. cOmO .. tam-

bién las de corazón j ·~ente; ·e~pe-rieÍ'l~iá·:--.. ~iv·}d-~-<~;;::~~~~¿~~i'~j~·-
se encuent.r.a e·n tOda ia ·noveia. Lit -~~os¡:-~i-6~·-.~~-~\;;¿_-~~--~: :~~-:~i-i'~. 

-· ~- \,;._'" -::::.;' 

cai:_por ias. diferentes relaciones ·q~_e -~-~~-e:~en . .(~_x.(~€~-~~~~-~P-~~~-eº:,,J~.~as ~ 
sucesi-va·~-. :;~-:t~ ,-~-:- Pa·~~- record a~>; e~~ ia: a:~-q~:i~_ci6n .. -:·d~~:_¡d·~,~-S'·~~~,ª~t~á'-

·._ .' '·., ---·;- ' (< ·'\..<·. 
-se:_ ifh~n·::_ p·~r'·"'~¡-- -aza~ o -].~ costu~-bre, en~ él'. ;tz..·en·:.:d·~·>idé'ás:--~ie··· UnE!n·· 

' ' . ' - :: -~ -, \ ' · .. ': ~<: ., ->.<~ 
por_ c:ilguna ·:corre~ponden·C~a- __ na_t_'~~~~i)_-~ pe-¡./ i:a:~, .. ~;;z:óñ·~-~:;:ún·a~:~exPiú:1·e~~- --"--

~ -: : '' ':'i ~ -

-~·~i~~: e~t-~riOi:-, -Vi vida Y- sentida:·· es'~~ec~sar).7~.0.~~·p~~~a~_¡_a·_ ·~:~OCiiié.iótj"/- -
un·ac e~xp~r-i-~-~'~i~ _:o¡-¡;t-~-~ ¡-~;.,· ·\;~t·~nd--.id~~~-y: 'r;i1~·~1-~·~ad~'. .. ~ ~~,:;:~~¿~;a~{a 

para el tren. Esto explica por, qué a los pers~~aj~;' d.il qt'~p~ 
del tío Toby l~s suced~r; -~C>~os los. eventos:(en~¡;.f-.ieriEdo;;;,<>n~• 
vencional· de la- h_ist:i:lda) ;·.que afectan al señor s~andy;, por 

ejemplO 1 s6-~.~· .·d~::·~·~~~:~~'·;··~n·~.i~eCt'ci •. Esta.·;·di.~·i·~i6~,-·;'.~~·'.·~1·6-~' p~rso-
najes ~no sik·~).°fid·~ .:~~:~-.-~-i'~_~<:~·~~~~~S · p¿ed~ri. tener ;-"de·'.::.;;;~-n-~;~-·~~C1ú::. 

si va la suciesió?;cle idea~ pór a;ocia~ión o~~or ra~6ñ,: pero sí ·. 

señaia ·la~··te-ndench~·::;:_ 1~·ci1íi'ci"cióó'-_d~ --1~~ p~,~~6ri~··j~~-::~ 
f,, ~'.~!~: ~-ó'Jr~~~:~~-~~~~ 'd~ ,·:f~1~·cf6ri'~~~ -1~ó~:~.:~~~:~~n;-j~·s 

.-:-:.-",,". ·º:!-' " «.: -· .-.. - . 
és pO;'. ~~~·¡·~~}~f~ :p~~,¿·j~-~~;.-)iil. ·.Trist:r~~- .. s'ti-~ndy .enc~~t~~mos :pa-

r~-ja:t:·~~~~~s:f;~.~~ ··p~~-J:ái~1.~S"_.·o ~\:úa"l~·~ticas·~·:. Lo~, caracteres ,del. 

s~~-º~~~t{a_ii~Y-'.YJd~{,~'~i~T~b#~~ ;;6~¡¡1~íft~nTaé como e-;; fácil 

de ver' erÍ~el pÚáfo ílnl:edor. 

'!Í,e c~ar~~f~r~~f ~e ·-~J, ~J:Other~ [; .. ] reflectecl light· upen 
each.othef;; •• ,>· (6);_ > :·· •'·· 

El uno no .. e_s ;~~dá' sin .el ::ot~~·~·'.·y~;,· q~e sus· mentes·-.-de .:'c::iér.ta 

manera neéesit8n de la- de1 ·ot.r:-o;·:-Y e,1_,· i_·~~~or\:Se:::_~nt·~ra .d~ s·u·s 

pensamientos por, los diálogos :.'qu·~;'.il~~an~.'.:~.~ 'iriteOtitn :~'i-{~\/~r. Pa

ra decirlo de· manera s¡mp~e, \:oiA'._·:-.~'i :/i-~ \~~by:~º ··~~~~·~.l~i-~ .. ~ 
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tantas_ iÍ'1tei:-rUpc1~~es·-:en. 105. aisCui:Sos del s~fior shandy, ni 

exi~·-~ir~~'~.:·-.~·~~-~a:~,~'-~~~c:~;~~{t~ri~·s _:_=mi-iifar-~s· ~-n l~ mente del ·tío 

-.. ~oby~(~~.~: ~-6 ~¿~~-c·~~%-~~d\;i~~~;'_,~~ii6~~~~-~----.~&·~- éÜvers~s de su herma-

nt?,.-. que --i~-';i·~~:s·a;h-_ ~-~-t~~-1~~6CiaC:fone~'.--· El Conocimiento o la 

·::m~~~ª1~<~~bt~:J~~f '~:r~~íi~tI:tf :;d:: -::1f:::: .. c:::r:::::· 
· 'dé- -~~ri;;~ .-p~:~~jº~~~~.!~T~:?~tI~f:~~ei_\:·if~~:~~-db~- ·,10-~r~- fa _irivolucraéión 

ci~1.:1;:t~,t;_~l~;.5(~!'L~ij~~~~/~.ms_.e"·m0; __ et~:.e~c-·-~dioe._-'.·~1 ª_._-1_ ue···-c~ºt---~o-rso·'-10;_._si.,~pre apa~ i:eCe ·.~,·ta'mbiérl::·ei :· ~-t~~:~:·in ~:'..'.i~ A~·r.::- i.a-mb~'i;·~: 

l~~-tj~;~;~,i~~:i_~~:~~ ~-~~,~~~1~'.~t6'~ ~-J~--~~·td~~~>i~:_;·., ... - - - -~~-~ 
' :--.1~-~- .. _ ·. ,. _' ___ _]_· 

, .;.-:- 'l'.. ;~¡ '~~;; ~~~~-t~~S.;i-e_';:~~ll~jes/q1áve lle i~;nov~1a;:c1os~ 
que nlá s·- ~~-~~ ¿\iad-;¡~_·'. ~n·~~-:~_.-cu~p-¡_~-~: Ú~a ... fú~'c f6rl . tem& tr~a:" son 

~~ .. -· . . . ' . 
señor_Sharíci~t~1\t:r;,.•;r:obi~Y Tri~trá~'~ó~~nair~d~r.·• 

.__,_ 

-~ ejempliÜc.ari•1.a"aivÍ.sión;cle ·ú;, ciericfa~·heC:ií~ ~or ~oc:k~_ (.7)' _--
-'.-qu'iefi'c:1'áS :~~i~~j~ie·'..~~ó;-·~.~-.es-_)l~~-~0~'· :La prf~~~~---~·ie·n~·ia-:_~~ -i:~ 

fi~o~o:j(í·~·~ ~·at·~'~.~1·f<9~·~_·. sti_~~-.~onceritFa en. el co.noci~·1e·~t·~ ·ae 

las~ co~~·sr:e~'.~<i:a·;-:'.:·cíuú·~~ '-t·ambién incluye ··a !~·~, P~-~~d~ás"'.·:. su-.> 

fin~ ~-~>·1~:· :~~·;~~-~-~--'.:-~.i~:~~:~plati~a·. El 're!Pr~s·ent~~~'.~-~ ~~~ -~:í~~ n-ovela 

es wai f~~ \'.~h~'i{d~ ,' /ae_.;qui~n:· nO~ -di Ce Tris ti-á"!_:~~~ue· ·:¿~~-:f , .. ·:~~~-:-_ 
. -·,;ri;;x~~Úefit'naturalphtlosopher,-ánd mÚch··9;:~er;. t:O d~se 

rE!i\sonfocj'upori .the S11'3llest matters_. .. /; _(8) ~ • · ''-oe' 

::1Ei'~~~~,~:~¡~;:;:;;~;-!~¡ª~t!:r11~1!:1JÉ;i~{:~~~::H::::_.é~~--
cidad; es Ufl~. P~;~s6~~j~-i1~'ri~· dt3 m~·i·~¡> Y ·~{~·i:-J~:-:_~~~~6~-··~~·~.-Puede
ver en ·su 01Xacl6n apo~ci~;~·tiéa y ~~,~:~~- ~~~--·-.~-6-6f~n~~ ·se:, re la-

• ' • , : • • _; ' • - - • '' < ~- • ' ' • : • ' • " - • : • 

cionan Con 'su 'hobby'.""h~rse' _1, ~ue. e~ su. ~éli~idad. i·a última 



ciencia. es ~a l~~ida.~.t :~ct~i~a·''de ios ~igk~s i · p~r 105 
cuales .tci~ke:·~.e~·trend~-~ Í·~·~= _;fa"l~~~:~~s:~ ~,~~:;:~·~~'):;~-i~~~'~·s: de nues
tras id~~si;'Eifon•d·~ ~~~i;cc'ien~i.l ~~'.~i~~Úi.~is aé los 
- .. ·. ·<···; .. >.f:·:>oj-.,;~_.::}~:,:;·~--~~·.-· --· __ .,_ 2~·:; .. ::\.~:_< :~';_ .;·:,.· ·-" -. ,.,. ,-' ,. 
sig~os ·.qUe:::·i{sa~_qs~ para:~:e_r_;·_e-Otendimienfo -.de_:_:·l_as ·:,cosa~ 'Y 
pai~~~:~-~::;.t~~~¡~~-~i:~:~~:i_¿*ú:::~·:f~:~·~t\ci~,;~~~·}~-{-'.'~~~~~~i~~-ci~·:·j'.~~-¡·~;t~:~-~ 

--r~prese:~ta=-:·~~~~t-ª·.· .. r.'ci~.~º.-/?.· •. · ~~~~'. '~~~-!~:~~-~~-b·¿~J~~--l'~~~:c·~iJ-b':-:_:~Í~f :J~i~:~;~as 
' J -- ';"" ' - .... ~ -

. y tamhüllcli'.o?i~o'áii<Jll?s fd;;~gi§!i~~. '(g¡ ·i··q~~·;t:~~~de ayu-
da par~ é:'6m~~ici~:~~it.t~~~ci~~as,;~~ l~ nÓv~ill; .• e .. un ~~o~ivo. 
;~·"~~~üt~ en. l.JYºyei:a, . > ·•· ~~~ ~~r~. ~:¿.J ~;~ ~~~ º' .· 

· ..• ,, · ·· ~,, "En•=;,";¡'.~Í.;ri~0:jnfedor cuya ·funCióri pi:indpal 
COn.s'iSt0·~::en ~:.·~.~:~:::~-~--:··sU~~if ~~:: 'cie _·9i_~ ~'.~~ª :-~:~~i~i·, _·:a-;·veces ·_··iróni- _ 

::~np1~:Ép~~~~~·~w!,;t~:c~~::~~::2t:~;1~~t:r~11i\:e1;n:r::: 
rea1 de ·~t:e~~~: i~to~· p~is~naies su;::gén de.un .p1ano autobio-
9rát iC.o ,.~~ _ _":5_~/~.~~:~-~-:)i_i~-1~-~-~-~,t--~-:~::~l: ~:~l:a·-~~-~-i~~ t-~;{ ~¡{~re~-~~ --:tj~~ ·res 

~~-- ~idó ;···:=~i·~~~~-~-~- ~~~~-~'.#,~-. d~~· ~i---~~':_--1~~ .. :-~P~~-5~~-~-jes·,,,;~rl:~~¡~-~-1e~-> o-~
aún ~-J-~~-ndarú~s ¡~·-~ae-_''i~· ~~~~-e~c~:. :~¡e~~~- i:~~~:-i·~i-:~¡~J:·:.~ci~-~~;-~:r.:~:¡;_ ~~-

.·.fondo· pa~~~e¡ su~~est~ mundo e~~~Ú,oi de )a nóJ~ia; r:}' ,muchas 
veces: 'fuero~·, ~p~-;~"> el~·::pú~~-~cO contemPO'rárléo~--a:: st~:r~-e·'ú.ui·a~,,; 
e~pi:ga:· e~~::._:~l ~·6j~·-.)~ ... la~_. di·~-erS-i6n-:~·n -~·¡·'.; -~~~~~h~1~:~~~;(~:~------~~~ 
1~~5!-~-- ~~;_. ~:~iª~~~~·, ___ ¡~~~~~~ ;:~,~~~ra;,-.m~-~-;-;¡:º~-~~i~ -~;~i~~~frn-~;;~~~'Ji~,~~~~~~;-_:~'~*;, ·-,~ 
ejemplós-;--:":.rú:dfü's:'._~e=. ·r~fier.e ~-1 ór·. --~~ar;~:i·~------~6-~h-~-~>:'.!t~·-: abo~·'.' 
gado ~e Y~'~k~~irei el or.Slop se dii;új~ ~.;{'(b~º)~,{~~ ~;rton, 
mé.dic~ ·'y ant:J.·~r~a~"i-o .de ·Yorksh"ir'~·; ·, eL or:.;· ~~'~'.~-~~i·b~{"J-~ ·se ba'-

sa en· el :D~-.- ,:~,ich~~d; Mead_-- de Lo~·aie~:/ ·'-J~~~~~~-~-~~}i~~ ·::~~~-r·:, 
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amigo de Sterne. 
-- ·:.:·:._:,:: 

· "<,':~-~--,.;/·Lo :_qu~_·'.~.a~:a·Ct:~!i.z_~:~ ~- _·.~~s /P~r-~~naj_es en· 

'Tri~~-t~-~-~- S~¿ri~§ ;'eS' ~·-~~\k~-;~o-~~\i'~-- -:~~'h·~·if: e¡~,~{~~'iv~T~i ~ipO, 

·ni '~-~~,{~-~~-~·u.~a-~:~~¡~-~-:-:_P,~~~bp~·~-~:,:?·.:. ·;~{n~X~~~a-~:~~-~-~~;~_n: :A~ ·-_.es tas:- di-

ferentes •. c~tegoria~~····Jn\eúosJ~ncontra~ºª·\~~;;;;c;tel:isúcas 
~Sob;~s·a-~'.i_~~~~~-~~~~~:~;~;ti~~¡~~~i~;~¡~-~-~}~:~~:~~-~~~~·~t~~:~~--~-~·~-~t-~~~ 

.,:, -~· 

ind:i-~i.dU~s;_~-k_.~'q·&e': ·i~~:-···h~~~-:·:ti~:i·g;~~I{P~-?~~:,_'.l~\:~'{di~~iiza~Íón 

Y •. 1;,~. ~~~~~~~~S6~ ;i2~f {~~'··~~t{~~¡,~cii e~Ts!:~~¡;~ ~i ~río da-

--_r_~c:~·tur·~s·c~}}:Y·i;L~:~V~dat~:s.t·9p:1ó<J i~~~-rq~e~~e1 :~~~1ú:-o~-: i~~~-h~--~-c: 
--oc¡-c ';:• 

dado los/tiaC:e ser·pe'rsoriajes: L~ partl.,;Ülaridaél de estos 

pers~~a·-;'~\3i;,:~';ij~~~+~~·:: f~~~i(·~i~r: __ -{¡J~_;'.ii6i~~-J?y lo~ carica tllresco 

-e-n. e-11o;r-:i<>'i··-h~;~e ··~~~i:~~~s~i:'s~~~~r _:-~eaiO de ~su :"~~~-~;¡P~¡ó-:-. 
---~-r---,-;:----:=~.c,-;:._"'-,:-:~~ - --,:. · º'e .. -. 

psico1ógic~Xj.; hd~a~a; so~ p~rtieú1aridades que coinciden 

conlá ¡,¿ma~Ída°d; / ~~ ~u humanidad l~ que los vuei~e uni..: .. 

versales, Esta duaÜclad. de particularicl~d y Úni:e~~~~l~ad .. ·• 

ya se vio. como hilo tem&üd6 en'e1.daplt:~1ó ri:?~ il'~y ~~e\• .· 

recordar -~ue~.'~.~n·-~~2s_ .. -p~r~~-naj'es ~-~·~~--16ij·~~,~-de~'-hr-.1bir ::~~s~ ~,~s7':::=. 
gcís pecuii~r~s por· ~ecliC)• del hu~br~';~~~>J.•~r¿~~;~~¡·~1~~,:~e 
sus excent~icidacles /ié!ea~ ;?: º~;.~ion.~~: ''i.cis pei:~on~~es rio 

son d~~~~~-~-~~~~- ~~=,--~~:~~~~i~~~i~Ll~-~~~~~-~~~~~-:~7~á:-~~~:t~.~i~J~~~-~-~:.~-~~-'--~-~; 
da-aes--.~ 6it'ér iO.re·s ... ColDO · eL>-peúO, --iéis :·a··jos·'k,,ia·_¡;pa,ra-;-. ·etc·.··;··_" no._~ -
se mencio~an :.···_'La:~~~: áci~--~~~e-:~', iCie-sc:ri t~~~:~_·d-~-tBii~:da~e~-t'~-~:·c~~o, :-· 

- - ·:~\-- __ .. :_:,_,_,-,-:·;:'.:~ .,_:.-~·--, ,., ·e--~,.. -· . ' ' .. -

por ejempi~, -~- ,i'a ·~-~~~~ióñ_~'.~~ · T".r·i~'~-·a1:;T~·ei/éi?~-er·~5n:·t'>dák · 
cohereÍlci~·al pe~sonaje / s.,····~xp~lc'~Fpci;~ ~u~ ~~Li';_¡~i
dades ._inte:riOl-~~}. POr'.> 1~-\~sti~~·h·~_.:; urii6~ ·::·k·ntr~~-. ~~~i~:~~~s ·'-~ la 

mente de ~os pers.oriaj-~5 ·;i~~' .. ~:~a~;~-~o·~-~·:.l~~--:\i~-~-~ja:'.',/ d~- a:igun~ 
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manera .vuelve 'raci~na1e's t<?daS )a.s irracionalidades que_ en

contramos'en elloS~ 
=·:.· ·::· '. 

'•una explicación posible de este fenómeno 

sería lo.~u~ no~ dice E.M. Forster acerca de la diferencia 

que hay entre personas reales y personajes. 

But people in a novel can be understood canpletely by the 
reader, if the novelist wishes; their inner as well as their 
outer life can be exposed. And this is why they often sean 
m::>re definite than characters in history, ar even our own 
friends; we -ha ve been told all about them that can be told; ••• ( 10). 

De nuevo es el tema de la oposición y la igualdad de la 

-realidad y la ficción, ya que la vida 

najes es ficción para el lector. -otra 

que t6do se vuelve' relativo. 

É~,-te mis~º. tema ae -1ª re-1a-t{~'íaa'd:;~:~L en~· -

,:, ..... _.--,·:__ -- ' 

· t~_am~.ª----~m:.)·.?s::_p~r~_onajes pri~cipales -·de T'ristram'- Shandy 

táilt:o::_'.c~-~~¿·~~-~Íst.i_~as ·, d-~ l_. pr i:m~r ti p~ _como -dél segundo. 

~ E.l>G·~·i'b~~·-_.:p·~-~~~~aje: ~-~e -se.: Cambia- claiamente _pOr las- cir~· _ 

- -- c~ns·~~-rlé~a'.~~-~~s-c:.e1_~:nar;-_~~?~~ ~~i-~ti-_~m, __ qu_~_e~ :.-~~pr~~a :este~, 
ca~-~-¡--6-·:por~~,~,~-~~-~-: ~~-1 ._,~~no··:.de,.·'l~ _nO~~:~a .:· Mi~-~-~-raS :- al pri~~~ 

· ·º' '-oc·o··o ' '·' · · · · ,- ·, • '-'···- ·• · ' 

existe.::-uncl< fdE!~t-iEic'áé:ió.rí ~ca·n.:~su-::tío.·. E'i}.tOrlO'.';b'úi160·:· y . ., 
'--=- ·':-c'-;-;-~----0:- "--o-_-.,_-,--=---._-;;·~·-;---;;----;:::;_ -__ -,:;';- ;'"-;;-O;;o-= ;"'=:=o-,,'{-c-o.--;---~-~:..,..';~,;~-.:__--;:,._=-='-~__'._,o-'.-~~~_,,_~-;~~~'~· '.:~=.._.=:..,~ ~__:'.~::::..:_-

huinOrrst1c~ ~~n .nlás'--.f~ecue!nc:t'a 5-e tranSfor-ma·m i~_-. ~at_éti~ 

co y_ id -~-ent·Í.~~n~-a-~ .- -~-om~'-dice Forster 

... : a nov~l that is at ali canplex 6ften reJ;I;es flat 
people as well as round, -and -the outcane of their collisions 
parallels life more acurately •• : (11). 
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En Tristram- SharÍdy _ enéi:mti~~o-~-:·no-"·soia-~ent·e persa_i:iajes 

planos- _y r~·do~~bs-.. ~~i.n~~'.:l~~~~~~~~~~~i~~i~=~-ica~ de.- ambos en 

un mismo p~!-s6naje> Esto se debe preciSame~te al 'hecho 

de que -son -una fusión _de tipo, caricatura ·y personaje;· 

Para Ian.Watt la representación de los personajes en 

Tristram Shandy consiste en una combinación del método 

de Richardson y de Fielding. 

On the surface it would seen that since the hero' s conscious
ness is the locus of the action, sterne must be classed as an 
extreme exponent of the internal and subjective approach to 
character, [ .•. J Actually, however, although the behaviour of 
the main persons of the story is often rendered with a studied 
attention to every inflection of thought and act, they thern
selves are fu.ndrurentally conceived as general social and psy
chological types, much in Fieldin9 1 s manner. (12}. 

Otra característica de los personajes en 

esta novela es considerada por Walter Allen al decir que 

Sterne•s characters, like those of only the greatest writers, 
have the enduring quality of figures in myth: more fa suggested 
by them than they actually state; they express ways of behaviour, 
inclinations of temperament, that are permanent fran generation 
to generation. (13). 

El hecho de que los personajes sugieren más de lo que real-

mente expresan ya lo vimos anteriormente con las parejas 

dialécticas, que causan una asociación de ideas en la mente 

del lector. Otro factor que involucra al lector es la ;·r·eia::.. · 
• L~-

ti vidad. L~ i~~1~~ó,~j~1~ºEctel1 cl"onológi,;o y'C:ó;.'~igÜ'iceil~t.<- · 

~merite-- de ~~~~ ·. ª~~i~-~~s_:_~~--~e.rl,t.úa,~~,~s.~~;;~~~~:~~~~~f~d~A~-:~·Y._\§:~-~.~-~";?~.\~.9.u:~. 
nas :i __ ·· eO":\~:,.: fné;;·~~·: :cf~i.' ·r~·ct~f>.-i-~~~-qtie" · ~~~-~·n1ofrva :Ta:~~·~;~~~·:<;a"i ~-::se;~ 
iuci~n-~~:~ --~- ~:~.~~-b~~~----;;~;~ : ~,~'~·e·~~~~~,~-~+Y~).r: ~~~~~-J,:~~q.·.:.:~.:<~-~-- ~-~.ª~"r~-· ' 
nac·~-~O; :-.~~:·>ii-~ -~C]ue··;~'.r~i~~-~~~-¡.,_·5e·.~ ~~ .. -~:p'~~PU'é-~.~.q·~ ·:E·s·t~;~~s .. ."U'lf: tema, 
qu~ ·.la'.- i~~ ~--~{~ª· -~.~-;~·:i-a~:-\~~,~~~::'~·'.{~·;.~:~~~·ia ~~~;~~~~~- :i~~1~~~~~·~~~-t~-. han 
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empezado a tomar en cuenta. o.e. Muecke dice con referencia 

a Tristram Shandy: 

'lhere are novels that internalize in various ways the busi
ness of writinq a novel; in Tristram Shandy, the author, the 
m:x!e of the COTqlOSition, the reader and the critica are all 
included. (14). 

Y se tiene que decir que Tristram se tomó la molestia de 

recordárnoslo constant-emente. Tristram divide a sus lec~: 

tares en mascu'iina·s'. y fenierl .i.nos, una sep~ración que tclmbién 

se· hace visibl.ºe"··-~~--~6~f~-~-,-~~~-a~-,~e _,_la novela, en donde- les-: 

atribuye .a<l~má~;c~~~;'d~fre!J~ia_clón; de fue~te~(~é~Úes~ in te~·.· 

.. ~:~1:;¡::{1!{t~i~:~~~~~~4;·t~?:!f±~i:1!~~~1;~1r:~~ªu::~d:~xº 

·~'j~~~iltil~f~¡~J¡f ~~i~}~~~;~f~~c·e 
lectc:íras"6asF ¿;_:~rnpre ;/s·· i:·· su;uesta iqnoran.ci,;: o ~ngenuidad 

.'~ /~! ,, ,.·<¡ 1•', '· . .,,., "". -

de .. e ~_ia 'ST/~-~Pec)~~"_irñ~nt·e }'.CO~)l:eéé~'e-dCü-~ /a i' ::~~~maJdéi/s~~~:::·.:. iO < 
:· :· ·- ··-.,·,,,, _':«'·.·., '"'"'·::. -<.:,···~-'._.·--' :., .. '.~."-i:'" -.:.···.:-",'·" ~:_<~ . .i.'.;· ----~-,--,.-"'·"·.:·:'<"f''';;::::;i;_: .. 1-,:_~'. 

que.· obtiene un :.,ifnte':'de, ironía', ~ya ·.'qlle todc:ís''.los.~pe.i:So.na jes :' · ·· ' 

·e~·~~ril:n~-i_;~~-,~;j~ ~ ~-~v:·i~\. s~~1a~~,,-~~t¡e·~~~{n t·~re,:~~~-~ ~~~: ei:x~-s·e~~ ·.- j~j~-
=i'.t' ·- -- --y -.-·· ·f' ::..:--.::.;.s.=· -·:::o·;- -::c;o·'";:::: --'---·~-,-.• =-~~ 

otra óist~~ción )~,re: ~,~~~~'l'.ri~l:r";;t ~~ 'eiib:é sus Úcto:res '. Úús-
'-- ·;·· '·'" ' ·' . ' ·-~ ' 

trados¡: <>lhncÚÍtos'; Trís'tram ~sc~ibe paril los lectores inqui;: 

sltlv~1 y ~~:loso~ V~or ellos será leído. (15) •. Lo que 

T!},!t~~"'._;l'~~i.-.~_de su~públfoo es "lo Siquient-e; 

I 'WOUld. go fifty miles on foot, for r ha ve not a horse i.orth 
riding on, to kiss the hand of tha t man i.tiose generous heart 
will give up the reins of his imagination into his author's 
hands, - be pleased he knows not why, and cares not wherefore. (161. 

Un subgrupo de sus lectores son los críticos 



- 70 -

profesiónale~ .· Ambos, .crítico.s: y lectores, . 9ue. se podrían 

11.arilar críti~O~·.·~·:ha··'p~-~fe~io~~les, ·san tratados como· per

son;¡je~ d~ l~~ novela. Para que puedan disfrutar de la no

vela - ·e1i:tln': p~.J~·<¡á.-cual fúe escrita -· eB 'riecesario .que 

usen -~·U ·.~~~g~i·~~~i~~ Y .·s\(~intu'ición, Para- entender y· unir 

las i~~~--~(·-~~-~:~~it~~ \i~1-· n.~rradoi: y de· 108': ·pe·~s-~-~~jes~ ·y,· 

p~_r s~pu~~-t·~):~_-P_a·~~ ·r~iaci.dn~--~ los. cá.PitU:i~s\ ;_::-qu~· son ~,lcis 
_vehículos de estas: ideas. :Los l~ctor~s qu~ ~6'5~' dejen 

guiar por ·e1 ~~t~r '·.serán "·10~ · qúá', ~~:~-;~i~-~--f~n·:~'.~~~;~~~¡~na:... 
.. dos y eng~ñad~s por l'a' no~e11; i~; co~~1i~;,~;~~6n° quienes 

·· Pt°incipalmente j~¡,ga ~1 ~~~r~dor; frÍst:r~rii-es'ia'~~n¡,,¡iÓn ·· ·· 
" -=-o -°'·,.-~·-'. >:-

consciente entre la novela y el lector y: entre los_. perso': 

najes Y el lector. Sterne era consciente de _que sus-lec

tores e'starían en desacuerdo con él y entre sí. En Una-e no-

ta a su amigo Stephen Croft escribió: 

••• I shall be attacked and pelted, either fran cellars or. 
garrets, write What I will - and besides, must expect to have 
a party against me of many hundreds - who either do not - or 
will not laugh. - 'Tis enough if I divide the world; - at least 
I will rest contented with it. (17). 

La actitud del lector respecto a la forma de la novela: y 01 

tema de la relación entre autor-narrador y lector ser'án 

tratados en los capítulos siguientes. 
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Sterne·, 

ster11er OP':Cl":t'- ,\; P! .. ~6,1 · 

lrdem,:~ .. ¡¡·7¡ 88, '~:21>. 
i~~llli.~. 89, ~r;:'~~( 

•· ;; v'~~'.ei\~~a~~):u}.púf .~ 
·•·. st~rne) cipicitO', ~(132, !;12 

p. 97, .I.23 

}~to_~ke·~XJ.: ~1)\n~;~Eis~Y:~Corice·rn'inéf Hu-man .--u~-a~r-sta~dins, 
p;··, 3 85, ·.:35.i;, . IV .. 21 •l. ~5 •.... , 

---, ,-o_:_.;~-,'.:•;••.•- ~',' "\•-, -"- '..___:;:'::~ ~;~ --'i --r"·'·-"-'----

·~. :¡~s.t~rne;:"op~=c;i:f;:¡UP:~-37{ r:3 

vea''tanibién eí ~apítulo u .. 
:,-;;·- ~-

-> Fors t-ér ,~·E~!'.!-··~·="'-"==-='-'='---'"""'..;;;.-
-- - --~---

;'.:.f~i~te1'; .op.cit., p. 75, 76 ( Ü) 

(12) 

(lSf 

( 16). 

(17) 

i~át~/\,, T~e Rise of the Novel, p. 3~4; 335 · 

· .. i\Íl~n •. w. ,' The English Novel; !?· "76.c 
- ,--·.- --·· --

Miledte/ o.e., rrony and the IroniC·;~:.~p~:-~-:i"·7i·:~} 
;~ ~~ 
· .. vea:sterne, op.cit., p. 38, r.·4.:y !?· a9;. 9.9i· 

id~~; p. 193, IIL12; v~a támbi~~~~•h;{t; !;6 y 
p.4"65, VII. 6 . -.. 

(ed;) Howes, 
p, 109 
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IV.4. EL TEMA 

'··· 
.• . /,> ·,) Despu·é~ de h.aber analizado los elementos 

es.~ruC~ur~le~~¡::· t~'fe~:· c·amO~ e'i :-tiémpo ,-;· ei' ~uga~< y· los .P,erso-
>::;~ ~ , .. ; •_ .. . -: . _:_ ~-- . : ··-: ·-~-·-_ -<~: . .. :: 

najfiS", -.·-ae·~-iOs\'CU:a-1e·s "''é'aci~· ·.\¡-ncr:~ti:~-y~-,-.Un-a 'fünCióO ·t~~¿¡t'i.ca, 

es dÚÍ~il/pieserÚ:ar .Jn 'c:a~ít~lo sobr'e ~l tema··ain incurrir 
.~_,.: ~ 

en repeticfc;iri~s, ~f=ri Tiistram Shandy s,e puede'! d~si:ingufr n 

_, .. -.. - ' . 
te-ma· --,\~ñiotlv~ -:~y~rf¡i=t~~~t1 ~-~~:~~~~~-~ mot~"VO~-, -~ :~---h-r1~~~· '-{~ri;& t~i~ó~~ · 

_ f O:ma~:::-p~~_f.:~-~-~~:~ -_=-~:~: {~~? -p~-i~~lpa~:-~ En e~-t~- n~~~el~ - se ,ex~ 

~~~s-~~~~<??~-~:~A~-~~-~:~~t:-~~~~ _ciu~ -_ ~}-~."~-~ _ ~a-~·~-c?~---~l: au~~r, _e~ ri~rr_a~ _ 
- -.-·dar, ,~-!~-~ -~'--~-~r~-d~::t-j ~~-, -~16s·-->~~ t~i~~b~.~y,0-~:~·~bl~n- e·i :~ iec·tor ~ :H·~ 

aCfU! algún.o~-·-!·á~·: ,~·~·s ~~s i~PoF~~~:~~~~;.:.::.En ~- ~·~·l~~ió~_~ con -Sterne 
. ·'··· .. ' 

eñcontrarr{a~· e1 P1ano~·aut1~>b-io'9ráfrco .. _.en e1 ·_que .se ·presentan 

ei .. ·ca:~ó~~.~i_e~t-~=~". Y-:c~-~{-~rú:~.~d).~ie~~·o~ ~~ma-no, basados e in~pi

ra'dos', po~_.:Lo~k·e :;c-1 )_~\~~on-~I~~-Jliló.·S. té:~áticos que ~ás·:-cons·e

cuenci~s Úenén. lle·.·1a Ú~ultanei~ad, inalcanzabilidad e 

i~temp~r~.-~-ida~.· -~-~/·:~~~:m~~~---·~ue/ se tratan ·en· la _-novel;:, Y. ~e 
t_oci~•-.).º~=!,ru:~IJ~~~a9.faa1>1_es .• e11r .... ala.r9á.ro.:".l,;..t_i.<;mp_c>.~~~~!.1e9~c.-'-o

a una ,·:cori
0

d~~:~i.6.n:·-:~os~_b1e--: ·entre la ~once~ciói1 -~.la': rU~e'rt~ :hay · 

que a-~~6~-e.Ch·a~.~ ei~.-tié~po.- El' Señor Shandy: Y. ·~u tl~~~:~~-6--.!~~-
piesentarl ·,~¡-~~~·r_~·~_ii~·:'.:~o~m~s ; d~ -: ~P~o~~,Cha~¡e~.~.~ ·P~--st.~J;./.::uno: 
apegado a· i~ t~o~I~ Y' el' ~tro a Ia. p~iíctÚ:a;·;.P.J11b~s a'~o~¿n y . 

a1~.rgiú1 ·éi·<~i~:~·pct·e-~\·;~~- _'.,~~-.~~~-~~: ·a.1',' __ e.~_~'i1q?d:~:.-.~.Aaa.i~-~·rú-.';~y.'''~ritbo~ -en-
-.\.;\ 

cllent·~ar(.é'rl, ~·11cf~:su -."f é1iCiaa·d. · oe.~·.-.· ~~no~:~~i:e~~:to __ ~~y'.~··~~Pep~'.a i~·en t'e 
de su ;,;~~~l~~dú,n ~e'.indar~~ rrí.'st~~~- ~~ ;~ ... i~s 'k~labi;as 



- 73 .-

stand fer nothing but thé ideas<ln the iitind of him that . 
uses them, .. . (2) ;·. · /'.·· . ·.:. :.>. · · · 

Triátrarñ, ·sin embar.Sa," ap~,Q-Ve~h'~ :·tó:da·s-,~ia~·:;p~SJb.iÍ_ida~fe~ 
··.: .. 

enumeradas por· L·acke, -~·~:~<:I~~;.~j~~P~-~.~~:~:· -ti'ri:.·eri~~~n-~íiiñ!'~·~t6. :c1.á_-

ro de ia:s pal~bi-a~ ~e V'e oscu~~~ició,. i(;3> ,;,',t:Ji> ,:;;, 
--· : \~~·~-g~. A-rlci~~;t-~~if~i-~b~~-~If~:ii~~-.::i~itó:i·6Ji:<6~~,--(_,, 

:" · ~¡ : ,v,(,":: · _,.,-,, '·-",Ci"; -~ · 

:::ª :::::::r~:¿;~k~:~t~~:a~ :~~t~:~~:~~~~tt~~~~",{~~~~·· 
• ~~:Hct;:~~!7~2~~~ff {i\~~i·~~::fü.]l~~:l]~ uti~JliXG~~:¡~ista ·. 
su .a~orro c~K~J.~; ª.~ñ<il~/#ad~~n/'.i~ .d~ya ~as~3a't~~e c~i~.{~;; 
Las ;~e~s ftjas''~eYfseñ*Í:':~;h~ndy':s~··relaCi9nan:condcual'::.· · .. ·e 

q-u1er_:._c:i~;:_:q-Ji~~i~~~~~a-: ~~r~ i~:.~Pari(·U~ia·.~ hi P6-t"~·sts ;. tte~r íci·~· O 
d~sc·~·;so··~'.J~ri::_.~~¡"::~·~a~--: ~~·~:~-~: · in:OStr~r ~,~.s ~··ri~n~~¡~¡~~~-t-g.-~ .. d~--· 
orat~~Ia~· ~~z~~~~e su ~iC>buenci~~ Tema~ de:~u~l~ui~; á;ea_ .. 
le. divÍ.erten; 7sea~. dé f i1oséida; ·r~llqÚin, t~~i(;9ia, in~~· 

dicin·a; fisi6n0mí·a-~ histCiria i .clencia·s ·:ndturaies ~-o=-s·Oc10i'o---

g!'a. -s~s ··hiP6~~-st·~>-,f~-~~;¡-·~:~~: :~~·~-=~~-,-:;--~~PJ~_~t~~~.i·~.· :~-~·1:·:~~~~~-~tC?·. 
de la concepciÓO, --la .na~{z :~:· ~'i~-~g-m·b~e-.. ·c~·i·s:t··1·~rio·-;·-·tc;doS ne:..: 

cesarios para que ·una .Per~o~~;i:fJ:~fiE:.';~f~ii~&i~LL1os;,~~ .. -
- -cuales··sonºfa razÓri~de .. la desdicha de T~.f.strarnfEl sexo•;;s -. 

el hilo temá t·icO COn;Q·n\:.a: toaá-~c>i~~ n1~-jer~~ -· d~~~l'~{.~ñ~.v~ia·~ · ... 

Por rÍieicÍió de l~siuo~ te~&~i.;;,/Y de l.Gt
moti VS, como p'or e jeri1PI.o, ,·!~.- ~~~·~x6~·_: L11:~~-b'~~:~~~;\ ·. ei> -' ~cin~- -

tero-cap• , ·'e1.--;:~~~9·y~.H~RSE' 'y :'~1: ~er~~:·n~;~~~·~.:5'._~,i~~:;;!;:¡~~~~?~·o.~~-{a 
logra c6he~ión. Los diferentes.- hiiOs.·~:t·e~á~~-~6~;·¡·-;:~~}P~.~~i~~·~.cln', 

luego se iepi ten en digresiones, cUári-do ·~~:~~-#~~I~<.~.:~:~-~~-~~ !:;·~· 
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le_c~or·,_ para ~-~efr,~~c~·~- :~·~í -·su -~e-~oria Y. para_.-_establecer re-
..s::. 

laciones entre:lcsdÚerentés moÚ;.ios: Yaque'la.novela ne 
cbtiene'unid~d. por la hist~ria\?é;tris :moÜ~cs ; i~itmotivs 
ccinéctan'•lÓ'ii:c¡Útú;os ;~ ·¡~:s af~r~t{cn~~:' dán?ole d_e ' .. sta 
111;.r)¡;;;;-~;i'~::~º~~i;,,-:K~~ ~-nld~d ·i:~'inii~'ic~:_)cl~~á;<1os hil:os . __ 
i:emátic&~: ~~ñ_a'ú~~ i.o1ii'ii~u1t,;ni!J:d~;j"id~ -·'tl?Ín~~!-: e}~s;nta~.;s-·· 
cÜin;;~un;,, p6t!Kº~bi;;¡~,i~F~R)~;€~~;f:r,;€f':ÓlI'.e?~íK sól~,.·.s_~·.··l()
.9~f(.::-¿~~Ig;~'.h~:):6~~J:~~~§'_~i~~;·>r~i;~~{i~~~~i~:S.·~6o~:~·1·0-S;;:·.~:~-~:~O~~-j~~~-~ ·-· 

para··-1º~-~;~aii~,:ix1~te{iá!.'if~~rtf ~e1:-J:itíii2~~rr!.-r~~~~~~:to, •. -
__ dcºe_ .. n .•.• ,i"~-•t,~T~~Íp~~~~i~t_-_.·~e1.:1··•~_.,~ .• _.·d·.-_~.-.'eª.t1-. -.. ·-- . , -: _. , 

.Jri.tem,,;"'dómiliaíl~e; ;,,;;:p.;c:tó foéíí:í:o de ii'vid~ y de 
la .-n~~~-¡~:-?:~-,~-.·· . · ~·-- <·-,-: ·;~·}(_::' '1

:-.,· '. ., -~··',:;. i;~:t',;: t<~~~ :-~~~~~·{}~~{~; //.:!(_'_~-~.:~.\-.? 
-· ,- ' > ~'-"'-- _ _:·_i:j_ ' 

,> , -'>ur1: te~i ;iiti~~~rf.;s~~ él ,que,st~~~:Iinf'Íu;.6 • -

en E~_r-~~:~ ~~:~-- ei~c ~-~~~-_:::~d-~~:~ i~·- __ ·_,·t~ri·0e···.~n,¡efª_ . .'_~eó :r1:~-~.t_-_:._;·mª·::~u:0t,;o~-r~·~_:dª~el_;n,:0o;,__r.'t·;.-º~~m;:_~ª::cr• -.u-~!'c~~c1 m· --~_sP· __ e1··e- -
entle~de' iaG:i.lici~~ii'i.a ·· q~e 
tam~~~~~Íi s'~~·fi', su'•'~b;;, ~-~·fa·~~t~f~~~a~ás~· pr~~ia'~~r~ 
y .su tr~~~m¡~{ón h0acf~ ~l l~~t:; co~ f~e~ue~~i~· se ·~~presa 

"0-'' -7oi='""o:-

p~r 1d; i_n·\~·~1 ~:~.r~~1:6~\-.d~· :~·~:~~~S~~~-~"~n--~~~~s~~~~ :e·~;¡~~óbr~~T.c:~-o~o 
_se Pu_;_d.~:'.'er,,en;T?rsi:ia-m:-Sh'ándy; _-Según· MÚecke "thls self: 

pa-rodié: .~uÚf...:é6ris-ciioUS.rieSS'.·- ma.kes. thé -~ork inoie nciturá~, · not 
-;/:'.;· .. -; : .. :-,_.;·-"' less. '1 - ( 4) ; 

: . '• ,~· '· 

L-i~ Pr~ocupaciones temáticas de" Sterne -·se 
:.. ~ --:_'.' ".J''_,· .'. -:: :-

e~ presar(; p0~~' .~1-.'·~ria·~-~~dci:~ ft-iStram. Algunas ·de sus· ~·deas fijas 

son l~ ~cm~~~a~ión frec~en~e con Cervantes ( 5). _Otra afición . <. ;-_-_:". : ::'.,: -, .. ". ·' ·. :·· - '-~ . , ' 
suya,.es :·1a de·'usi'.lr documéntos ~- ps~Udo-_d-oCU~entos, su-

pUest·am~ó·:~e _:"~~ra
0

_ ver if i6ar ·su historia; en rea~J~~d.: ,_-,son 
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ellos los que resaltan la ficción·. La compara.ción constante 

a~1 ·a~.te ::~~ 7;;.~~~~~r'.-;~~h .. ':~.~~~~·~ --~'/t~-~:·-;.s~~,~-¡~- .. -:_i.~---.p~~-~-~-~~&:tic~ ·-
. ' . . . '. ' -.. . ·_· .. " -'·: - . '·' -... :-~>. ~ . ' - - ' .. - ., . ·. .· .. - ... , 

de < cua~qu~e-~·- a_rt_is t_a < A~~~-~-~·-.'..~~I?~e-~_a_';~_XP~~J~~~-ª~~~-t~:;~tod~ .. 10 

re~a~.i~n~~-~ ·:~~~ ~sJ< ~:b~f i{~~~~:;~~-~,·~~:.;¿~:i:·fo~f.:~:;:-;. ~-~~:,:~~;6b{;~~-~ :<que .-

ti~ne-~_el narra·~c;r-.;'~n·-,~~-~~int·o ': á !~'sú';~:~~'id~~~~(:~r~-~-6~'.-i tºci~'.;~--.: o 

bl~mas···fi~andi~-fd.s ·-o-~Üpa:;i:~:~u:r{~: --«ira·n----~ar-te·:·de·::.:~a~.:·:~'~vei·~-~ -.~-~-~~--~-? 

~~::_

~-personaje·s--que ta-~bién pu-ed-~-ri-_ asumir -un-~_;·;;iome·nt&iíea·~: f-úi1Ción~--
- --- - -. -·c;o. -.. .-'':_,, 

d~_ -narradores fascinan a .Trisfrcirii~·-- lg:b~~-'J.~~~iJ~'~ la)i~V~iUCr~-'- -~-

ción dél lector y ·del crítico. según To-d~~o-~: :-· 

nosotros advertimos nuestro rol d~ leCtOr~sc:~·e~~~ ~~~~~-~ri~~::-~ 
en que sabemos más que los personajes, ;; ; ·~ (6) ;· 

-~o--· 

Pienso que no es sólo hasta entonces cuando s~· adVié·~·te este 
_.·;·; '·:·_·'_ ·, 

papel; ya antes, desde el momento en que-el.narrador-sé Oi-

rige directa y abiertamente al lector, és~te' i~ perc{be. Pa-

ra Wolfgang Kayser 

Oer Leser ist etwas Gedichtetes, ist eine Rolle, in die. wir -
hineinschlüpfen und bei der wir uns selber zusehen kOnnen ~ 
[ ... J Denn !.eser und Erzahler, beide der poetischen Welt zu
gehOrig, stehen in einer unlOsbaren Korrelatíon. {7). 

Hugo van Hofmannsthal dice: 

Die Distanz, \.oelche der Autor zu seinem 'Ihana, die welche- er--
zur Welt, und die besondere, welche er zu seinem Leser zu neh
men weiB, die Bestandigkeit des Kontaktes mit diesen ZuhOrer ••• , 
das sind lauter Ausdrücke, die auf ein zartes geselliges Ver
hliltnis zu zweien híndeuten, [ ..• ] Auf Kontakt mit eincm idcalen 
Zuhórer lauft es bei ihnen al len hinaus. Di eser ZuhOrer ist so 
zu sprechen der Vertreter der Menschhe i t, • • . ( 8) • 

Sterne mostró que él desde hace tiempo aceptó el papel que 

desempeña el lector. La familiaridad en el tono y en el 

trato revela que está conscient~ de la sensibilidad de sus 
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lectores. 

l\bei:- iÍldem er zeigt [ der Erziihler] , ·da O er \Jii;;' .,;el uns~re 
Art zu,denken keitnt, verheifit er, sich,darauf einzustellen 
und gewinnt er unser Vertrauen. ( 9) • ' , , 

Sterne na_- solam~n~E{ .con~c~ _y ··co~-s-~?~·;;~.:.·~·~-j~~~~:t~r·Jjd~-~~{{.~ S~in9:,:· 
con i·a diferenciaCiófi q~~-·-·hac~-:>de :·; ~u~··.·\:i-~~~~-re~:>: ·.r"At~·~·ta re

flejar una, variedad de le~~º~~,; eiilst;~te~leri·'~~ ~~na:', real.,. 

Se, propone escriblr pará , todos';: le~: g~!~~:fü~J~~~r~. o, 

A~_i · .?ª~- :~~_cu~ntr·.~_n_· .. e~· ~Trist·ra~"=Sh~i'rid'{··_ -~~,r:1#·~- ~ .. i~~-g·~~~~-:·- :~-~:. 

lectores, . tocios émpiea<los ªº.,;º u~, !'stiii:iú;ie.;ctes, i>rinú? ',•~·. 
·. _, ~. :~;~ _ _: -·"-:;'.'.:--:-:-.~;,,-~~ ... -',-e-,\_.-::.-~~ 

im Roma~;; ({o) ;;='~f·~~]ta~l:~\:q;;e eliautÓt;~~li~~~~~~~ablece• 

cém el· &ec:~~7'.~ .. ::t:~n1~:síl~~"a:~t~~~F!T'i-t~~"";."shancly .. Yª qlie ·.' 
s•In ·é¡ ,;;;:•E.xrst:i:ríá''ía' <l·1vE!í:'siéiit' y•el. jf~go;. e1' cuai es'.' ia · 

. única1~ah~ra':éli¿i~([eN~ ~~~~~31~;;~;~.:ha2~1····tie~p~'. 
·~.· · º' ;~!~;·~;l.enipo "{¡¡,¡;{l.ta~~iéttn;i. ~ouÍ.in. ;~ha 

dado? · Pará' M /·~undera ·• .,· e •, ·.··· 
u!! t;.;,._ E!s un~ liit:rrog¡ción . ex¡sf..n~~aL <ni . 

eadá iÍovela", ~iéráto o~. ~ro.,Jne Ulla respues~ a.la pre~ 
guntá: ¿qué es la existencia humana y en qué consiste .su 
poesía? (12). · '· · ·. · · · · ' 

-;- "'· ,-, -' ',' 

En Trí-~t-ram __ sh_a~dy __ es~~- _i·nter·~?-qa~idri:·:n~s~. lleva a1 terna de 

la no~~1a ·corno mundo ·cr·eado, d'e1 . theatrum· ~-úridl· y- de-::ia · aU-.

torictad. coino s~ ve en el seilo:i shandy y en sú hermano; a 

pesa1:7 ~~ t~~~~~-_-i·~~- ~~t~-~~~~-J~?i~~J.,~~- ~-~~~o ~nun~~f ~~~a·c~~~a: 
-- =-··· . 

. ·a:· 1c~es'enCi~ • ..-1TI:ás •teorias en la noveia·• no'•puecten 'explicar 

la vida s1no·:que· .. _se convierien· ·en ~~-·P·~·s-~iiemP1~.: ci~~-t~~-·de· 
ei1~·~' ig·~~i~-:~·Ue~:\--~~ teorías ·del ~ect~~'.'.~~un·c~--<s~; acercan a 

las ideas, fines y propósitos del auto~. EÍ l~cto~~uede 
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t~ner sus ideas· Y. Pasa.~ ~~J/.-~~~-m~~:; e~~~ e.iras,·.- pe~o nUr:ica 

logrará eXpli0~-~.r ~.t~ci~~/~i~(~::'éS~.P': .. S'~>'~n~~j9'~.:: Tr~·~t~;á.m, p~r.:me-
t -¡ ~-:., ' -

dio de/sus·-.i:~·;bi'O~~'.:.~?~P~~·~iv·ci~ :.·,:_t-~-::-q·~~ .:éÜi\ 1-~ '.~~id~\-~~-~ ias 
~,,., ',;.-~ : -,·:.:, 

ª~ºu .. --~t·:~o-~rre_,:.·:~n·:ªa:.--r~~r.da'.'.f. ed:· .. ,'o.~rC~.;J.· 5P;.,0%1r~;,.ºl,;o¡J.~.tt~~~~a''n~}t;,oen,Y.f.Y .•. -f1ta. i:nn;,o~~vvte:. 11:,ªa~.~--- f ~'s) S drp-~~-~:.~ S . de 
1 

. . . . . ''ii'f ¡'.;ja Í~ vida, ... 
· -~:t:'.. :'·':.':';>< . ~;e~;"'..'~'~~::?"•; :~::':\ . .':;'f. e···:.', ,, '.:~" ~ ;:(~_: .. _;·_:_,;.· •. · :.·' : , : 

ya que. está ·estru.c:urada :C!e' nianera simifor; .i.:a. v~-~a..~~¿i co-' 
·:( ;)~.:t~'._,·/!~ú:~-- .-::;·,·'.-~> ,~,.~,_·: '.·:;~i:::. ~-~:~~t~·:j;_t~3~.::'~§i;~, :~~#~4·::'~;·~~<_ ·----:·_-: •i - •• .. .• 

~!"º--una: s_eiie· __ :_de::·aconteciinientos:-~contados::~mediante:·:anécdota-s ;· 
,,., ,.- ~'--,-.o;,--.,,-·"'"'"·· - --- --- ·.-__ -::;_ 

~~:º~\"fa~~$~~!"i\;i:~n\~;'~~r;.:~.l;'~uy;·c:º"1~~t:~;~~~~:i; ~¡zdr""-.:. ·· · 
·)~ri·car·;·,~-. se"\Ven·.:.:.aig·ünas~·- re1_i1Ci'óile~{~de; ve·~-:~:~:: CUandb, ;,-p_ero ·~·~:-_ 

·nunca ~¡ 'v:: ei~t:od'o':· í::sta ·¡:~pasl~~t~d~<iA<?;·coidcer:'E,1'l:odo 
se.\'~- ¡~~iJ nove1aFen ·la vi~a·y _en :La'. reíl.9i6~'. (iiii Ílá~y que 
oi\'Ídar-qciiié'Sterri~"¡;a clérigo). En la nb~;i~l,;!~Ztid~men~~ 
·~¡. ~lud~ ~~ ·~a~aleli~mo eds.Í:ente. entr.e laS'. reiaCi.;ne~' 
lec~6r;<1Jt~~ y ho;,,bre/oiós. l\mb6s ~ie,,;¡;;:~ 'ri~ceslta~ la co
laboraci6n; .La f_<!, la ""signa ció~ y e1 ~pº~~J~~llli~nl:o. en 
todo ~~,,;e~t~ del. ti~rnpo dado·s.;nnece~drio~)ta~to e~ {;·c;o~·.-
Vé-la como- en ;:;~~.-~~ ¡~·~'~:~-(~~:~ ~·:-~~~: ~-~·~ :·~.~-·.-~~-~~: ;~-¡.~;~;~-;~_::·~re~:·i~ 
s~nle·~-~~ ':~;·a~~;-d~?'h_·á-~~-~ ,~~-~{~.~-~~·¡~~~~· -~>~~-~~:~:¡.~·--~~::.'.'~,~.,~s~::::li_bro. ,. 
Tri~ ~ram ·\:O~ >.iredueiicúa ... no·~ Jla.·ce ·.~'.rec,Or~~;:_SU~ a ~~·or-id'ácfi(:S~'~ ~-~'- ~ --

-en~eit~mpieo~de~ T;s-¡tla~ii{ ~:::;:--;~=~ :~;, .el de;ar~¿i1~'·~e 
la história, ~n los pers6~ajés o en '1a fÓr~a ·de·. ia ñ'óvél~. 
corno d'ice · Kay~er ,"-,_cuy~,:-,;~~s~:::~>~~~ rccucrdd .··el:-~~~:·~¡~;>, 

Aber mit den ersten Wo~t, dascler. ~~schreiber set~l:/~c;,,,Út 
er eine. Welt und schafft sie sich durch·. ihn~ (13) • . - . . - ' 

Pero· regre~amos a ·los pl~!1.teami¿rlto1:1 :de 

Kundera y veamos cómo '1os résuélve respeC'.~O a·-:ste<tne·~=, 
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Los contemporáneos de Sterne, Fielding por ejemplo, supieron 
sobre todo gozar del extraordinario encanto de la acción y de 
la aventura. La respuesta implícita en la novela de Sterne es 
distinta: la p:>esía, según él, no reside en la acción sino en 
la inte.rrupcién de la acciéa. [. •• ] La poesía de la existencia, 
dice la novela de Steme, está en la digresión. Está en lo in
calculable. Está al otro lado de la causalidad. Existe sine 
ratiale, sin razón. (14). 

Agregaría que si uno no se olvida del carácter lúdico de la 

novela, entonces sí existe una razón y es la misma por la 

cual se juega. El juego es una 

actividad que trascurre dentro de sí núsna y se practica .en-~- e· 

razón de la satisfacción_que prod\Jce su misma.práctica,_,"(_15);,----

Las digresiones ~o_n sólo UO? de· 1~·9_ e.;_:~~~-~-~?~·\q~~- \J~~-e~ -qU~ 
la novela Ti-ist:ram sliandy se conviérta-.én:·'uri'juegC>." (16). 
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NOTl\5 

1) veá -capítulo .IIL 

2) 

5) 

6) 

( 8) 

( 9) 

.\o,dk~.~~:cl.t.,'.p. 252-257/_ m;10.l.-15;¡~e,¡ cap.Úin(l4) 

~·::~~Mu~~ke·~;'~(~~·~<-, ··:i:rony and the rronié·, 

• v~~· :~: capíiu10 • I I. 

-: :~·C~~~-~~o//.~-~ ,-__ 'ias- categorías del ·re~a~_o ll_tér_ci-ri_c) ~-:; 
Análisis estructural del relato, p·. 189 .. 

Ka~i~·~;:\¡:-:~~-=--oie-~Voi'traqsreise~- p~ 88~,--9·,o--=~~t" · ;~-
, ·. ':'EL.-lector- es algo inventado, es un papel, que 

tomamos ~ en el cual nosotros mismos podemós :yer
-:-:.nos [. o .j Porque el lector y el narrador, . que. am"." ,-

- ·_bes_ pertenecen al mundo poético, tienen u_na corre._. 
··.iac-ión insoluble. 11 

Kayser, op.cit., p. 89 
11 La distancia, que el autor sabe tomar respecto a 
su tema, la que sabe tomar respecto al mundo, y en 
especial la que sabe tomar respecto a su lector, 
la continuidad del contacto con este oyente ••• , 
todas estas son expresiones, que indican una re
lación sociable y delicada entre los dos, [ ••• ] 
Todas ellas se dirigen hacia un contacto con un 
oyente ideal. se puede decir que este oyente es el 
·sustitutn de la humanidad, .•• " 

Idem, p. 90 
"P"fi'ro al mostrar [el narrador] , que conoce a no
sotros y a nuestra manera de pensar, ·promete to
marlo en cuenta y gana nuestra confiilnza." 

c10> 'l:c!em, ¡).-90 
"principio formal estilístico en la novela" 

(11) Kundera, M., El arte de la 

(12) , Kundera, ~p.cit., E>· 148 .. 

(13) Kay~er, op:ci~:. ~;-lOl>,_ , . , 
"Pero._~on~ la. pril!'~~~· pal~prat que.:_c°:~C?C~.:',el ~escri
tor de:,la ;nov_~~ª~:·~»c_r~a- ... u~--~mu~_~,º Y.'~~- crea.- p,or me-
~iO a~·-.é.l." ·_.·.- .. --·.::- .. -~::· <.:. ·.:: _._:_·: .. " .... ·-
vea_ ta~bién, -N~e'-'.~· TeS_t~mento·, - .Ju~.n ·,~ .1. 



~·so -

(14) Kun.dera, op;cit;,'p. 1'48,.149: 

( 15) Hulzin~a, ; • /~o~~ l~dens;. p. 21 

(16) 
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V. CONCLUSION 

- -

.:.:.:'·/~ij·~~ ~i1-~-t·~·a~ ·sh:a~·dy se tiene una obra que 

expresa ,·cl~Í:ame~·te·~·:··ei. -~·sP.i~·i tú<Y · ias tendencias· del Siglo 

xvi·I-I :<Siri --~~-~i;~:~g-~~~\~:~ ~.~;~)3.ue~~ ~hí. Espiri tu-airñeii te -- se 

aae·;iari~~~-:-a: ·:~~~-~:{:i~~~:O.-t- .'~xP~:esó· ... ideas que a 

siglo xi~ :-~<aií~ ..-.~~:".-er_- siglo X~ _encontraron 

Rena.CíinfeniO·.· ~t9_~-i~ic~ __ regreso. hacia. los clásfi::o~~·< pe.ro 
talnbiéií'.--cfU-cha-s;-_ tik~i-~" un --,,u-evo-, Ser, que. reCh-=-~~;{:~-~~1qtüc;~-

autoridád, .sea la de la Iglesia o del est~do,'~{o que lleva 

a u~- desmoro·~~~~i-e~-tcJ· de los varores.·. niOr.a1e·s •. __ .Tcimbién= es··la -

_ época en_ que .ya-, no ~-~~-i~~-~:e-~~~ª-:'.~On_f·¡~~~z_a\:-cI~-~~=:~~1~~--{¿( º~-~Í·ci~,; 
sof ía dti Descartes· ·y :~n . .'·1~~··; cleri~i~-s :.·tj·u~. :;~~~·P1:{ca·n·· tOdo~· E1 

entendi~lento l·l,<;~;; a ~'~r ~~nto cl~'.de~~te'~ l~~vá' a una nue- -

va visi~~· --~~¡· ser cam·o -i'ndiVi~ú.J·¡;-, ·:-.~OmO : ... p·ersona·_,-psrc010-9ic~, 
que ,-,/si~--~?.~~~-~-~~~~: -~-~~cíVí:~~;:;O.; : .. ~~~~·r6- ~-~~~~~·~~,~,~ ;:,;·~·or: .. :··bo~pieto, 
de ~upe;i~~-~¡,d·i·ci·~;:~-- ~;:~i-~ti·~·:n~-¡·~~~: m~~rev~1e~-~-~---cÜ~~~~¡ui·~-~ 1~a1or· 
se e!1bu~-~~r·~-,·~~<)~'c~~ y "~e· .p~rie ~'~·::.d~~-~··:· T'c;~·6\ empÚ~za :a- ser 

apariericia, ·en9año, comedia • 
~.\: -~:~;::· 

.•. Si .alguna_vez __ una_.éút.,_consciente de srmiW_11a-t?~t.:igc~.-~,~---:c
-------C'~de--concebir la vida cano un juego de perfección artística;·----:• · 

ha sido.en el _Renacimiento. (1). c1-- ;:•--·- • _,_.,-

Este es el espíritu del Renacimiento que ~~: vÍ!°/cl~~~·~~ite' 
, ·o::_.·'."S 

en la novela de Sterne. · · ·f:\'.·;_:·'· · 

Pero se ene u en t'l~an·:· otr~S- del'~- ~6~;~~{~:~·-f ~·~. in\-' 
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el sentimentalismo y el movimiento romántico. 

Debe notarse que cuando los ratánticos se valían del término 
"sentimiento" estaban hablando de lo que los psicólo:;os de hoy 
llamarían "sensación" o "sensibilidad", pues p:>r entonces era 
desconocida la distinción entre "sentimienton (funcional, racio
nal, según C.G. Jung) y "sensación" o 11sensibilidad11 (función 
irracional). (2). 

En Tristram Shandy encontramos muchas de las característi

cas propias de los Románticos. El rechazo de la razón .con 

la consecuente valorización de lo irracional_ y 9.e_- la_ .in""..· 

tui_~ión, _la_ e!'.Ca_~~~cióri __ ~e-.,-ia-.- _i~~gin~ción y.-:4."el --artista :-1·· 
~-;;:_- -~: - :;o 

el valor de la singu\ari,~~d ~ a~ l~~e}a,ti~i~":Ó'~ Ú~e~p;;n~ ' 

taneidad en la ~~ter!i'tur~,y~la;l.í.b~~tad;~on{~cid,cis ideá~ 

qu-e: fam~:~~-~J~ñci'o:~traqto·s·-_0::e_~;-ia_:-·:·~e·n·te~:dé·~'.i~S: Pers·o~,ij~s ~,de- ia-

nove1a-.dé sterne:::·y: -en- ~-i~~:~·~1sm-~:'-~-~-=~~~~=- - , ___ r_·f'._;~/~- ~;~~'t<-~é_.;': 

• .. En ~~la,~{ó~ ~ie'fo;~. XX St~i~~ se ~deianta 
al as[JectO t~'.~~~(; ".-.t:~~n'i.:cic>-_>i--: e!StrÜctUi.~'1=· de'·· sU· OOV:~-¡~ >.-La 

',>·>. ':'·:: ~-_ _-.-_.-,:-;~-. -_:::_~'/_.:·_.', __ .··:'.~ . .-.-~ : __ · .,· ·, ·-.· 
~~~-~~~~~~-~-( aso~c~ac_i?~-- .e.Je-~ i_deas_~!~lev:a a_ 'Un·a-~--_exaltación· del 

tie_mpá-,: <CJUe)~~es'Uita~:_e~--.-ün~. dis'_~1~~-~iófi de_.-·~~po~ta'rl_Ciá~ ae 
otrOs _. eí'~m~e·n t~S ~-_"es ~~Uct:~·ra les,_- <3uci':-c"~n-Er/~ü·ye~~,··ahb'ra---_=a'.-:re ~= 

forz'ar ;i,:~i:os .co~Pon~_ntes, -e~ -el: ca~-~ d~- · Ti''ist.ra·m Shandy, ·e1 

ti~~P~ y, s~~re:·toci~, el tema. ·.-Así;:>~o:~. ej~mp19 ,, .s~er~e 
. encoñ t.réfa;posibflTdaCi cae•usar'eltespaC:io~~yJtámbién ·ios 

·p'er~onajes :Par'a -~cen~~~-~ i~-~ ~lÍ~-e~-~~,~~;~-.:·-hii'~k':~--~te~i·~icos. El 
.. . .. , ·'·· - -·~-,L:·-.:._.· _,,.:_:.~-. ::· / __ · .. ,·: .. - _. . 

tema d~Sp~~za a .. ia .. :~i-Stri~i4-:_.-y~:_--~-~-~n{~ Su· fÚ-nCióñ .·de unir.· 1a 

novela par:ínedio -ae·Í c.ci·~~~-~¡a6·!~o~,6::~~~bié·~· .. ;~~-- la--~~r~a. 
El jue9~-~-~on·:i~-~- ~~i~~~~~~~-~<·~~-~~-~-C~,.~~~~l.~s ,· :pla~~s _temp,óra-

les y una libert~d ifor~a{~on posibilidades a.e .la novela, de 

las cuales se rilvidó ei siglo XIX. 
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de detd les. no .. importantes (" aJ l~ i~cl usivl!n .. ss ,;':'de'y. w~.;l f' .. 

p~r ejemplo), detalles .no ca~g~~o; ~e tun~L~n ·~~~~~I~a, 11~
gó aun. callejón si~ saÚd~'. Por e{hecho'.Cíe q;i~ ~'~ ol~~id~ 
del. ·j.µeg~. y·_~~-··.~~ ~/j_:~~~~-;j_"~-~:_:;' que ·t~~b;i·~·n·.; sb~ p~rt~<: cte·}a 

:· .. , ',.,,. ·-

vidá del._hOmbre-~>_ resa1te1n fa ins-en'Satez y·-·10 absurdo.-de la 
._,-e º.º> O"-:'- -< .~:"--: --';~ · ·e'_- -o 

vida y llevan así a ·1a no~ela·misma· a lo absurdo. Tristram 

Shandy al eStablecer una relación con el lector, también 

abrió una nueva posibilidad para la novela. La parte activa 

del lector transforma a la novela y le--dd s-~mtido • 

• • • a true feeler always brings hnlf the ~ntertainment 
~long with him. His own ideas are only call 1 d [orth by 
what he reads, and the vibrations within, so entirely 
corres[X)nd with those excited, 'tis like reading himself 
and not the book . •. (3). 

Estas palabras señalan una ten~encia, que tiene algo en 

común con las obras abiertas, que.dejan la solución a 
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dispos~Ción_ del- 1.ector .-·-_En ~tra_s_ ?~lab_.r;as, ··.ca~~ - lector 

tiene un·--acerCamient6·-ñúl'Y d-lferent~ ~'~~'~a ,·Obra-~. LO"· que,.. 

-. está dispue~to _:-~:,_~ª!=~_· ~\:i:~ -~~:~:._..~:i_e?·~-~ en sí es·. l'c;> "que -ve~_ 
rá en la .. :ob'ra. 
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NOTAS 
. . 

1) ttUi_z-inga/·J., Hom~'--iudens·;-_-.··p-. 213-
' ' - ~: ,. '>' . 

2) Schenk·, ':H.G., El eSpíi'itu de·:los -Románticos,p. 26 

3) ·carta de L. sterne ·al :Dr • .._iOhn:·Eu~'tac·e--~ ·en·, 
(ed.) Howes, A.B. ,>st~rne·,'···.The··crft~_cal ·tteritaqe·, 
P• 196 
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